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7,00 KUNASLO 1,20 EUR � 1,50 EUR nezavisni dnevnikPETAK Pula, 17. kolovoza 2012. � Broj 222 � GODINA LXIX
 Tjedniprogram
 Michel
 Nossa, nossa!
 Ai se eu te pego!!!TelÓ DANASPula / Arena
 u 21h
 MINISTAR TURIZMA VELJKO OSTOJIĆ JUČER JE POSJETIO SVOJU ŽUPANIJU
 PULA: SELIDBA INDUSTRIJSKO-OBRTNIČKE I GLAZBENE ŠKOLE JOŠ ĆE PRIČEKATIPULSKI RUKOMET OSTAO BEZ PRVOLIGAŠA
 Rukometašice Arene zbog krize morale odustati od Prve lige str. 34
 ŽIVOT SE VRATIO, ALI PARKIRNIH MJESTA JOŠ UVIJEK JE PREMALO
 Stari Buzet dobio nove probleme s parkingom str. 13
 NA NAJJUŽNIJEM ISTARSKOM RTU PROMOVIRANA ZANIMLJIVA INOVACIJA
 Na Kamenjaku su kupačimapodijeljene ekološke pepeljare str. 13
 TRI MILIJARDE KUNA INVESTICIJA ZA 2013.
 Mili
 voj M
 IJO
 ŠE
 K
 Ostojić: Istarski turizam ne smije doći u pitanje zbog redukcije vode• Ova je turistička sezona izvrsna ali treba nam još puno ulaganja
 • Kriza je promijenila navi-ke naših gostiju i potrošnja je znatno smanjena str. 2 i 3
 Prostor za škole na Vidikovcu neće biti spreman do 1. rujna str. 8 i 9

Page 2
						

Dam
 jan
 TAD
 I�/C
 RO
 PIX
 U srpnju godišnja inflacija u Hrvatskoj nastavila usporavati
 ZAGREB - U srpnju su potroša�ke cijene u Hrvatskoj bile za 3,4 posto ve�e u odnosu na isti lanjski mjesec, što ukazuje na nastavak slabljenja inflacije, nakon što je u svibnju dosegnula najvišu razinu u zadnje tri godi-ne, pokazuju ju�er objavljeni podaci Dr�avnog zavoda za statistiku.
 Prema podacima DZS-a, u srpnju su cijene dobara i usluga za osobnu potrošnju, mjerene indeksom potro-ša�kih cijena, u prosjeku bile ni�e u odnosu na svibanj za 1,0 posto, dok su u odnosu na srpanj prošle godine porasle za 3,4 posto. To predstavlja nastavak blagog usporavanja inflacije na godišnjoj razini, s obzirom da je u svibnju ona iznosila 3,9 posto, što je bila njezina najviša razina od travnja 2009. godine, a u lipnju se blago spustila na 3,8 posto. U srpnju su u odnosu na lipanj cijene dobara pale za 1,3 posto, dok su cijene usluga porasle za 0,3 posto.
 Promatrano po glavnim skupinama prema namjeni potrošnje, u srpnju su u odnosu na lipanj najviše pale cijene odje�e i obu�e, u prosjeku za 10,6 posto (se-zonska sni�enja), cijene prometa, u prosjeku 2,3 posto (ni�e cijene goriva za osobna vozila), cijene stanova-nja, vode, energije, plina i drugih goriva, za 0,5 posto (ni�e cijene ulja za lo�enje i plina u plinskim bocama i cisternama), te cijene poku�stva, opreme za ku�u i redovitog odr�avanja, koje su u prosjeku ni�e za 0,1 posto. (H)
 Rast proizvo�ačkih cijena u poljoprivredi
 ZAGREB - Prosje�ne proizvo�a�ke cijene poljopri-vrednih proizvoda u drugom su tromjese�ju ove godine u odnosu na isto lanjsko razdoblje porasle za 1,4 posto, podaci su Dr�avnog zavoda za statistiku (DZS). U od-nosu na drugo lanjsko tromjese�je najviše su, za 32,4 posto, porasle cijene povr�a. Prosje�ne cijene svinja porasle su za 11,8 posto, goveda 9,4 posto, a industrij-skog bilja 8,1 posto.
 Po podacima DZS-a, cijene �ive stoke i peradi oja�a-le su 6,9 posto, maslinovog ulja 5,6 posto, ovaca i koza 4,2 posto, vo�a 4,5 posto, krumpira (uklju�uju�i sjemen-ski) 3,5 posto, a konzumnih jaja 1,4 posto.
 Ni�e nego u drugom tromjese�ju prošle godine bile su cijene biljnih proizvoda, za 1,1 posto, biljnih proi-zvoda bez vo�a i povr�a 3,2 posto, �itarica 13,2 posto, krmnog bilja 1,4 posto, povr�a, cvije�a i sadnica 0,2 posto, cvije�a i sadnica 10,1 posto, konja 4,5 posto, pe-radi 1 posto, mlijeka 3,1 posto i ostalih sto�nih proizvo-da 5,9 posto. (H)
 STARI GRAD - Pred-sjednik Vlade Zoran Milanovi� ju�er je u Starom Gradu na Hva-ru najavio mogu�nost po�etka gospodarskog oporavka u Hrvat-skoj sljede�e godine, te je istaknuo kako se na otocima �ivi “malo bolje” nego u drugim dijelovima Hrvatske izvan velikih gradova. “Kriza je velika, dubo-ka i svjetska i sigurno �e trajati još nekoliko godina, ali mi vjeruje-mo u po�etak našeg
 oporavka sljede�e go-dine”, rekao je Milano-vi� na sve�anoj sjed-nici Gradskoga vije�a kojom je obilje�en za-štitnik toga grada sveti Rok, dodaju�i da Vlada “realno vjeruje u jednu manju stopu rasta”.
 Hrvatska Vlada, re-kao je premijer, pou�e-na “lekcijom svjetske financijske krize”, mora osigurati da budemo integrirani u svjetsko tr�ište, ali se Hrvatska mora što više zaštititi od poreme�aja. (H)
 Milanović: Iduće godine početak oporavka
 [email protected]
 *ZAGREB - Ministarstvo financija objavi-lo je ju�er na svojim web stranicama da otvara javnu raspravu o radnom Nacrtu prijedloga zakona o alternativnim inve-sticijskim fondovima koja �e trajati do 31. kolovoza ove godine. Radna skupi-
 na osnovana je u o�ujku ove godine rje-šenjem ministra financija Slavka Lini�a. Alternativni fondovi su svi oni koji nisu klasi�ni otvoreni investicijski fondovi s javnom ponudom za ulaganje u preno-sive vrijednosne papire. (H)
 Novi zakon o investicijskim fondovima
 MINISTAR TURIZMA VELJKO OSTOJIĆ POSJETIO POREČ, NOVIGRAD
 Ostojić ood goto
 Kriza je promijenila navike naših gosti-ju. Potrošnja se smanjila i cijeli je životni stil promijenjen. Ali i dalje trebamo raditi na dizanju kvalitete i novim investicijama čime će se početi mijenjati struktura go-stiju k onima veće platežne moći, najavio je ministar turizma Veljko Ostojić
 U obilasku hotela Laguna Parentium: na slici Neven Staver, Veljko Ostojić i Davor Lukšić
 M. M
 IJO
 ŠE
 K
 J. P
 RE
 KA
 LJ
 IZVJEŠ�UJE Barbara BAN
 - Investicije u hrvatski tu-rizam sljedeće će godine biti znatno više nego 2012. To znam jer već nekoliko tjedana obilazim Hrvatsku i razgova-ram s hotelijerima o njihovim budućim investicijama. Nove investicije najavio je Istratu-rist, zatim Riviera Adria, a bit će i novih ulaganja u hotel Olimpia u Vodicama. I u jav-nom sektoru pripremamo ne-koliko projekata. Stoga vjeru-jem da će se investicije kretati od 2,5 do tri milijarde kuna. Jedan od razloga tako velikih investicija su kvalitetna kre-ditna sredstva koja smo osigu-rali zajedno s HBOR-om i to je osnovni poticaj u srednjoroč-nom razmišljanju oko inve-sticija, kazao je jučer ministar turizma Veljko Ostojić tijekom obilaska novoobnovljenog po-rečkog hotela Parentium tvrt-ke Plava laguna.
 Povećati broj zvjezdicaRiječ je o drugoj najvećoj
 investiciji u hrvatski turizam ove godine koja iznosi oko 120 milijuna kuna i koja je kate-gorizaciju ovog hotela digla s tri na četiri zvjezdice. Mini-star se u Parentiumu susreo s predstavnicima ove tvrtke, ali i drugog velikog porečkog ho-telijera Riviere Adrije, direkto-rom županijske turističke za-jednice Denisom Ivoševićem, porečkim gradonačelnikom Edijem Štifanićem te ostalim predstavnicima turističkog sektora Poreštine.
 - Ovo je zbilja sjajan hotel. Nije samo riječ o velikoj in-
 vesticiji u ova ne baš laka vre-mena i lijepom hotelu gdje se gost zaista osjeća predivno, nego predstavlja pomak u tr-žišnom pozicioniranju. Nami-jenjen je prvenstveno odrasli-ma i tako je pozicioniran. Na tome u budućnosti moraju ra-diti svi hotelijeri, komentirao je Ostojić hotel koji je otvorio vra-ta gostima u novom ruhu pri-je desetak dana. Upravo pozi-cioniranje proizvoda i dizanje kvalitete može podići i cijene koje se, primjerice, u ovom ho-telu kreću od 150 do 200 eura za noćenje. A potom će i pri-hodi hrvatskog turizma dostići one rekordne iz 2008. godine.
 - Kontinuirano dižemo kva-litetu usluge i cijene. Među-tim, kriza je promijenila navi-ke naših gostiju. Potrošnja se smanjila i cijeli je životni stil promijenjen. Ali i dalje treba-mo raditi na dizanju kvalitete i novim investicijama čime će se početi mijenjati struktura gostiju k onima veće platežne moći. Ako budemo ovim tem-pom nastavili, prihode iz 2008. doseći ćemo za dvije godine, najavio je Ostojić.
 Nada se i većim investici-jama u kampove, pa je posje-tio i novigradski kamp Sirena tvrtke Laguna Novigrad koji je jedini u Istri ove godine podi-gao kategorizaciju s tri na četiri zvjezdice. Jedan od uvjeta koji će omogućiti veće investicije u ovaj segment turističke ponu-de je Zakon o turističkom ze-mljištu na čijim se izmjenama i dopunama trenutno radi.
 - Na tu smo temu prije ne-koliko tjedana imali niz sa-stanaka na razini međumini-
 2 Glas Istre Petak, 17. kolovoza 2012.
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novosti
 **
 I TAR: POVRATAK NA PRETKRIZNE REKORDNE PRIHODE IZ 2008. MOGUĆ VEĆ ZA DVIJE GODINE
 Impozantna sezona i još bolja posezonaU prvih 13 dana kolovoza Istra je na razini prošlogodiš-njeg turisti�kog prometa, što zna�i da je ostvarila 382,5 tisu�a dolazaka i 3,1 milijun no�enja. Od po�etka go-dine do tog istog datuma ostvareno je pet posto više no�enja (14,3 milijuna) i tri posto više dolazaka (2,1 mi-lijun) u odnosu na lani. Ove je podatke ju�er ministru predstavio Ivoševi�.
 - Brojke su, imaju�i u vidu sjajnu proteklu godinu, im-pozantne. Ipak, one se ne�e mo�i ponavljati unedogled. Prema sadašnjem stanju bukinga i najavama hotelijera, o�ekujem više nego uspješnu posezonu, komentirao je Ostoji� rezultate.
 Redukcija se više ne smije ponovitiRedukcija vode u Istri problem je koji izravno utje�e na turizam, stoga �e Ostoji� danas o tome razgovarati s �elnim ljudima Istarske �upanije u Puli.
 - Ne smijemo dopustiti da tre�ina hrvatskog turizma do�e u pitanje zbog nekoliko desetaka milijuna kuna koje treba ulo�iti u kvalitetno rješenje vodoopskrbe Istre. To �e biti moja jasna poruka. Razgovarat �emo kako koliko-toliko u ovoj fazi redukcije privesti kraju ovogodišnju sezonu. Me�utim, ono što me još više in-teresira su prijedlozi sustavnog dugoro�nog rješenja pitanja vodoopskrbe i na tome �u inzistirati ne samo sutra, nego i na ve� dogovorenim sastancima u Mini-starstvu poljoprivrede i Hrvatskim vodama, kazao je ministar.
 Možda se okušam i na pazinskom zip lineu - Malo je zastrašuju�e prije nego što krenete, a onda bude sjajno, opisao nam je ministar osje�aj koji ga je obuzeo kada se prije nekoliko dana okušao u avanturi-sti�koj ponudi Karlova�ke �upanije gdje se spuštao 300 metara iznad jednog kanjona popularnim zip lineom. Na pitanje ho�e li se u sli�noj avanturi okušati i iznad Pazin-ske jame, kroz smijeh je odgovorio: “Zašto ne?!”.
 očekuje nova ulaganja ovo tri milijarde kuna
 I posezona bi trebala biti dobraVeljko Ostojić posjetio
 je i turističke objekte Lagune Novigrad, gdje je razgovarao s gradonačel-nikom Anteom Milosom i predsjednicom uprave ove tvrtke Zrinkom Bokulić.
 - Kad smo govorili o ovoj sezoni, uvijek je na leđima bio teret uspjeha od lani, ali očigledno je da se ukupno 50 posto po-rasta turističkog prometa ove godine u odnosu na lani odnosi na predsezo-nu. Tu se vidi pomak od sedmog i osmog mjeseca, što je sigurno dobro, što je osim investicija jedini način da i ubuduće raste-mo što se dolazaka i noće-nja tiče. To neće biti tako jednostavno iako ćemo
 se morati prilagoditi ma-njim brojkama i biti spre-mni na stagnacije idućih godina ukoliko se ne do-
 gode bitne investicije, re-kao je Ostojić.
 Ministar je zajedno s domaćinima i predstav-
 nicima Grada Novigrada, Općine Tar-Vabriga i dru-gih turističkih tvrtki obi-šao wellness u hotelu Ma-estral, napravljen predlani, te ovogodišnju investiciju, nove mobilne kućice u au-tokampu Sirena. Govoreći o postsezoni najavio je po-zitivne rezultate.
 - Do konca kolovoza očekujemo dobre rezul-tate, iako ne očekujemo veliki porast postotaka u odnosu na lani, jer jedno-stavno prošli je kolovoz bio pun i tu nema prostora za pomak. Imamo vrlo dobre najave za rujan i listopad i vjerujem i da će i ove go-dine posezona biti izuzet-no dobra, zaključio je mi-nistar. (V. H.)
 Ministar turizma Veljko Ostojić i Denis Žužić
 V. H
 .
 U trgovini La Botega kušalo se tarsko maslinovo ulje
 starske skupine te s Državnim odvjetništvom. Puno je stvari usuglašeno, a još uvijek se do-govaramo oko pitanja suvla-sničke zajednice. Neovisno o tome vjerujem da ćemo naći rješenje kako izmijeniti zakon koji se pokazao neprimjenji-vim, veli on.
 Muzej maslinarstvaOstojić je posjetio i Tar, gdje
 je obišao prvu kušaonicu i pro-davaonicu autohtonih istarskih poljoprivrednih proizvoda La Botega. Prostor je uredilo op-ćinsko komunalno poduzeće Momperlon te služi isključivo za turističku promociju lokanih proizvođača. Otvorena je 16. srpnja, a ondje se većinom pre-zentiraju lokalni maslinari koji proizvode najbolja ekstradje-vičanska maslinova ulja. Pred-stavlja začetak muzeja masli-narstva koji je u planu u ovom mjestu.
 - Strategija razvoja Tara i oko-lice ide u smjeru promocije au-
 tohtonih proizvoda kao što su maslinovo ulje i vino, ali i dru-gih poput sira i meda. Turisti su prepoznali ovakvu vrstu po-nude, rado dolaze i kušaju naša ulja. Za budući muzej masli-narstva već smo izradili idejno rješenje i uskoro ćemo dobi-ti lokacijsku dozvolu, kazao je načelnik općine Nivio Stojnić. Potom kreće lobiranje za finan-ciranje. Ministar je na naše pi-tanje hoće li pomoći ovom pro-jektu odvratio da je to i jedan od razloga njegova dolaska u Tar.
 Nakon Tara posjetio je no-voobnovljenu depadansu Casa Palma hotela Valamar Club Ta-maris na poluotoku Lanterna tvrtke Riviera Adria, koja je po-četkom srpnja zasjala u novom ruhu. U nekadašnje prostore za osoblje uloženo je 23 miliju-na kuna, a stvoreno je 37 novih smještajnih jedinica za četiri osobe na razini četiri zvjezdice. Prosječna cijena smještajne je-dinice s all inclusive ponudom kreće se oko 500 eura.
 ĐAKOVO - Gradona�elnik Ðakova Zoran Vinkovi� i predsjednik Hrvatske poljopri-vredne komore Matija Brloši� najavili za prvu polovicu rujna prosvjede u Ðakovu kojima �ele upozoriti na to da još uvijek nije vra�ena pravna osobnost �akova�-
 koj Ergeli. “Ergeli nije vra�ena pravna sa-mostalnost, a ide se u natje�aj za izbor ravnatelja dr�avnih ergela Ðakovo i Lipik, a ‘šuška’ se o nekim SDP-ovim imenima”, rekao je Vinkovi� prozvavši resorno mini-starstvo i ministra Jakovinu. (H)
 Prosvjed za �akovačku Ergelu
 Glas Istre 3Petak, 17. kolovoza 2012.
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PIŠE Mateo SARDELIN
 SAVUDRIJA - Slučaj zlo-stavljane 10-godišnje dje-vojčice iz Slovenije prošlog tjedna u hostelu Centar u Sa-vudriji i dalje je glavna tema razgovora s obje strane gra-nice tim više što policije obi-ju država imaju samo izjave maloljetnice i fotorobot, od-nosno skicu navodnog zlo-stavljača. Slovenska polici-ja u Ljubljani čeka povratak grupe iz Savudrije radi raz-govora s voditeljima i odga-jateljima.
 Razgovarat će sa svima
 Prema neslužbenim infor-macijama, doznajemo da je oko 3 sata ujutro jedna od odgajateljica zatekla 10-go-dišnju djevojčicu izvan zgra-de hostela na temelju čega je krenula prijava o zlostavlja-nju. Tu je informaciju, pre-ma riječima kolege iz sloven-skog medija, potvrdio Alojz Potočar, direktor Zavoda za ljetovanje i rekreaciju djece iz Ljubljane koji upravlja sa-vudrijskim hotelom. Od nje-ga nismo uspjeli dobiti nika-kvu izjavu.
 Od glasnogovornice lju-bljanske policijske uprave Maje Adlešič doznajemo da se kod njih provodi istraga i da će biti obavljeni razgovo-ri sa svima koji su direktno
 upoznati sa slučajem, odno-sno voditeljima grupa i od-gojiteljima.
 - Izradili smo fotorobot, ali za sada nećemo izlaziti u jav-nost s njima, a proslijeđen je i hrvatskim kolegama, kazala je Adlešič.
 Valter Opašić iz PU istar-ske je izjavio da će čim bude novih informacija, izvijesti-ti javnost, a da o fotorobotu navodnog počinitelja nema-ju saznanja, ali će ih, ukoliko ih dobiju, odmah objaviti u medijima.
 Dvije verzije izjavePosjetili smo ponovno ho-
 stel Centar i voditeljicu Sabi-nu Zubović Tušek u Savudriji te pitali imaju li novih infor-macija.
 - Ništa nam novo nisu ja-vili, a koliko mi je poznato, policija ovdje i u Sloveniji intenzivno radi na slučaju. Grupa od 120 djece ujutro je krenula kući, a zajedno s
 PIŠE Bojan ŽIŽOVIĆ
 PULA - Zaključci savjeta IDS-a u Zagrebu su doživlje-ni kao da ta vladajuća stran-ka u Istri nije koalicijski par-tner vladajućima u državi. U to nas uvjeravaju naši sugo-vornici iz stranaka Kukuri-ku koalicije. Kritike upućene na pojedine prijedloge za-kona te zamjerka da “Vla-da ne može voditi učinko-vitu nacionalnu i europsku, tj. međunarodnu politiku i istovremeno brinuti o lokal-nom razvoju”, samo su sit-nice prema onome kako je odjeknuo zaključak da IDS traži raspisivanje referendu-ma o TE Plomin 3. U Zagre-bu taj stav smatraju krajnje nekorektnim.
 Naime, od koalicijskog partnera nisu očekivali da će se suprotstaviti Vladinim odlukama, među kojima je očito i već odavno određena ugljenska sudbina novog blo-ka termoelektrane u Plomi-nu. Nije im jasno zašto IDS-ov član Vlade nije reagirao kada se o tome raspravlja-lo na sjednicama. Također im je nejasno da je takvo što zaključio savjet IDS-a kojim predsjeda Darko Lorencin, pomoćnik ministra gospo-darstva Radimira Čačića, za koga je pak poznato da navi-ja za ugljen u Plominu.
 Čelnik istarskog SDP-a Dino Kozlevac ipak je na stra-ni svojih lokalnih partnera, tumačeći da središnjica nije zauzela nikakav stav oko Plo-mina 3 koji bi za njega bio ob-vezujući.
 - Referendum je jedan od demokratskih mehaniza-ma izražavanja volje građa-na. Mislim da je sve ovo što je dosad učinjeno su ustvari
 najave i postupci koje je jed-nostrano provodio HEP ve-zano za taj projekt i najave Vlade, odnosno to je projekt koalicijske Vlade da se gradi novi blok u Plominu. U biti mislim da većina građana nije protiv tog projekta, ne-jasno odgovara Kozlevac.
 Podsjeća međutim da je sporan energent koji bi po-kretao novi plominski blok te da istarski Prostorni plan ne predviđa TE na ugljen, a ograničena je i snaga.
 - U programu Vlade svih ovih godina nije bila pred-viđena termoelektrana na ugljen. Zato treba u nared-nom periodu intenzivirati di-jalog na lokalnoj i državnoj razini. U svakom slučaju, gra-đani će odlučiti što će se do-gađati na tom prostoru, kaže Kozlevac.
 Na pitanje nije li središnji-ca SDP-a otvoreno za grad-nju Plomina 3 na ugljen, od-
 govara da on to nije iščitao. Podsjećamo ga da su prvi potpredsjednik Vlade Radi-mir Čačić, ali i bivša SDP-ova ministrica Mirela Holy otvo-reno govorili o ugljenu kao energentu u Plominu.
 - To su sve najave koje smo imali prilike vidjeti i čuti kroz medije. Referendum je tu realna opcija, ali on treba doći na kraju kad se upozna-mo sa svim detaljima pro-jekta, kaže Kozlevac.
 Ne želi prejudicirati što bi bilo kad bi se središnjica SDP-a usprotivila referendu-mu. Na pitanje bi li kao pred-sjednik Županijske skupštine u tom slučaju stavio na dnev-ni red glasanje o toj inicijativi, odgovara da je jedno njegova funkcija u Skupštini, a drugo u stranci.
 - Iz Zagreba nemamo ni-kakav službeni stav. Demo-kratska smo stranka i sva-ka razina ima odgovornost
 za svoju organizaciju. Što se tiče odluka IDS-a, neću ih ko-mentirati. Te međustranačke odnose prepuštam predsjed-nicima stranaka. Mi podrža-vamo program Vlade, kontra-diktoran je Kozlevac.
 Suprotan stav pak ima treći koalicijski partner kako na državnoj tako i na lokalnoj razini. U istarskom HNS-u smatraju da je IDS-ovo sadašnje inzistiranje na referendumu zapravo po-pulizam.
 - Kad im u jednom tre-nutku odgovara da zakuha-ju stvar s referendumom, onda donesu takvu odluku. Na referendumu bi se lju-di sasvim sigurno izjasni-li protiv termoelektrane na ugljen. No, ako je ova Vla-da preuzela odgovornost za spas države, onda bi joj mi trebali dati toliko povjere-nja da će i što se tiče Plomi-na 3 donijeti prave odluke, kaže čelnik istarskog HNS-a Veljko Ivančić.
 Ističe da bi istarski HNS-ovci glasali protiv referendu-ma u slučaju da se o tome raspravlja na Županijskoj skupštini, bez obzira što su IDS-ovi koalicijski partneri.
 - IDS se, iako je u koalici-ji na državnoj razini, ne slaže s puno stvari, pa i mi imamo pravo na županijskoj razi-ni isto učiniti. Ovoj inicijativi IDS-a nije pridan takav zna-čaj da bi nam središnjica sla-la nekakve upute kako se po-našati. To doživljavamo tek kao populistički potez IDS-a zbog predstojećih lokalnih iz-bora. No, i to treba razumjeti. Ovog trena IDS ima svojih in-ternih problema i traže teme na kojima se mogu potvrditi kao istinski branitelji interesa naroda, kaže Ivančić.
 novosti
 *ZAGREB - U ponedjeljak po�inje isplata doplatka za djecu za srpanj ove godine, izvijestili su iz Hrvatskog zavoda za mi-rovinsko osiguranje. Doplatak �e dobiti 214.753 korisnika za 406.231 djece. Pro-cjena potrebnih sredstava za isplatu do-
 platka za djecu iznosi 143.124.590 kuna. Sve dodatne informacije o ostvarivanju prava na doplatak za djecu mogu dobi-ti na info telefonima 0800-63-63-63 (be-splatni), 01/4891-666, kao i na web stra-nici Zavoda www.mirovinsko.hr. (H)
 U ponedjeljak stiže doplatak za djecu
 KOALIRANJE S FIGOM U DŽEPU: ISTARSKI SDP PODUPIRE IDS-ov ZAHTJEV ZA REFERENDUMOM O PLOMINU 3, DOK HNS TO SMATRA POPULIZMOM
 Kukuriku koalicija pleše na samom rubu Plomina
 U programu Vlade svih ovih godina nije bila predviđena termoelektrana na ugljen. Gra-đani će odlučiti što će se događati na tom prostoru, kaže Dino Kozlevac • IDS ima svo-jih internih problema i traže teme na kojima se mogu potvrditi kao istinski branitelji inte-resa naroda, ističe Veljko Ivančić
 Veljko Ivančić Dino Kozlevac
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 Stranka zelenih: Vlasti oLABIN - Tražimo od Skup-
 štine IŽ da raspiše referen-dum o energentu u budućoj TE Plomin 3, a građane po-zivamo da se izjasne žele li da to bude plin ili ugljen, po-ruka je s jučerašnje konfe-rencije za novinare koju je sazvao Josip Anton Rupnik, predsjednik Stranke zelenih i županijski vijećnik, uz pot-poru Nansi Tireli, saborske zastupnice iz Laburističke stranke, Sanje Frankola iz Udruge “Naša zemlja”, Bo-jana Kurelića iz Akcije mla-dih Rijeka, Dina Debeljuha, bivšeg saborskog zastupni-ka i veleposlanika u Indiji te Lucijana Mohorovića, liječni-ka koji se bavio znanstvenim proučavanjem utjecaja ter-
 moelektrane na zdravlje.Optužili su vlast na svim
 razinama za netransparen-tnost, samovolju i obmanji-vanje građana u vezi s TE Plomin 3.
 - U srpnju prošle godine zatražili smo od Skupštine IŽ referendum od energentu u TE Plomin 3, koji nije odr-žan. Nedavno smo vladaju-ćem IDS-u postavili pitanje zašto je to tako, ali do sada nismo dobili odgovor, kaže Rupnik. Tireli je vlastima po-ručila da pregovore s HEP-om mogu “objesiti mačku o rep”.
 - Dogovor o udvostruče-nju koeficijenta naknade za na korištenje prostora i njenoj podjeli postignut je
 NOVI DETALJI O NAVODNOM ZLOSTAVLJANJE OD
 M. A
 NG
 ELI
 NI
 Grupa od oko 120 djece, među kojima je bila i 10-godišnja-kinja, otputovala je iz savudrijskog ho-stela Centar kuća-ma u četvrtak u ju-tarnjim satima
 Fotorobzasad
 4 Glas Istre Petak, 17. kolovoza 2012.

Page 5
						

njima i starija sestra 10-go-dišnje djevojčice. Taj nas je slučaj poprilično potresao i svi se nadamo da se ra-dilo samo o mašti. Polici-ja nas gotovo svakodnevno posjećuje i postavlja razna pitanja, kazala je Zubović Tušek.
 Na pitanje zašto su rodite-lji odlučili stariju sestru osta-viti u hostelu Centar nakon svega što je mlađa prijavi-la, Zubović Tušek nam nije znala reći. Kazala je da u nji-hov hostel koji je dan u kon-cesiju Gradu Ljubljani dola-ze isključivo grupe dječaka
 i djevojčica iz Slovenije, i to pretežito iz Ljubljane i oko-lice.
 Podsjetimo da je djevojči-ca 9. kolovoza prijavila da ju je jedan muškarac pod izli-kom da je izbio požar u noći izveo iz sobe i odveo u jed-nu kuću gdje ju je skinuo do
 gola i fotografirao. Tijekom tog fotografiranja i muška-rac se skinuo, a navodno je djevojčicu udario dva puta. Prema neslužbenim infor-macijama, djevojčica nije seksualno iskorištena već je pretrpjela psihičke traume. Prema drugoj izjavi, muš-
 karac je djevojčicu nama-mio iz sobe nekim popisom govoreći joj da je ona prva na listi i da mora ići s njim. I dalje nije poznato gdje je muškarac odveo djevojči-cu i je li ona nakon prijave istražitelje povela upravo do tog mjesta. Naime, špekuli-
 ra se da djevojčica nije toč-no opisala kuću, odnosno njenu unutrašnjost. Prema podacima koje smo dobi-li na terenu drugog dana istraživanja, riječ je o kući ili objektu u blizini Crvenog Vrha, pet do šest kilometara od hostela.
 PULA - Interni natječaj Ministarstva unutarnjih po-slova za načelnike svih po-licijskih uprava u Hrvatskoj zaključen je proteklog tjed-na, a za razna radna mje-sta unutar MUP-a pa i ono načelnika PU istarske javi-la četvorica kandidata iz PU Istarske i to načelnik Sektora kriminalističke policije Dra-gutin Cestar, načelnik Sek-tora za granicu Damir Gr-gorović, aktualni načelnik Uprave Mladen Blašković, voditelj pomorske i aero-dromske policije Dragan Sti-panović te Blaškovićev pret-hodnik Loris Kozlevac, koji je trenutno načelnik Odje-la za nezakonite migracije
 pri Upravi za granicu Rav-nateljstva policije.
 Glasnogovornik Mini-starstva unutarnjih poslo-va Dušan Miljuš kazao je da u ovom trenutku ne može kazati tko se od njih za koje radno mjesto natječe, no najavio je da idućeg tjedna
 počinje testiranje svih pri-javljenih.
 Naime, natječaj je raspi-san za slobodna radna mje-sta rukovodećih policijskih službenika u Ministarstvu unutarnjih poslova od za-mjenika glavnog ravnatelja policije za opću sigurnost, do
 načelnika policijskih uprava. Na natječaj su se prijavila 123 kandidata među kojima su spomenuta petorica iz Istre no iz popisa objavljenog na stranicama MUP-a RH nije vidljivo za koje se radno mje-sto natječu.
 Testiranje kandidata koji ispunjavaju formalne uvjete iz internog oglasa održat će se u utorak, 21. kolovoza, u Visokoj policijskoj školi Poli-cijske akademije u Zagrebu. Nakon obavljenog testiranja s kandidatima za mjesto na-čelnika PU istarske održat će se intervju 23. kolovoza pa će tek nakon toga biti po-znato tko će biti prvi istarski policajac. M. KOŠTA
 novosti
 **ZAGREB - Predsjednik Vije�a Hrvatske biskupske konferencije za ekumenizam i dijalog sisa�ki biskup Vlado Koši� upu-tio je ju�er �estitku predsjedniku Meši-hata Islamske zajednice muftiji Azizu ef. Hasanovi�u te vjernicima islamske vjero-
 ispovijesti u povodu ramazanskog Bajra-ma. “U suosje�anju sa siromašnima kroz post, molitvu i dobra djela �elim vam da Bajram do�ekate u još ve�oj spoznaji i prihva�anju pravih vrijednosti”, za�elio je u �estitki biskup Koši�. (H)
 Biskup Košić čestitao Bajram
 D. L
 .
 PROŠLOG JE TJEDNA ZAKLJUČEN INTERNI MUP-ov NATJEČAJ ZA NAČELNIKE SVIH POLICIJSKIH UPRAVA
 Iz Istre se javilo najmanje pet kandidata Na popisu kandidata koji su se javili na interni na-tječaj MUP-a imena su petorice istarskih polica-jaca - Dragutina Cesta-ra, Damira Grgorovića, Mladena Blaškovića, Dra-gana Stipanovića te ne-kadašnjeg načelnika PU istarske Lorisa Kozlevca
 obmanjuju oko Plomina
 mimo zakona. Prema sa-dašnjem zakonu na nakna-du ima pravo samo jedini-ca lokalne samouprave na kojoj se nalazi termoelek-trana, a to je općina Kršan, kazala je ona. Frankola kaže
 da njena udruga teško dola-zi do informacija o novom bloku termoelektrane, dok Debeljuh ističe da je u Indi-ji vidio posljedice onečišće-nje zraka i ne želi da se to dogodi u Istri. R. S.
 R. S
 ELA
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 PEDOFILSKOM ZLOSTAVLJANJU U SAVUDRIJI: DESETOGODIŠNJAKINJU IZ SLOVENIJE KOJA JE PRIJAVILA STRANE NEPOZNATOG MUŠKARCA ODGAJATELJICA JE ZATEKLA U TRI UJUTRO ISPRED HOSTELA
 “Taj nas je slučaj poprilično potre-sao i svi se nadamo da se radilo samo o mašti. Policija nas gotovo svakodnevno posjećuje i postavlja razna pitanja.” Sabina Zubović Tušek, voditeljica hostela Centar
 bot zlostavljača policija d neće dati u javnost
 Arh
 iva/
 M. S
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 Prema neslužbenim informacijama, djevojčica nije seksualno iskorištena već je pretrpjela psihičke traume
 M. S
 AR
 DE
 LIN
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 ZARAĐUJTE I KAD TURISTI ODUŽelite l i uvećati svoju l jetnu zaradu? Jednostavno je oročite u Splitskoj banci!
 Iskoristite fiksne kamatne stope na rokove oročenja do čak 5 godina, uz mogućnost ugovaranja police osiguranja u visini dvostrukog iznosa vaše štednje.
 POREZNI DUG: OKO 11 TISUĆA PODUZETNIKA ŽELI SE NAGODITI S DRŽAVOM DOGOVOR MINISTARSTVA, HRVATSKE POLJOPRIVREDNE KOMORE I SELJAČKE UDRUGE
 Umjesto naknade šteta, isplatit će zaostale poticaje
 Do prošlog tjedna 524 porezna dužnika uplatila su nepuna 28,2 milijuna kuna
 Odobrena 53 reprogramaU Poreznu upravu, tijekom jednomjesečnog produženog roka, pristigla su 2.532 zahtjeva. Poduzetnici kojima je odobren reprogram za-pošljavanju 1.056 radnika
 ZAGREB - Tijekom jedno-mjesečnog produženog roka u kojem su poduzetnici mo-gli zatražiti reprogram pore-znog duga na adresu Porezne uprave pristigla su 2.532 za-htjeva. Ukupan iznos dugo-vanja tih poreznih dužnika, fizičkih i pravnih osoba, izno-si nešto više od 1,6 milijardi kuna. Prema podacima po-reznika, do 13. kolovoza re-program poreznih dugovanja s osnove poreza, carina, tro-šarina i doprinosa zatražilo je 1.588 fizičkih osoba, kao i 944 pravne. Dug fizičkih oso-ba, poput obrtnika ili onih koji se vode kao samostalna
 djelatnosti, iznosi 233,2 mi-lijuna kuna, dok su poduze-ća zatražila reprogram duga teškog nepunu 1,4 milijardu kuna. No, te podatke treba uzeti s rezervom s obzirom na to da obrada svih pristi-glih zahtjeva nije okončana. Naime, na umu valja imati i zahtjeve poduzetnika koji su poslani poštom te još nisu pristigli na adresu Porezne uprave.
 U prvom krugu zahtjev za reprogram poreznog duga podnijelo oko 8,5 tisuća po-duzetnika, i to za iznos od oko četiri milijarde kuna. Kada bi se tome pridodali
 novi zahtjevi, proizlazi da je više od 11 tisuća poduzet-nika spremno nagoditi se s poreznicima u otplati oko 5,6 milijardi kuna dugovanja. Zakonski, rok otplate ako po-duzetnik zadovoljava uvjete da sklopi nagodbu, ne može biti duži od 36 mjeseci.
 S početkom ovog tjedna, poreznici su odobrili 53 re-programa poreznog dugova-nja. Ti poduzetnici nagodili su se o načinu povrata 21,96 milijuna kuna poreza i dopri-nosa. Poduzetnici kojima je do sada odobren reprogram zapošljavaju 1.056 radnika.
 “Za sve obaveze za koje je zahtjev za reprogram pore-znog duga odbijen, kao i za sva dospjela, a nepodmirena dugovanja za tekuće obveze nastala nakon donošenja rje-šenja o odobravanju repro-grama te po ukidanju rješenja o reprogramu postupci ovr-he provode se po odredbama Općeg poreznog zakona”, od-govoreno nam je iz Porezne uprave. No, podatak o tome koliko je poduzetnika odbije-no za sada nije poznat.
 Ukupni porezni dug, pre-ma ranijim podacima po-
 reznika, premašio je 50 mi-lijardi kuna. Od toga, 30-ak milijardi otpada na porezne dužnike koji su se 31. srp-nja našli na javno objavlje-noj listi poreznih dužnika. U mnogim slučajevima ta du-govanja vuku se godinama, pa i do desetak. No, objava li-ste potaknula je dio dužnika da podmiri svoje obveze pa su tako do prošlog tjedna 524 porezna dužnika uplatila ne-punih 28,2 milijuna kuna.
 Dug koji poduzetnici repro-gramiraju, zakonski, nastao je do zadnjeg dana siječnja ove godine i treba biti uvjetovan poslovnim razlozima. Kako poreznici objašnjavaju, u po-stupcima za donošenje rješe-nja o reprogramu, kao o pret-hodnom pitanju rješava se o obavezama poduzetnika za koje su istaknuti prigovori za-stare, što znači da su u trenut-ku donošenja rješenja oba-veze koje se reprogramiraju naplative. Ako prigovor zasta-re nije bio istaknut, potpisiva-nje potvrde o stanju duga koji poduzetnici usklađuju s Pore-znom upravom smatra se pri-znanjem obveze i odricanjem od zastare. G. GALIĆ
 ZAGREB - Ministar po-ljoprivrede Tihomir Jako-vina dogovorio se ju�er s predstavnicima Hrvatske poljoprivredne komore i selja�kih udruga na�in kako pomo�i poljoprivred-nim proizvo�a�ima po-go�enima dugotrajnom sušom.
 - Na�alost u dr�avnom prora�unu nisu predvi�e-na sredstva za nadoknadu šteta od elementarnih ne-pogoda pa tako ne�emo mo�i djelovati na taj na�in da nadoknadimo dio šte-te. Ali našli smo zato dru-ge modele kako pomo�i poljoprivrednim proizvo-�a�ima.
 Oko 400 milijuna koliko se još duguje za poticaje za 2011. bit �e ispla�eno u sljede�ih nekoliko tje-dana. Isplata potpora za 2012. godinu, zbog poja-�anog rada i Ministarstva i Agencije za pla�anja u po-ljoprivredi, zapo�et �e ve�
 sredinom sije�nja sljede�e godine.
 Time �emo poljopri-vrednim proizvo�a�i-ma pomo�i u tome da se smanje i troškovi inputa jer su cijene repromateri-jala puno ni�e u sije�nju nego nekoliko mjeseci ka-snije u prolje�e.
 Jakovina je ponovio svoju prijašnju izjavu da njegovo Ministarstvo radi analizu, odnosno simu-laciju u�inaka na prora-�un ako se smanji stopa PDV-a na odre�ene pre-hrambene proizvode.
 - Me�utim, tako nešto ne mo�e se primijeniti za samo dva, tri ili �etiri tjed-na. Tek kada vidimo na koji na�in bi to smanjenje utje-calo i na projekciju dr�av-nog prora�una i kada se sve to usuglasi s Ministar-stvom financija, tek onda �emo takav prijedlog po-slati u Vladinu proceduru, rekao je Jakovina. Z. C.
 Tihomir Jakovina i Mato Brlošić
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 SUTRA u Glasu IstreIVO JOSIPOVIĆ 18. KOLOVOZA TOČNO NA POLOVINI MANDATA - � Predsjednik koji treba napokon dovršiti mučnu hrvatsku tranzicijuPOZNATI GLUMAMAC RADE ŠERBEDŽIJA O MALOM BRIJUNU - � Promovirat �u turizam baziran na tišiniMASOVNI KOLOVOŠKI EGZODUS PRIPADA POVIJESTI - � Ferragosto kao nešto lijepo što je bespovratno prošloSTEVEN ERIKSON, GOST LIBURNICONA - � Fantasy je odrastao, danas to više nije dječja literatura
 DUHOVNO I SVJETOVNO: BISKUPI SVE VIŠE ZAOŠTRAVAJU ODNOSE S MARKOVIM TRGOM
 OBNAŠATELJ DUŽNOSTI PRIMORSKO-GORANSKOG ŽUPANA SMIRUJE JAVNOST
 Košić poručio Milanoviću: Nemoj ni na Božić na misu
 Iako je sisački biskup neizravno prozvao predsjednika Vlade zato što odbija doći na mise koje se slu-že u povodu držav-nih blagdana, na kra-ju je zapravo poručio političarima koji nisu vjernici da nemaju što tražiti na misama
 ZAGREB - Nakon što pre-mijer Zoran Milanović nije na Dan domovinske zahval-nosti u Kninu sudjelovao na misi, izostala je reakcija cr-kvenih krugova pa se činilo da su odlučili da na tom pita-nju neće ubuduće zaoštravati odnose s Vladom, kao što je bio slučaj nakon Milanoviće-vog nedolaska na lipanjsku misu za Domovinu.
 AteizacijaMeđutim, sisački biskup
 Vlado Košić iskoristio je misu za blagdan Velike Gospe u Kloštar Ivaniću da bi ponov-no kritizirao premijera zbog njegove prakse da, za razliku od svojih prethodnika, ne su-djeluje na misama za držav-ne blagdane.
 Košić, doduše, nije izrije-kom spomenuo Milanovića, ali je iz njegove propovijedi, koju je prenijela IKA, jasno da je mislio upravo na njega.
 “Kada bi se, recimo, naši predstavnici odrekli svoje pri-jetvornosti, ne bi govorili: ‘Mi smo nevjernici, mi nećemo
 ići na misu za Domovinu, mi ćemo ići na misu na Božić!’” Što oni time poručuju? Da nas vjernike preziru i vrijeđa-ju. To je pokušaj nasilne atei-zacije našega hrvatskog druš-tva, što je nedopustivo. Pa kada bi oni trebali biti na ne-koj misi, ako ne kad se njihov narod - kojega oni predstav-ljaju, a koji je većinom vjer-nički - moli za Domovinu? Zar je za njih misa na Božić odlazak na proslavu narodnih običaja? Ako tako misle, tada
 ih molimo: nemojte nam do-laziti niti na Božić na misu jer za nas su naši blagdani otaj-stva vjere, a ne narodni obi-čaji!”, kazao je biskup.
 Izvan liturgijePodsjetimo, Milanović je,
 nakon nedolaska na misu za Domovinu, objasnio da će i ubuduće ići za Božić na misu u katedralu jer, kao premijer, to smatra “pristoj-nim i civiliziranim”.
 “U svim drugim situacija-
 ma vjera je za mene intimna stvar. Ako bih otišao na misu, bilo bi to iz osobnog pošto-vanja prema kardinalu, ali budući da nisam vjernik, ne želim da se to pretvori u bez-
 dušni protokol”, kazao je u lipnju Milanović.
 Međutim, iako je sisački biskup neizravno prozvao predsjednika Vlade zato što odbija doći na mise koje se
 služe u povodu državnih blagdana, na kraju je zapra-vo poručio političarima koji nisu vjernici da nemaju što tražiti na misama.
 “Nikome nije uskraćen pristup u crkvu, ali je za su-djelovanje u liturgiji Crkve potrebna barem želja vjere. Stoga bi već jednom bilo naj-bolje prestati s tom praksom da nevjernici dolaze u prve redove na misu, a ne znaju se ni prekrižiti. Neka dođu u cr-kvu razgledavati umjetnost, ali izvan liturgije”, kazao je Košić, kako prenosi IKA.
 U crkvu na razgledavanje
 Potpredsjednica HSS-a Marijana Petir, koja je s po-dručja sisačke biskupije, bila je u srijedu na misi u Kloštar Ivaniću i oduševljena je Koši-ćevom propovijedi.
 - Sve je u njoj bilo kristal-no jasno. Milanović izbjegava mise za državu i narod koji je u velikoj većini hrvatski i kato-lički. Izabrao si je, iz nekog ra-zloga, misu za Božić, premda to uopće nije najveći kršćanski blagdan. Kao teologinja mogu reći da se radi o očiglednom premijerovom licemjerju, ka-zala je Petir. Ona zamjera i predstavnicima SDP-ovih žu-panijskih vlasti što dolaze na mise, a “tamo prave cirkus, čak se i ne križaju”.
 - Onima koji ne žele aktivno sudjelovati u vjerskom obredu nije niti mjesto na misi, smatra HSS-ovka te dodaje da takvi u crkvu mogu doći u razgleda-vanje, kao turisti.
 D. CIGLENEČKI, I. FRLAN
 Vujić: Kemikalije u Dini nisu velika opasnostRIJEKA - Obnašatelj duž-
 nosti primorsko-goranskog župana Vidoje Vujić ustvr-dio je jučer kako je podatak o 900 tona opasnih kemikali-ja u pogonima Dine, koji su u više navrata posljednjih dana iznijeli radnici i sindikalisti omišaljske petrokemije, ne-točan, te da se u postrojenji-ma i skladišnim prostorima nalazi devet puta manja ko-ličina opasnih tvari.
 Na naše pitanje je li župa-nija upoznata s točnim koli-činama i vrstama opasnih ke-mikalija u Dini, te o procjeni opasnosti od njihova eventu-alnog ispuštanja u okoliš, Vujić je putem svog ureda dopisom odgovorio kako PGŽ raspolaže s informacijama o točnim koli-činama i vrstama opasnih tvari u Dini, koje su još u ožujku do-stavljene iz Uprave Dine, a već tada su razrađene i aktivnosti
 za njihovo neškodljivo ukla-njanje i neutraliziranje.
 - Uprava DINE je preuzela obvezu postupnog smanjiva-nja količine opasnih kemikali-ja i one su do danas smanjene do maksimalne razine. Tako se, po najnovijim podacima, u postrojenjima nalazi oko 100 tona vinilkloridmonomera koji se nalazi na dnu spremnika pa ga nije bilo moguće prepum-pati i neutralizirati, oko 4 tone
 klora i 500 kilograma amoni-jaka, što je ukupno devet puta manje od količine od 900 tona koja se nekontrolirano posljed-
 njih dana spominje u javnosti i sigurno ne predstavljaju ta-kvu opasnost kakvu se u ne-kim medijima želi prikazati,
 stoji u Vujićevu odgovoru.Kako bi prikazao moguću
 opasnost od preostalih kemi-kalija, Vujić nadalje citira dio teksta iz dokumenta “Procjena ugroženosti stanovništva, ma-terijalnih i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i velikih nesreća za područje Primor-sko-goranske županije” kojeg je Županijska skupština usvo-jila 26. travnja ove godine.
 M. GLAVAN
 Radnici Dina Petrokemije blokirali mostOko 200 radnika Dina Petrokemije iz Omišlja, �lanice Dioki grupe, ju�er su kod Kr�kog mosta prosvjedovali zbog stanja u toj tvrtki te na jedan sat zaprije�ili promet vozila u oba smjera. Promet su od 14 do 15 sati zausta-vili na pješa�kom prijelazu na kopnu nedaleko mosta, pa su se u oba smjera formirale duge kolone vozila. (H)
 “Bilo bi najbolje prestati s tom praksom da nevjernici dolaze u prve redove na misu, a ne znaju se ni prekrižiti.” Vlado Košić
 Zoran Milanović u zagrebačkoj katedrali
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PIŠE Maša JERIN
 PULA - Iako su iz Istarske županije već mjesecima tvr-dili da se projekt “Pulskih srednjih škola” odvija po planu, jučer su i nadlež-ni morali priznati očito, a to je da neće ispuniti svoj nerealni rok adaptacije de-rutnog praktikuma na Vidi-kovcu u koji se za manje od pola mjeseca trebala smje-stiti Industrijsko-obrtnička škola. Kao što je poznato, na njeno mjesto u tzv. žutoj školi, također nakon preu-ređenja prostorija, trebala se, u tom istom roku, use-liti Glazbena škola, koja je već četiri godine bez svojih prostora, odnosno u podsta-narstvu u Upravnoj zgradi Uljanika.
 - Nažalost, preseljenje In-dustrijsko-obrtničke škole i Glazbene škole Ivana Mate-
 tića Ronjgova neće se uspje-ti realizirati do roka koji je određen, do 1. rujna ove go-dine, piše u priopćenju koje je Istarska županija, kao osni-vač škola, poslala medijima.
 Nanesena šteta u prvom roku upisa
 Sukladno tome novu škol-sku godinu sve pulske sred-nje škole započet će na po-stojećim lokacijama, dodaju nadležni. Ovime je prestala vi-šemjesečna neizvjesnost pro-fesora dviju srednjih škola, ali
 isto tako i učenika i njihovih roditelja, koji gotovo do za-dnjeg dana nisu znali gdje će dočekati početak nove školske godine. Budući da škole otva-raju svoja vrata već u ponedje-ljak 20. kolovoza, zbog jese-njeg upisnog roka i popravnih ispita, Županija je bukvalno svoju odluku obznanila tek četiri dana ranije. Dosad su ravnatelji od županijske pro-čelnice Patricije Smoljan do-bivali tek neprecizne odgovo-re da se sve odvija po planu te da će o svemu biti detaljnije
 obaviješteni po povratku s go-dišnjeg odmora. U Industrij-sko-obrtničkoj školi smatraju da su im upravo ovakvi nesi-gurni planovi Županije nani-jeli štetu kod prvog roka upisa u prve razrede, koji su bili ka-tastrofalno loši u odnosu na ranije godine, te se sada nada-ju boljim rezultatima.
 Kao razlog zbog čega nisu završili ono što su najavili još u svibnju prošle godine, iz Žu-panije kažu da je “do uspora-vanja dinamike planiranja i realizacije došlo zbog objave
 N. S
 .
 Salsa partyPULA - Danas �e se na Forumu s po�etkom u 21 sat,
 u sklopu manifestacije “Na ulicama i trgovima 2012.” �iji su pokrovitelji Grad Pula i TZ grada Pule, posjetiteljima predstaviti Plesni studio Centar koji �e prezentirati pro-gram “Salsa Party”.. G. R.
 Na Karolini Nacionalna izložba pasaPULA - Kinološko društvo Pula organizator je Naci-
 onalne izlo�be pasa koja �e se na parkiralištu Karolina odr�ati 1. rujna. Za tu svrhu na Karolini �e se postaviti deset ringova u kojima �e se natjecati pasi u osam ka-tegorija, od štenaca (3-6 mjeseci) do veterana (stariji od 7 godina). Izlo�ba po�inje u 18 sati, a vrhunac ve�eri bit �e u 22 sata kada je na programu defile svih pasa. Pri-je dvije godine na Karolini se tijekom ove manifestaci-je moglo vidjeti preko 400 pasa, a svoj dolazak 1. rujna ve� su sada prijavili vlasnici pasa iz cijele Hrvatske, ali i Italije i Austrije. Ulaz na izlo�bu je besplatan, a oni koji �ele potpomognuti manifestaciju na Karolini �e mo�i uplatiti dobrovoljnu donaciju. Sve informacije o izlo�bi mogu se potra�iti na www.kdpula.net. G. R.
 PULA - Na zaštitnim ogradama gradilišta na rivi posljednjih dana po-stavljene su obavijesti Grada Pule namijenje-ne gra�anima i turisti-ma na kojima se pojaš-njava što se to�no radi na gradilištu. Obavijesti su višejezi�ne i donose informacije o po�et-ku radova na obalnom kolektoru, rokovima
 izrade, financijskoj vri-jednosti tih radova te in-formacije zbog �ega se krenulo u tako opse�nu investiciju. Na obavije-sti je tako�er svojevr-sni apel da se svi skupa strpimo jer �emo nakon dovršetka radova imati lijepu rivu za sve budu-�e generacije “grada bogate prošlosti i svije-tle budu�nosti”. N. S.
 Na rivi konačno informacije o radovima
 [email protected]
 *PULA - Ve�eras �e se od 20 do 23 sata na Forumu odr�ati još jedan u nizu ovo-ljetnih sajma istarskih gurmanskih proi-zvoda pod nazivom “Istra gourmet” pod pokroviteljstvo pulske Turisti�ke zajed-nice. Mnogobrojna obiteljska poljopri-
 vredna gospodarstva izlagat �e omilje-ne autohtone suhomesnate proizvode, razne sireve, maslinova ulja, vina, ra-kije, proizvode od tartufa, marmelade, med i mnoge proizvode koji �e se mo�i degustirati i kupiti. G. R.
 Večeras Istra gourmet
 POZIV osobama s podru�ja Grada Pule za prijavu štete
 Istarski župan Ivan Jakov�i� 10. kolovoza 2012. godine proglasio je elementarnu nepogodu za podru�je Istarske županije zbog posljedica izazvanih sušom, tu�om i požarima. Stoga, Grad Pula poziva sve ošte�ene osobe s podru�ja Grada Pule da prijave štetu nastalu uslijed navedene elementarne nepogode. Prijave se predaju u pisarnici Grada Pule na adresi: Pula, Stara tržnica 1, na propisanom obrascu kojeg je mogu�e preuzeti u pisarnici i na web stranicama Grada Pule www.pula.hr. Rok za podnošenje prijave je 31. kolovoza 2012. godine.
 Ep009883
 PRESTALA NEIZVJESNOST, SVE PULSKE SREDNJE ŠKOLE ZAPOČET ĆE
 Županija priznasu joj rokovi ne
 Preseljenje Industrijsko-obrtničke škole i Glazbene škole Ivana Matetića Ronjgova neće se uspjeti realizirati do roka koji je određen, 1. rujna ove godine, piše u priopćenju koje je kao osnivač škola poslala Istarska župa-nija. Time je prestala višemjesečna neizvjesnost profesora, učenika i ro-ditelja, koji gotovo do zadnjeg dana nisu znali gdje će dočekati početak nove školske godine budući da škole otvaraju svoja vrata već u ponedje-ljak zbog upisa i popravnih ispita
 BUDUĆA INDUSTRIJSKO-OBRTNIČKA ŠKOLA NA VIDIKOVCU NEĆE IMATI NI KANALIZACIJU
 U školi će učenike zračiti trafostanicaDjelatnici Industrijsko-
 obrtničke škole ostali su neugodno iznenađeni kada su od projektanta tvrtke Ur-bis dobili skicu nacrta bu-duće škole na praktikumu iz koje je vidljivo da trafosta-nica, koja se nalazi unutar zgrade, neće biti premješte-na iz buduće škole. Iako su već ranije upozoravali Istar-sku županiju na zračenje trafostanice, nadležne očito ne briga što će učenici i nji-hovi nastavnici trafostani-cu sada imati u školi, dakle uz nju će boraviti svaki rad-ni dan, a ne kao dosad samo za vrijeme prakse.
 Zgrada nema ni priključak za kanalizaciju, već samo septičku jamu u koju se od-lijevaju i oborinske vode, a sadašnji projekt preuređe-nja nema riješeno pitanje odvijanja nastave tjelesnog odgoja jer se ne planira iz-gradnja dvorane, a ne po-stoji ni školsko igralište. Ta-kođer nije riješen problem grijanja prostora praktične nastave zbog nepostojanja stropova i velikog praznog prostora do krova objekta, a nije zanemariv ni problem prijevoza učenika, naroči-to onih koji dolaze iz mjesta van Pule, a koji sada od au-
 tobusne i željezničke stanice pješače do žute škole u cen-tru grada. Raspored učioni-ca i praktikuma u načelu su dostatni za njihovu školu, ali ne i za Tehničku školu, koja sada koristi pet učionica za svoje potrebe.
 Na sve ove nedostatke škola je dopisom nedavno upozorila pročelnicu Odje-la za obrazovanje, sport i tehničku kulturu Patriciju Smoljan, koja im je odgo-vorila da će se ova pitanja, među kojima je premje-štanje trafostanice, rješa-vati u hodu. Za Županiju je preuređenje praktikuma
 samo privremeno rješe-nje pa očito ne žele previše ulagati, iako će u preuređe-nje utrošiti nekoliko miliju-na kuna budući da je samo za prvu fazu sanacije već potrošeno oko 500 tisuća kuna. Ukoliko Istarska žu-panija bude insistirala na ovakvoj “adaptaciji” prakti-kuma, učenici i nastavnici Industrijsko-obrtničke ško-le dobit će sve samo ne mo-dernu zgradu, školu sa sep-tičkom jamom koja će uz učionice i zbornicu imati za zdravlje opasnu trafostani-cu - vjerojatno jedini takvi primjer u Hrvatskoj!
 7. kolovoza ro�eni su: Gabriela Bareši�, k�i Katje i Joze; Erin Fabac, sin Ksenije i Josipa; 8. kolovoza ro�e-ni su: Toma Radi�, sin Nine i Deana; Elma Trtovac, k�i Slade i Ibrahima; Selena Priji�, k�i Zlate i Semira; Anisa Halitaj, k�i Lumturie i Rasema; Alex Blaškovi�, sin Ingrid i Ernija; Zara Mileti�, k�i Margaret i Igora; Matija Divši�, sin Katarine i Dariana; 9. kolovoza ro�eni su: Anastasia Pe-trov, k�i Ljiljane i Dejana; Petar Uj�i�, sin Danijele i �eljka; Marta Uj�i�, k�i Danijele i �eljka; Antonio Kocijan�i�, sin Mirjane i Mladena; Vivian Vla�i�, k�i Mie i Andree; Natali Kragi�, k�i Svjetlane; Anastasia Radole, k�i Ivane i Dina ; 10. kolovoza ro�eni su: Gregor Smokovi�, sin Ekaterine i Mauricia; Elin Galant, k�i Maje i Gordana; Mario Valenta, sin Jasne; Lucija Katarina Bili�, k�i Anuške i Borisa; 11. kolovoza ro�eni su: Viktoria Allakaj, k�i Mire i Martina; Dominik Grubiša, sin Suzane i Denisa; Andreja Kerin, k�i Deborah i Hrvoja; 12. kolovoza ro�eni su: Lejla Alji�, k�i Hatije; Nikola Ðuri�, sin Lidije i Antona.
 ro�eni
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 Jedino što je obnovljeno na praktikumu na Vidikovcu su prozori na prvom katu i dio krova
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PULA - Sutra navečer u sre-dištu grada održat će se tradi-cionalna pučka fešta Pulska noć - ulicama našeg grada. Posjetitelje očekuje bogat program koji će se odvija-ti na čak sedam lokacija do jutarnjih sati, najavili su or-ganizatori na konferenciji za novinare u Gradskoj palači. Uz gradonačelnika Borisa Miletića program su pred-stavili pročelnik Erik Lukšić, voditeljica za kulturu Lidija Musi, suorganizatori Vlado Orlić i Budimir Žižović te di-rektor ZABA-e Valter Šarić i direktorica pulskog TZ-a Sa-nja Cinkopan Korotaj.
 - Program je bogat i bit će za svakog ponešto pa pozi-vam građane dobre volje da se dođu zabaviti, rekao je Miletić te dodao da je to pr-venstveno fešta za Puljane, iako je grad pun turista.
 Lukšić je zadovoljan što se fešta ove godine proširila izvan zidina Starog grada jer će se dio programa odvija-ti i na tržnici. Žižović je ista-knuo da su željeli motivira-ti građane da dođu u grad te da vjeruje da su u tome uspjeli. Sličnog je mišljenja bio i Orlić koji je kazao da
 im je od početka organizira-nja Pulske noći namjera bila oživjeti centar grada.
 - U tome smo uspjeli. Tako će i ove godine trgovine raditi duže od uobičajenog radnog vremena, program na ulica-ma će biti do 2 sata, a ugosti-telji će moći raditi do 4 sata, rekao je Orlić. Riječi podrške i obećanje za daljnju suradnju dali su potom Šarić i Cinko-pan Korotaj koja je istaknula da turisti jako vole upoznati i doživjeti grad s građanima, što upravo Pulska noć nudi.
 Program počinje u 21 sat i odvijat će se na Forumu, u
 Ulici Sergijevaca, na Dante-ovom trgu, Portarati, Giardi-nima te tržnici. Na Giardini-ma će svirati High life band, KUD Uljanik i Trio Val, a održat će se ondje i tradici-onalna gradelada. Građa-ni će za 15 kuna po porci-ji moći uživati u srdelama, vinu i kruhu. Na tržnici će svirati Double dose i Duo magic, a posjetitelji će tako-đer moći uživati u mirisima i okusima Istre te ekosajmu koji će u subotu, uz ostale ugostitelje na tržnici, prisu-stvovati fešti sa svojim proi-zvodima. N. SOFTIĆ
 pula
 **PULA - Danas od 20 do 22 sata na Trgu Svetog Tome kod Katedrale Udruga Ra-zvoj poziva zainteresirane gra�ane i go-ste na besplatnu radionicu raku kera-mike. Radionicu vodi Velimir Percan, a raku je japanska tehnika u kojoj se ko-
 risti šamotirana glina. Nakon uobi�a-jenog obra�ivanja specifi�no je drugo paljenje. Nakon stavljanja u redukcijsku pe� na 960 stupnjeva, vadi se i zatrpa-va u organski otpad, te nakon 15 min vadi i stavlja u hladnu vodu. G. R.
 Radionica raku keramike
 BOGAT PROGRAM SUTRAŠNJE FEŠTE “PULSKA NOĆ - ULICAMA NAŠEG GRADA”
 Glazba, ples i zabava
 M. A
 NG
 ELI
 NI
 ŠKOLSKU GODINU NA POSTOJEĆIM LOKACIJAMA
 ala da erealni
 Vlade RH o javno-privatnom partnerstvu i programu ener-getske obnove javnih građe-vina 2012. - 2013., kao i duljeg vremena koje se utrošilo na postizanje zajedničkog dogo-vora sa školama koje će biti korisnice ovih prostora.”
 Čačićev model partnerstva
 Dakle, u Županiji sad po-lažu nade u Čačićev model javno-privatnog partnerstva iako se u prethodnim projek-tima već pokazao financijski neodrživ za lokalnu zajedni-cu. Školama pak ne preosta-je nego čekati da im osnivač omogući minimalne uvjete rada, bar školsku zgradu, jer dosad su od nadležnih dobi-vali samo projekte na papiru.
 Ono što je dosad učinje-no u sklopu projekta “Pul-ske srednje škole” je ništa ili gotovo ništa. Na praktikumu su sanirana dva isturena kro-va i zamijenjeni prozori na katu gdje su tri učionice, što je županijski proračun košta-lo oko pola milijuna kuna. Još uvijek cijelo prizemlje i pro-stor iznutra izgledaju nedir-nuto, a to znači da su zido-vi zeleni od vlage, drvenarija
 u prizemlju je u potpunosti strunula jer je krov godinama prokišnjavao, što je izazva-lo oštećenje čitave konstruk-cije, greda, stropa i podova. Prema novim planovima, ovi bi se prostori trebali početi adaptirati u rujnu, ali kad bi trebali završiti, iz Županije ne otkrivaju. Krajnji cilj je da do-datnim nadgradnjama na Vi-dikovcu nikne centar novih
 tehnologija gdje bi se, osim Industrijsko-obrtničke ško-le, smjestile i Tehnička i Stru-kovna škola.
 Adaptiranje počinje u rujnu
 U žutoj školi, koja bi tre-bala postati društveni cen-tar, radovi nisu ni na vidiku, ali niti ne mogu početi dok je unutra Industrijsko-obrt-nička škola. U Županiji isti-ču da će preseljenjem ove škole jednim udarcem ubiti dvije muhe - stvoriti prostor za Glazbenu školu te oslo-boditi mjesto za rad u jednoj smjeni Gimnaziji i Strukov-noj školi, no također ne na-vode kada će to biti moguće.
 Upravo zbog ovakvih ne-odgovornih planova, u listo-padu prošle godine djelatni-ci Glazbene škole organizirali su veliki prosvjed jer su stra-hovali da će ponovno, kao i nakon puknuća grede u ma-tičnoj zgradi, ostati bez pro-stora. Kako nam kažu, ako bude potrebno, spremni su na slične akcije jer od svo-jih zahtjeva ne odustaju - od svojeg osnivača, Županije, traže samo jedno - normal-ne uvjete za rad škola.
 Glazbena škola ostaje u kasarniIako se Glazbena škola trebala iseliti iz zgrade Uljanika, bivše kasarne, krajem kolovoza jer je pulsko brodogradilište odu�ilo i samo iseliti iz ove zgrade i najvjerojat-nije je prodati, o�ito je da je �upanija uspjela posti�i dogovor s Uljani-kom. No, pitanje je koli-ko �e to koštati �upanij-ski prora�un jer �e, osim najma, biti potrebno snositi sve dosadašnje troškove. �upanija je na ure�enje i pla�anje na-jma ovih prostora potro-šila više od milijun kuna.
 Učenici Industrijsko-obrtničke škole za sada ostaju u žutoj školi
 N. L
 AZA
 RE
 VI�
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PIŠE Sandra ZRINIĆ TERLEVIĆSNIMIO Manuel ANGELINI
 PULA - Na velikom tere-nu uz Premantursku cestu, površine pet tisuća kvadra-ta, ovih se dana otvara nova specijalistička praksa uz niz drugih usluga za životinje. Vlasnica, dr. vet. med. An-drea Faggian Matić, dr. sci., na ovom će lijepo zaokruže-nom posjedu smještenom u zelenoj zoni, uz veterinarsku ambulantu, nuditi i hotel za pse i šišaonu, a u ponudi će biti i školovanje pasa, odno-sno dresura.
 - Uz mene, radit će još dva djelatnika, o dresuri pasa bri-nut će Teo Šajin, dok o či-šćenju brinu volonteri udru-ge Ruka šapi, kaže Faggian Matić.
 Uz ambulantu se nalaze i prostorije za pripremu ope-racija, prostor s rendgenom te operacijska sala, a u na-stavku ambulante su prosto-
 rije s kadom za kupanje i nje-gu pasa.
 - U sklopu ambulantnih pretraga radit ćemo kom-pletne pretrage krvi, ultra-zvučnu dijagnostiku, ima-mo digitalni rendgen, a radit ćemo i kompletnu kirurgiju od ortopedije i abdominal-
 ne kirurgije do artroskop-skih zahvata, uskoro ćemo također početi stavljati pro-teze kuka psima, ističe Fag-gian Matić.
 Pritom naglašava da će se u ortopediji u specijalistič-koj praksi raditi sve ono što se trenutno radi i u svijetu
 poput operacije križnih li-gamenata, artroskopije, ra-znih fraktura, pa i frakture zdjelice. Ugradnju proteza kuke započet će raditi do kraja godine, što će ovisiti o dobavljaču iz Švicarske.
 U odvojenom dijelu, okruženi zelenilom, nalaze se boksovi u sklopu hotela za pse, gdje se već i nalaze životinje u pansionu. Kapa-citet hotela je devet bokso-va za pse i dva za mačke te zajedničko istrčavalište. Ži-votinje, naime, borave i na otvorenom koliko im to vri-jeme dozvoljava, a kao pod-loga postavljen je poseban oblutak koji pogoduje zglo-bovima pasa.
 Cijena dnevnog boravka je 80 kuna u što je uključena i hrana dva puta dnevno i to kvalitetni obroci Purine Pro-plana. Osim toga, psi se dva puta dnevno i čiste, za što je zadužena upravo osoba iz udruge Ruka šapi.
 Usluga šišanja namijenje-na je svim psima, a cijena za male životinje bit će 200 kuna, za velike 300, a za za-puštene 400 i više kuna.
 PULA - U prostoru Osnov-ne škole Šijana održana je završna prezentacija krea-tivno-dramske radionice, jednog, od ukupno tri, ci-klusa radionica koje su se u proteklim ljetnim mje-secima održavale u sklopu programa Obiteljskog centra Istarske županije “Kvartov-ski đir”. Program se, tijekom ljetnih praznika, održavao na tri lokacije - u prostoru Obiteljskog centra na Vidi-kovcu, u Osnovnoj školi Veli Vrh i u školi Šijana, a njego-vu provedbu podržava Istar-ska županija. Kako je nave-la Ines Puhar, ravnateljica Obiteljskog centra IŽ-a, pro-gram je započeo prije četi-ri godine, a ove se prvi put proveo i u školi Šijana. Že-lja im je, navela je, iduće go-dine u program uključiti još dvije škole. Ravnateljica ško-le Alma Tomljanović nave-la je da je njezina intencija da škola bude uvijek otvo-rena pa i tijekom ljeta, sto-
 ga se nada da će “Kvartovski đir” ugostiti i sljedećeg lje-ta. Istaknula je da ju poseb-no veseli što je program, čiji je cilj kvalitetno provođenje slobodnog vremena tijekom ljetnih praznika, za rodite-lje besplatan te samim time svima dostupan.
 Deset radionica s 12 učenika tijekom srpnja i kolovoza vodi-la je Sanja Pavleković, vanjska suradnica Obiteljskog centra, po struci dramska pedagogi-nja i profesorica književnosti, a pomagale su joj dvije volon-terke - Marijana Jelčić i Mo-nika Ivančić. Kako je navela
 Pavleković, deset susreta malo je kada je dramski odgoj u pi-tanju, no unatoč tome djeca su uspjela puno naučiti. Tako su roditeljima jučer pokazala reklamu o zdravim stilovima života koju su sami smislili, a za svoj trud su nagrađeni i di-plomama. B. PETROVIĆ
 pula
 Za jubilej nova predvodnicaPULA - Danas s po�etkom u 20.30 sati na Portarati pul-
 ske �e ma�oretkinje proslaviti svoj 20. ro�endan na 8. Su-sretu ma�oretkinja, koji se odr�ava u sklopu manifestacije “Na ulicama i trgovima 2012”. U jednosatnom programu predstavit �e se svi sastavi ma�oretkinja s koreografijama koje su uvje�bavale ove sezone, a me�u kojima su i one s kojima su djevojke ove godine osvojile medalje na dr�av-nom prvenstvu, te s kojima �e predstaviti na nadolaze�em Europskom prvenstvu ma�oretkinja u francuskom Maza-metu gdje brane prošlogodišnju broncu. Današnje koreo-grafije potpisuju Bojana Taškovska, Jelena Ragu�, Bojana Ragu� Simeunovi�, Anja Ivko i Marijana Tunukovi�, a u proslavi 20. ro�endana ma�oretkinjama �e se pridru�iti i njihove kolegice iz Rovinja, Klin�a Sela, Pisarovine i Stu-pnika. Ve� tradicionalno Susret ma�oretkinja obilje�it �e dodjela priznanja najboljim i najuspješnijim djevojkama, a vrhunac ve�eri uslijedit �e prilikom proglašenja nove predvodnice ovog tima koji broji preko 130 �lanica. G. R.
 “KVARTOVSKI ĐIR” U ŠKOLI ŠIJANA ZAVRŠEN PREZENTACIJOM KREATIVNO-DRAMSKE RADIONICE
 Učenici osmislili reklamu za zdrav život
 B. P
 .
 ANDREA FAGGIAN MATIĆ OTVARA NOVU SPECIJALISTIČKU VETERINARSKU PRAKSU NA PREMANTURSKOJ CESTI
 Banka sperme za pseOd listopada �e se otvo-riti banka sperme za pse i umjetno osjeme-njivanje. Prema rije�ima Andree Faggian Mati�, svi vlasnici pasa koji �ele pohraniti kvalitet-nu spermu svojih mu�-jaka mo�i �e to u�initi i tako osigurati �eljene nasljednike svojim lju-bimcima.
 U ortopediji ćemo raditi sve ono što se trenutno radi i u svijetu poput operacije križnih ligamenata, artro-skopije, raznih fraktura, pa i fraktu-re zdjelice, ističe Faggian Matić
 Od veterinara do hotela, dresure i “frizeraja” na jednom mjestuU sklopu ambulantnih pretraga radit ćemo kompletne pretrage krvi, ultrazvučnu dija-gnostiku, imamo digi-talni rendgen, a radit ćemo i kompletnu ki-rurgiju od ortopedije i abdominalne kirur-gije do artroskopskih zahvata. Uskoro ćemo također početi stavlja-ti proteze kuka psima, ističe dr. vet. med. An-drea Faggian Matić
 Ultrazvuk i digitalni rendgen za ortopediju i kirurgiju Kupanje i frizeraj za četveronožne ljubimce
 Psima je na raspolaganju pet tisuća četvornih metara za zajedničko rastrčavanje
 10 Glas Istre Petak, 17. kolovoza 2012.
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pula
 REPUBLIKA HRVATSKA ISTARSKA ŽUPANIJA GRAD PULA GRADONA�ELNIK REPUBBLICA DI CROAZIA REGIONE ISTRIANA CITTA’ DI POLA IL SINDACO
 P O Z I Vza podnošenje zahtjeva za otpis dospjelog i nenapla�enog odnosno nepla�enog duga s osnove kamata nastalih do dana stupanja na snagu Uredbe o kriterijima, mjerilima i postupku za odgodu pla�anja, obro�nu otplatu duga te prodaju, otpis ili djelomi�an otpis potraživanja1. Pozivaju se � zi�ke i pravne osobe na podnošenje zahtjeva za otpis duga s osnove kamata temeljem �lanka 27., stavka 1. Uredbe o kriterijima, mjerilima i postupku za odgodu pla�anja, obro�nu otplatu duga te prodaju, otpis ili djelomi�an otpis potraživanja koju je Vlada Republike Hrvatske donijela na sjednici 5. srpnja 2012. godine i koja je stupila na snagu 9. srpnja 2012. godine (objava u „Narodnim novinama“ br. 76 od 09.07.2012.) 2. Rok za podnošenje zahtjeva je 07.09.2012. godine, a zahtjevi se predaju Upravnom odjelu za � nancije i op�u upravu Grada Pule, Polanijev prolaz 2. Broj telefona na koji se može nazvati je 052/371-950, e-mail adresa: � [email protected] i kontakt osoba je Barbara Bateli� Lukši�. 3. Pravna osoba može podnijeti pisani zahtjev za otpis dospjelog i nenapla�enog duga s osnove kamata koji je nastao do dana stupanja na snagu citirane Uredbe, a uz zahtjev je dužna priložiti podatak o kreditnom rejtingu od banaka. 4. Zahtjevi iz to�ke 1. ovog poziva podnose se po osnovu dugovanja s osnova kamata nastalih do dana stupanja na snagu citirane Uredbe temeljem svih dospjelih, a nepodmirenih obveza prema Gradu Puli koja bi bila prihod prora�una Grada Pule, osim onih s naslova javnih davanja izuzev naknada za koncesije. 5. Fizi�ke i pravne osobe koje podnose zahtjev po ovom pozivu ne mogu istodobno podnijeti i zahtjev za odgodu ili obro�nu otplatu duga. 6. Nepravodobni zahtjevi za otpis duga s osnove kamata odbacit �e se i ne�e razmatrati. 7. Dospjeli dug s osnove kamata otpisat �e se ako � zi�ka i pravna osoba kao podnositelj zahtjeva po ovom pozivu u roku od 30 dana od dana uskla�enja stanja duga s Upravnim odjelom za � nancije i op�u upravu, na propisane uplatne ra�une prihoda prora�una Grada Pule uplati glavnicu duga za koji podnosi zahtjev za otpis kamata.
 Klasa: 023-01/12-01/940 Urbroj:2168/01-02-01-0201-12-2 Pula, 13. kolovoza 2012.
 Gradona�elnikBoris Mileti�
 Ep009885
 PULAPARKING ZATRAŽIO PROŠIRENJE ZONE ZA IZDAVANJE POVLAŠTENIH KARATA
 Povlaštene karte za sve rubne gradske ulice?
 U Grad smo posla-li prijedlog o izmje-ni i dopuni ulica i lo-kacija za izdavanje povlaštenih karata i čekamo njihovo oči-tovanje, naveo nam je Daniel Radolović, voditelj blagajne u Pulaparkingu
 PULA - Tragom vijesti da je stanarima Akvilejskog prilaza na Punti, kojima su nedavno istekle povlaštene parkirne karte koje se im izdaju za par-kiranje u Kolodvorskoj ulici, iz Pulaparkinga javljeno da ne mogu više produžiti po-vlaštene karte, potražili smo odgovor u tom gradskom po-duzeću.
 Kako su nam pojasnili, oni su stanarima Akvilejskog pri-laza zapravo ranije napravi-li uslugu izdajući im te karte. To su učinili jer su mislili da će i te ulice, kao što su to tra-žili od Grada, ući u popis onih za koje se smiju izdavati po-vlaštene karte za parkiranje stanarima ulica gdje se parki-ranje naplaćuje. No, to se još uvijek nije dogodilo i stoga im nove ne mogu izdati dok se gradska odluka ne dopuni.
 - U Gradu smo poslali pri-jedlog o izmjeni i dopuni ulica i lokacija za izdavanje povla-štenih karata i čekamo njiho-vo očitovanje, naveo nam je Daniel Radolović, voditelj bla-gajne Pulaparkinga, uz riječi
 da će tada spomenuti stana-ri, ukoliko se njihov prijedlog prihvati, moći dobiti povlašte-nu kartu za parkiranje.
 Od Grada je, doznajemo, zatraženo da osim Akvilej-skog prilaza u taj popis uđu,
 primjerice, Ravenska i Vuko-varska ulica, odnosno i sve ostale rubne ulice u gradu. Inače, prema trenutno važe-ćoj gradskoj odluci područ-je unutar kojeg žive stanari koji imaju pravo na povlašte-
 nu mjesečnu parkirnu kartu omeđeno je sljedećim ulica-ma (uključujući kućne broje-ve s obje strane ulice): Ulica Riva, Flaciusova ulica, Do-brilina ulica, Tartinijeva uli-ca, Vergerijeva ulica, Radi-
 ćeva ulica, Rovinjska ulica, Marulićeva ulica, Nazorova ulica, Ulica Marsovog polja, Vrtlarska ulica, Mutilska uli-ca, Trg Republike, Ulica Ma-tetića Ronjgova, Preradovi-ćeva ulica, Ulica Bartolomeo
 dei Vitrei, Stankovićeva ulica, Zadarska ulica, Teslina uli-ca, Ulica Dubrovačke bratov-štine, Scalierova ulica, Ozad Arene, Gladijatorska ulica, Krčka ulica, Učkin uspon i Splitska ulica. B. PETROVIĆ
 Gdje će parkirati stanari sporednih ulica?Stanari Akvilejskog prilaza nemaju parkiranih mjesta osim u Kolodvorskoj
 M. A
 NG
 ELI
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V. H
 .
 Klapa Kampanel u RapcuRABAC - Šibenska klapa Kampanel odr�at �e koncert
 ve�eras od 21.30 sati na rivi u Rapcu. Osim autorskih skladbi s albuma “Aj �a, volin te”, u dvosatnom programu izvest �e izvorne klapske, ali i obrade poznatih pjesama kao što su “Zašto praviš slona od mene” Dine Dvornika, “An�ele moj” Olivera Dragojevi�a, “Bambine” Nene Bela-na ili pak “Sjaj u tami” Doriana Graya. Koncert organizira tvrtka Riviera Adria. I. R.
 Pavletići opet postaju PauletićiPAZIN - Naselje Pavleti�i na podru�ju mjesnog odbora
 Zamask mijenja naziv u Pauleti�i. Tako su odlu�ili pazinski Gradski vije�nici, a za promjenu su podršku dali tamošnji mještani kao i Mjesni odbor. Uvidom u arhivske podatke - od katastarskog plana iz 1891. godine te osobnih doku-menata stanovnika do 1993. - stalno je korišten naziv Pa-uleti�i. Zato se sada iznova vra�a taj stari naziv. S. B.
 Gra�evinske parcele na prodajuSV. LOVREČ - Prodaju dvadesetak gra�evinskih par-
 cela u Svetom Lovre�u i Herakima oglasila je Op�ina do utorka 21. kolovoza, a javiti se mogu sve “doma�e i strane pravne i fizi�ke osobe u Republici Hrvatskoj”. Rezultati natje�aja biti �e objavljeni tjedan dana nakon isteka roka za ponude, a svi detalji o uvjetima i na�inu prijave mogu se saznati na internetskim stranicama Op-�ine Sveti Lovre�. Natje�aj je ve� bio objavljen u svib-nju, a ponavlja se zbog dodatnog interesa. M. Da.
 POREČ - Zbog odr-�avanja turisti�ke fešte Pore� 24 sata štandovi s rive privremeno su pre-mještani na Trg slobo-de, doznajemo iz uprave Grada Pore�a. Štando-vi na privremenoj lokaciji ostaju do završetka fešte u nedjelju, nakon �ega se vra�aju na rivu. U dane trajanja fešte zatvoren je
 i promet na rivi, od kru�-nog toka kod taxi stani-ce do Narodnog trga, u vremenu od 18 do 5 sati, a selektivno �e se propu-štati samo vozila dostave. Iznimka je ve�eras, od 20 do 22 sata za vrije-me odr�avanja koncerta, kada �e promet na Na-rodnom trgu biti zatvoren za sva vozila. V. H.
 Zatvorena riva i preseljeni štandovi
 [email protected]
 *ROVINJ - Atelier Art in Situ, Galery �ivko, Micica, Svjetleca Salica, Sare-nozdravonoga, udruga Rekreator, La-rala, Lella Handmade, Lori Design i Lo-lly Bags izlaga�i su koji �e se danas svojim radovima i proizvodima predsta-
 viti na ovogodišnjem, drugom izdanju Malog kreativnog sajma na rovinjskom Trgu Mateotti. Rovinjski sajam rukotvo-rina, koji se odvija neposredno iza Bal-bijevog luka, po�inje u 16 sati, a bit �e otvoren do 23 sata. M. Me.
 Rovinjski kreativni sajam
 U STARI GRAD, KOJI JE GODINAMA BIO SPAVAONICA, VRAĆA SE
 Buzet puca po šavood hrpe automo
 Ukoliko je hotelsko parkiralište popunjeno, onda bi se gosti trebali pri-državati prometnog režima i parkirati unutar označenih žutih linija. Međutim, parkiraju se i izvan njih, čak i tamo gdje je zabranjeno, kaže predsjednik starogradskog MO-a Goran Jambrošić. Domaći imaju pre-više vozila za starogradsku jezgru, a kamoli još i turisti…
 PIŠE Gordana ČALIĆ ŠVERKO
 BUZET - Tijekom dana lakše se diše, no navečer, a poseb-no vikendom, prava je lutri-ja naći slobodno parkirališno mjesto, žale se u starom gra-du Buzetu. Predsjednik staro-gradskog mjesnog odbora Go-ran Jambrošić kaže da je ovaj problem posebno izražen tije-kom ljetnih mjeseci kada po-vijesnu jezgru obilaze brojni turisti. Svojim vozilima par-kiraju se i izvan žutih linija i nerijetko onemogućavaju ne-ometan promet.
 - Što bi bilo da se nešto desi? Kako bi se vatrogasci probija-li kroz zakrčene ulice, zabrinut je Jambrošić.
 S nedostatkom parkirališ-nih mjesta buzetski stari grad muku muči već godinama, a problem je posebno zaoš-tren u zadnje vrijeme otvara-njem novih smještajnih i dru-gih objekata. U stari dio grada, koji je godinama bio spavaoni-ca, posljednjih se godina vraća život. Upravo se u obnovljeni prostor u starogradsku jezgru s Fontane preselilo sjedište Tu-rističke zajednice, otvoren je
 hotel, rade još dva ugostiteljska objekta, trgovine, suvenirnice, kozmetički salon, nedavno je otvoren frizerski salon, što je sve povećalo promet, ali i par-kirališne probleme.
 Prijave policiji i komunalnim redarima
 - Jako veliki problem su sr-panj i kolovoz. Novi hotel je bukiran, što je odlično, ali uko-liko je hotelsko parkiralište po-punjeno, onda bi se hotelski gosti trebali pridržavati pro-metnog režima u gradu i par-kirati se unutar označenih žu-
 tih linija. Međutim, parkiraju se i izvan njih, čak i tamo gdje je zabranjeno parkiranje, pri-mjerice kod Velih vrata na us-ponu za Lopar. Apeliram na ugostitelje da svojim gostima daju do znanja da se trebaju parkirati unutar žutih linija. Mjesni odbor još nije poslao niti jednu prijavu, ali zato to čine sami građani. Anonimno policiji i komunalnom redaru prijavljuju kada se netko par-kira na prolaze, ispred njiho-vih portuna, ili kod automo-bila pa ne mogu izaći. Turiste bi trebalo preusmjeriti da ko-riste parkiralište na groblju, da tamo parkiraju vozilo, a u stari grad idu pješice. Apeliram i na policiju i komunalnog reda-ra da obiđu stari grad viken-dom navečer, ali i u nedjelju ujutro kada je misa u župnoj crkvi i kada ljudi nepropisno
 Mili
 voj M
 IJO
 ŠE
 K
 bez struje
 Danas �e od 8 do 9.30 bez struje biti centar Svetvin-čenta te naselja Vižentini, Pusti, Peresiji, Bibići i Krsa-ni. Od 10 do 11.30 struje ne�e imati dio Stancije Kataro prema hotelu.
 Vikendi posvećeni školjkamaPOMER - Ove subote s po�etkom u 21 sat na pomer-
 skoj �e se placi odr�ati fešta od školjaka Pomerski biser. Delicije od raznih školjaka za posjetitelje �e pripremati re-storan Miramare, a za dobru zabavu do jutra pobrinut �e se klapa Kamik. Slijede�e �e subote školjke pripremati re-storan Boccaporta, a nastupit �e klapa Opatija. P. S. M.
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 KLAPA Sv. FLORIJANAMARO BAND
 ������������ �����ATOMSKO SKLONIŠTE
 ������������������ LIDIJA PERCAN, VESNA NEŽIĆ-RUŽIĆ, ZAPELJIVKE (SLO), REKONSTRUKCIJA BAND, AMARO BAND
 ŽIVOT PA JE I PARKIRNIH MJESTA SVE MANJE BRIGA ZA OKOLIŠ: PODJELA EKOLOŠKIH PEPELJARA POSJETITELJIMA NAJJUŽNIJEG ISTARSKOG RTA
 Za čisti Kamenjak bez opušaka
 ovima obila
 parkiraju i rade prekršaje, kaže Jambrošić.
 U starogradskoj jezgri, unu-tar gradskih zidina, živi petsto-tinjak stanovnika.
 - Mi domaći imamo previše vozila za starogradsku jezgru, a kamoli još turisti, upozora-va Jambrošić. Mjesni odbor je u nekoliko navrata upućivao dopise u gradsku upravu i da-vao prijedloge. U rujnu nakon Subotine, najavio je Jambrošić, sazvat će zbor građana i pred-ložiti da se uvede naplata par-
 kiranja u starom gradu ili za-brani promet, osim stanarima s karticom, te stavi rampa. Vi-djet će se kakve su mogućno-sti i što svaki od ovih prijedlo-ga za sobom povlači. Zatražit će i dodatni parkirališni pro-stor tako da se proširi postoje-će parkirališta kod groblja.
 Rampama regulirati ulazak u stari grad
 - Stanari su ogorčeni pa do-lazi do otvorenih sukoba. Do-godio se čak i jedan fizički obra-
 čun nedaleko od Župnog dvora upravo zbog parkirališnog mje-sta, upozorava Jambrošić.
 Komentar smo zatražili od dogradonačelnika Siniše Žulića koji kaže da se razmatraju loka-cije za nove parkirališne prosto-re na padinama starogradske jezgre koje će zadovoljiti potre-be stanara, ali i uvjete konzer-vatora. U zadnjih godinu i pol dana osigurano je desetak no-vih parkirališnih mjesta unu-tar starogradske jezgre, a kako tamo više nema mogućnosti za dodatno širenje parkirališta, je-dina je alternativa osigurati par-kiralište izvan gradskih zidina.
 - Osiguranje novih parkira-lišnih mjesta izvan starog grada ujedno je preduvjet da se uvedu restrikcije oko parkiranja u sta-rom gradu kroz eventualnu na-platu parkirališta ili postavljanje rampe, rekao je Žulić.
 “Stanari su ogorčeni pa dolazi do otvorenih sukoba. Nedaleko od Župnog dvora dogodio se i fizički obračun zbog parkirališnog mjesta.”
 Goran Jambrošić, MO Stari grad
 Velik broj ljudi, ističe rav-natelj JU-a Kamenjak Ne-ven Iveša, baca opuške koji su štetni za okoliš i živi svijet jer u svom sa-stavu imaju toksični ot-pad, primjerice polonij, nikotin, amonijak i cijano-vodičnu kiselinu
 PREMANTURA - Podjela ekoloških džepnih pepelja-ra počela je ovog tjedna na premanturskom rtu Kame-njak te ih je u srijedu podi-jeljeno dvjestotinjak, a jučer oko 350. Kartonske kutijice za spremanje opušaka koje se ljepljivom trakom zalije-pe za kutiju cigareta kupa-čima-pušačima na plažama jučer i prekjučer tijekom po-slijepodneva dijelile su učeni-ce Tea Tromba i Maja Kljajić, sezonske zaposlenice Javne ustanove Kamenjak, a posje-titelji su ih, iako im je takav proizvod dosad bio nepo-znat, dobro prihvatili. Svaki posjetitelj dobije po tri eko-loške pepeljare.
 Ove će se godine inova-tivne pepeljare, koje je dizaj-
 nirao Filip Janičić iz Pomera, besplatno dijeliti po uvala-ma Kamenjaka, a od sljede-će godine, najavljuje ravna-telj Javne ustanove Kamenjak Neven Iveša, djelatnici će ih dijeliti na naplatnim kućica-ma na ulazima. Za izradu 30 tisuća pepeljara JU Kame-njak izdvojila je ove godine 30 tisuća kuna.
 - Pušenje na Kamenjaku teško je kontrolirati jer po-sjetitelji tamo borave cijelog dana, a obala je duga više od 30 kilometara. Svjesni smo
 da se na ovaj način neće rije-šiti problem, ali će se barem ublažiti te ćemo podići razi-nu svijesti o zbrinjavanju ta-kve vrste otpada, kaže Iveša.
 Velik broj ljudi, ističe Ive-ša, baca opuške koji su štet-ni za okoliš i živi svijet jer u svom sastavu imaju toksič-ni otpad, primjerice polonij, nikotin, amonijak i cijanovo-dičnu kiselinu. Usto, potenci-jalni su uzročnik požara pa je to opasni otpad koji treba biti adekvatno zbrinut. U drugim zemljama su već počeli raz-mišljati o zbrinjavanju takvog otpada pa se u Kini opušci re-cikliraju.
 Na hrvatskom dijelu Jadra-na se, navodi Iveša, prema procjenama, odbaci 500 mi-lijuna opušaka koji se prona-laze i u želucima ptica, riba, kitova i drugih morskih or-ganizama, a razgrađuju se više od 15 godina. Osim toga, UV zrake potiču razgradnju celuloznih vlakana iz opu-šaka koje su sastavom slič-ne plastici koji prelaze u ze-mlju i površinske vode pa i na taj način predstavlja opa-sni otpad. P. LUKEŽ
 Dijeljenje ekoloških pepeljara me�u kupačima
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 Turisti parkirani izvan žutih linija
 U Buzetu sve više gostiju, promet sve gušći Goran Jambrošić
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 LABIN - “Same same but different” na-ziv je izlo�be putopisno-portretnih foto-grafija Rajana Miloševi�a i Gorana Na-�inovi�a, koja �e biti otvorena ve�eras od 21 sat u labinskoj starogradskoj ga-leriji Alvona. Ovdašnji mladi autorski
 dvojac predstavit �e se s 15 fotografi-ja, mahom u velikom formatu, koje su nastale na putovanju u daleki Tajland i Kambod�u. Postav izlo�be “Same same but different” mo�i �e se razgle-dati do 27. kolovoza. I. R.
 Izložba fotografija u Alvoni
 Glas Istre 13Petak, 17. kolovoza 2012.
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istra REBALANS KANFANARSKOG PRORAČUNA U KORIST SANACIJE KULTURNE BAŠTINEU ROVINJU LJETUJU DJECA HRVATSKIH
 BRANITELJA
 gradski reporter
 U samo nekoliko toplih kolovoških dana stigle
 su dvije vruće vijesti koje na tužan, ali simboličan način zatvaraju tranzicijsko dvo-decenijsko razdoblje, koje kad se podvuče crta, Pazin-ština može pamtiti po eko-nomskom, demografskom, pa i moralnom posrtanju.
 Dva ponosa grada, me-sna industrija Puris i No-gometni klub Pazinka, ovih su dana pala na naj-niže moguće grane. Prvi je pred potpunim gašenjem proizvodnje, a potonji du-žan i ponovno osramoćen spuštanjem u najniži rang natjecanja. Unatoč tome, izostaje bilo kakva reakci-ja gradske uprave, dok jav-nost, nemoćna da spriječi neželjeno, uglavnom šuti. Rezignacija nije od jučer. Uzgojena je kao plod duge, ali temeljite razgradnje pa-zinske industrije u razdo-
 blju koje nazivamo tranzi-cijom (prema čemu?), kao i posljedica koje su iz nje proizašle: nezaposlenosti, raseljavanja, osiromašenja nosećih društvenih sloje-va... Megatvornica Pazinka je raščetvorena i nestala, lokalni tajkunčići prodali su dotad od konkurenci-je politički štićeni Istraco-mmerce ne mareći što će uslijediti krah firme, malo-brojnim preostalim radni-cima Istraplastike ni štrajk danas više ne može pomo-ći, dok PIN radi uglavnom sezonski. Sve je to kapi-
 talizam, ponuda i potra-žnja, i mi tu ne možemo ništa - kažu ljudi i slegnu ramenima. Što je najgore, nijedan se iole značajniji pogon na Pazinštini u 20
 godina nije otvorio. Samo se zatvaralo.
 U konačnici je sudba kle-ta stigla “hrvatskog lidera u proizvodnji purećeg mesa”, kako se još prije koju godi-
 nu tepalo tvrtki koju utje-lovljuje lik pazinskog pu-rana. “Vratit ćemo Purisu staru slavu, koju i zaslužu-je”, govorio je prije samo tri godine Đuro Gavrilović pre-uzevši Puris, ali je u među-vremenu promijenio ploču. Čini se da je 120 milijuna kuna duga koji je tijekom godina akumulirala stara uprava ipak bilo previše i za tvrtku Gavrilović, koja se pouzdala u izostalu pomoć aferama opterećene Hypo Alpe Adria banke. Sindikal-no vodstvo se oglasilo kada je voda došla preko glave pa je preostalo samo gle-dati čerupanje mrtvog pu-rana. Sličnog onom kojeg su početkom 90-ih kao ma-skotu puštali da se na polu-vremenu šepuri igralištem
 NK Pazinke nasmijavajući dokone gledatelje.
 Uz pulsku Istru, jedini bivši istarski prvoligaš već je u prošlosti znao razoča-rati svoje navijače ispada-jući u “lige za bedaka”, pa ni sada nisu ostali previše šo-kirani novonastalom situa-cijom. Zbog dugova nova je uprava prisiljena osnovati novu udrugu NK Pazinka-Pazin, koja će početi natje-canje od najniže lige - dru-ge županijske lige središte. No, ne zna se koliko izno-si dug, prema kome i tko će rješavati dubioze koje je ostavila prethodna upra-va. Na ta bi se pitanja mo-ralo odgovoriti prije no što gradski vijećnici amenuju daljnje financiranje pazin-skog nogometnog kluba.
 Čerupanje mrtvog puranaAn�elo Dagostin
 Dječji smijeh u franjevačkom samostanu
 ROVINJ - Zahvaljuju�i Udruzi dragovoljaca i ve-terana Domovinskog rada RH-a i Caritasu zagreba�-ke nadbiskupije, �etvrtu godinu za redom djeca hrvatskih branitelja ljetuju u rovinjskom franjeva�-kom samostanu. Rije� je o djeci izme�u devet i �e-trnaest godina, slabijeg socijalnog statusa koja dolaze iz Viroviti�ko-po-dravske, Osje�ko-baranj-ske, Bilogorsko-bjelovar-ske i Sisa�ko-moslova�ke �upanije.
 Mališani u pratnji vodite-lja ili obitelji u Rovinju ljetu-ju u turnusima po sedam
 dana, a sveukupno �e ih sti�i 200-tinjak od kojih �e mnogi, kako saznajemo od voditelja �eljke i Ivice Jezdec, po prvi puta vidjeti more i nau�iti plivati.
 Za našeg posjeta fra-njeva�kom samostanu, u kojem se opet �uo smi-jeh djece, zatekli smo i brigadira Marijana Mu�i-ni�a, predsjednika Udru-ge dragovoljaca i vete-rana Domovinskog rata podru�nice Istarske �u-panije, u društvu Borisa Juri�i�a, potpredsjednika i �lana središnjeg odbora ogranka Rovinj, koji su djecu pozdravili i obrado-
 vali slatkim do-nacijama.
 - U Rovi-nju nam je su-per. Najviše mi se svi�a pla�a, a oduševila me i gradska cr-kva sv. Eufemije koja je prelije-pa. Rado bih se vratila i slijede�e godine. Ne, ništa nam nije nedo-stajalo… mo�-da, samo malo televizor za vrije-me Olimpijade. Ina�e, sve je bilo super, u jednom dahu nam je iz-govorila 11-go-dišnja Ana Culja-ga iz Topuskog.
 N. O. R.
 N. O
 . R.
 N. O
 . R.
 Ana Culjaga iz Topuskog
 Dvigradu 150 tisuća kuna više od planiranog
 KANFANAR - Na posljed-njem kanfanarskom vijeću vi-jećnici su jednoglasno izgla-sali prvi rebalans proračuna, a razlog tome je više novca za obnovu Dvigrada, što je odo-brilo Ministarstvo kulture.
 - Razlozi ove izmjene i do-pune proračuna su pozitivni. S obzirom na to da je Mini-starstvo kulture umjesto plani-ranih sto tisuća kuna za obno-vu Dvigrada odobrilo sredstva u visini od 250 tisuća kuna, stavku prihoda i rashoda za tu namjenu treba mijenjati, od-nosno povećati za 150 tisu-ća kuna, pojasnio je načelnik Kanfanara Sandro Jurman.
 Stoga je promijenjen i pro-gram društvenih djelatno-sti, gdje su sredstva za sana-ciju i održavanje spomenika kulture povećana na 650 ti-suća kuna. Sanaciji Dvigrada sada je namijenjeno 310 tisu-
 ća kuna, 250 tisuća koje do-djeljuje Ministarstvo uvećano za 60 tisuća koje dodjeljuje Istarska županija, za konzer-vatorske i građevinske radove osigurano je 300 tisuća, a 40 tisuća za interventne radove na spomenicima kulture.
 Na vijeću je ujedno izglasa-no i izvješće o obračunu pro-računa za prvih šest mjeseci.
 - Od ukupno planiranih prihoda od 10.251 milijun kuna ostvareno je 2,9 miliju-na, što je oko 29 posto. Mo-ram reći da nije na razini ra-nijih godina, no stanje nije alarmantno, budući da zna-mo da se proračun obično puni u drugih šest mjeseci. Ako budemo procijenili da proračun treba mijenjati, to
 ćemo odmah učiniti. Pozitiv-no je da su sredstava od po-reznih prihoda - od poreza i prireza na dohodak - ostva-reni u iznosu od oko 994 tisu-će kuna od planiranih 2,1 mi-lijun, što je gotovo 47 posto i ujedno šest posto više nego lani. S obzirom na situaciju u okruženju i krizu, to je pozi-tivno, rekao je načelnik.
 Kao značajnu stavku na-veo je i poreze na imovinu koji su ostvareni u iznosu od gotovo 72 posto. S druge strane, u odnosu na plan, s ostvarenjem od tek 25 po-sto, odnosno od 855 tisuća kuna od planiranih 3,4 mili-juna kuna, podbacila je stav-ka prihoda od nefinancijske imovine. U tom dijelu naj-značajnija je stavka eksploa-tacije mineralnih sirovina na osnovi koje je Općini pripala 651 tisuća kuna. M. MEDIĆ
 Ministarstvo kulture je umjesto planira-nih sto tisuća kuna za obnovu Dvigra-da odobrilo sredstva u visini od 250 tisu-ća kuna. Tome treba pridodati i 60 tisuća kuna koje dodjeljuje Istarska županija
 Za sanaciju i održavanje spomenika kulture na području Kanfanara na-mjerava se utrošiti 650 tisuća kuna
 D. Š
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istra MOTOVUNSKI KOMUNALCI UREĐUJU IZVORIŠTA Na porečkoj fešti
 za svakog poneštoPOREČ - Tradicionalna tu-
 risti�ka fešta Pore� 24 sata traje još danas i sutra - da-nas na rivi nastupaju rovinj-ski Le Monde i popularna grupa Magazin, a subotnja ve�er rezervirana je za The Night Express i Jelenu Roz-gu, te je oko pola no�i pred-vi�en veliki vatromet. Nakon koncerata najizdr�ljivije �e do ranih jutarnjih sati zabav-ljati razni DJ-i.
 Osim glazbenog dijela, pore�ka fešta nudi i bogat gastronomski sadr�aj pa �e posjetitelji mo�i u�ivati u po-nudi dvanaest štandova s pi�em, šest s hranom te u štandovima istarskih vinara i udruge BioIstra. Pješa�ka zona od kru�nog toka kraj taksi stanice bit �e zatvore-na tri dana od 18 do 4 sata, a zadnji dan od 18 do 5 sati.
 - Grad je besplatno ustu-pio javnu površinu Turisti�-koj zajednici, a TZ ju je na korištenje dao pore�kom poduze�u Famoza d.o.o., koje financira štandove, stru-ju, ozvu�enje, osvjetljenje, zaštitare, policiju i vatrogas-ce. Grad je besplatno dao na korištenje i pozornicu, a TZ je uspio pokriti festival s 400.000 kuna, prvenstve-no zahvaljuju�i sponzorstvu, rekao je na konferenciji za novinare direktor pore�kog TZ-a Nenad Velenik te dodao da, iako manifestacija traje više od 24 sata, za sada ne misle mijenjati ime pošto se taj naziv ustalio kod ljudi, a i po nazivu je fešta prepoznat-ljiva. J. PRODAN
 Suša znatno smanjila izdašnost Morožinice
 Iako su mnogi izvori u okolici presušili, iz Moro-žinice se još cijedi, a rad-nici koji su je čistili uspje-li su za 20 minuta natočiti 15 litara vode
 Ure�enje izvora Morožinica u Svetom Bartolu
 SVETI BARTOL - Motovunski ko-munalci ovih su dana očistili izvo-rište Morožinica u Svetom Barto-lu. Dugo sušno razdoblje znatno je smanjilo njegovu izdašnost pa su radnici lakše iznijeli godinama na-taložen mulj. Izvorište je kaptirano još za vrijeme Italije, a obnovljeno je 1947., kada je izgrađena vodo-sprema od 52 kubika. Godinama su žitelji ovog dijela Svetog Bar-tola Morožinicu koristili za vodo-opskrbu, ali i kad je prije nekoliko godina izgrađen vodovod, mnogi su se i dalje nastavili snabdijevati iz ovog izvorišta.
 Odlična pitka vodaMarčelo Kaligari, predsjednik
 Mjesnog odbora Sveti Bartol, kaže da na Morožinici izvire odlična pit-ka voda pa često ovamo navraćaju ljudi iz drugih krajeva kako bi na-punili kanistar. Iako su mnogi izvo-ri u okolici presušili, iz Morožinice
 se još cijedi, a radnici koji su je či-stili uspjeli su za 20 minuta natoči-ti 15 litara vode.
 Načelnik Općine Motovun Slo-bodan Vugrinec kaže da je Opći-na i prije odluke ministra poljopri-vrede Tihomira Jakovine krenula s projektima uređenja izvorišta na svom području kako bi se u ova-kvim ekstremnim situacijama po-boljšala vodoopskrba.
 Ure�enje izvora kod crkveNakon čišćenja Morožinice na
 redu je uređenje izvorišta blizu cr-kve u Svetom Bartolu, koje je za kišnih mjeseci izuzetno izdašno, pa će se u suradnji s Hrvatskim vo-dama, osim izvorišta, urediti i vo-dotok koji vodi iz njega.
 U sklopu ovog programa uredit će se i izvorište Luškur na područ-ju Kaldira te još jedno izdašni-je na području Krvara. Prigodom istražnih radnji provedenih 2007. na prostoru budućeg golf odre-dišta Brkač IGH je u tri bušotine otkrio podzemne vode protoka 15 litara u sekundi. Stoga će, ako bude potrebno, kaže Vugrinec, zatražiti da se na tim mjestima poduzme hitno uređenje vodo-crpilišta i ta voda uvede u vodo-opskrbu. Mirjan RIMANIĆ
 Glas Istre 15Petak, 17. kolovoza 2012.
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istra FEŠTA OD PUŽI PRIVUKLA BROJNE POSJETITELJE U GALIŽANU
 Puževi sve prepoznatGURMANSKA DELI
 MISNO SLAVLJE U ČAST MJESNOM ZAŠTITNIKU
 Brojni mještani u procesiji za sv. Roka
 Ovogodišnja novi-na pripremanja pu-ževa bio je “cooking show”, kuhanje više jela od puževa pred gledateljima koji su ih odmah po završetku i degustirali
 PIŠE Petra LUKEŽSNIMIO Dejan ŠTIFANIĆ
 GALIŽANA - Tradicional-na Fešta od puži privukla je preksinoć u Galižanu broj-ne posjetitelje koji su, osim uživanja u “ciochima”, po-znatoj gastronomskoj deli-ciji ovog kraja, mogli pogle-dati i penjanje na zamašćeni stup kao i trku na tovarima, a najmlađi su se zabavili uz klauna Confetta i njegove za-bavne trikove.
 Ovogodišnja novina pri-premanja puževa bio je “coo-king show”, kuhanje više jela od puževa pred gledateljima koji su ih odmah po završet-ku i degustirali, a mještan-ke Galižane i predstavnice obrta Helicikultura iz Ma-tulja, pripremile su cioche, osim na tradicionalni način, u šugu s palentom i pohane te s gljivama na bijelo, pržene te “koktel od puževa” s keča-pom i majonezom.
 Nekad trpeza za siromašne
 Puževi koji su, naime, po-stali posebna gastronom-ska delicija, nekad su na tr-pezama Galižane i okolice bili uobičajena namirnica u uvjetima neimaštine. Sto-ga se na ovoj manifestaciji tradicionalni recepti spajaju sa suvremenim kulinarskim
 znanjima te kao posebna de-licija nude posjetiteljima. Da su recepti, u kojem je zasi-gurno bio i pokoji tajni sa-stojak, bili uspješni, pokazali su brojni okupljeni gurma-ni koji su ukusne porcije raz-grabili u trenu.
 Atraktivna je bila i trka na tovarima u kojoj je sudjelo-valo pet tovara i jahača, a na-kon kruga oko Galižane prvi je na cilj sa svojim tovarom stigao Roberto Leonardelli, koji je nagrađen peharom, na drugo mjesto plasirao se Elio Vitasović, a na treće Ma-tteo Moscarda.
 Biciklijada, vespe, izložba…
 Fešta je započela još u jutarnjim satima biciklija-dom obilježenim stazama po Galižani u duljini od de-setak kilometara. Uslijedio je susret članova Moto klu-ba “Vespa klub Istra” i ljubi-telja vespi na Velikom trgu, a mnogi su radoznalo ra-zgledali i izložene automo-bile članova pulskog Oldti-mer kluba “Histria”. Tijekom trajanja Fešte bila su otvore-na vrata galižanskih crkvi Sv. Just, Sv. Rok i Crkva bezgreš-nog začeća Blažene Djevice Marije. U crkvi Sv. Justa bili su izloženi radovi učenika pulske Škole primijenjenih umjetnosti i dizajna. Za za-bavni dio programa bili su zaduženi Master band na rukometnom igralištu, Eni-gma bend na Velikom trgu te na Trgu Toro Three stu-pid dogs.
 Feštu, održanu u sklopu Vodnjanskog ljeta, organizi-rali su članovi Zajednice Tali-jana Galižane te galižanskog Nogometnog kluba, TZ-a Vodnjana i Grada Vodnjana.
 BRTONIGLA - U čast zaštit-niku Brtonigle sv. Roku jučer je u župnoj crkvi sv. Zenona misno slavlje predvodio dr. Jo-sip Grbac, savudrijski župnik, profesor na riječkoj teologiji i rektor crkve Blažene Djevice Marije Žalosne u Murinama kod Umaga. Tomu je prethodi-la procesija s kipom sveca po mjestu, koja je u pratnji velikog broja žitelja Brtonigle krenula od crkvice sv. Roka pa do one glavne na Trgu sv. Zenona.
 Uz dr. Grpca misu su kon-celebrirali župnici Brtoni-gle, Oprtlja, Petrovije i Krše-ta, Buja i Zrenja Željko Rajčić, Ante Tonči Jukopila, Mirko Vukšić, Mladen Juvenal Mi-lohanić i Lino Rakar te đakon Ivan Kisegi i umirovljeni žu-pnik vikar u Umagu Marčelo Lakošeljac.
 Kako je istaknuo dr. Grbac, glavna misao vodilja ovogo-dišnjeg slavlja bila je da sv. Rok sve uči kako kršćanstvo u teoriji pretvoriti u praksu, u svakodnevni život. Jer, sv. Rok, zaštitnik od kuge i drugih bo-lesti, pomagao je oboljelima ne mareći pritom da postoji velika vjerojatnost da će se i
 sam zaraziti od te neizlječive bolesti, što se i dogodilo. Da ne bi ugrozio druge, povu-kao se živjeti u jednu pećinu. No, dogodilo se čudo - sva-kog dana mu je jedan pas do-nosio hranu i vodu. Osigurati hranu i vodu te uputiti psa da to čini, mogla je jedino Božja providnost. Zato se sv. Roka
 uvijek prikazuje, kako na ki-povima tako i na slikama, sa psom. I tako se dogodilo čudo - neizlječivo bolestan sv. Rok, koji je sebe žrtvovao za druge, ozdravio je da bi opet mogao činiti dobro.
 Priča kazuje da je sv. Rok rođen u Montpellieru u juž-noj Francuskoj. Prije 20. godi-ne ostao je bez roditelja, pro-dao sva svoja dobra i novac podijelio siromasima, da bi se zatim kao siromašan hodoča-snik uputio prema Rimu. Na tom je putu uz Božju pomoć postigao nekoliko čudesnih ozdravljenja, a zatim se u Pi-acenzi razbolio od kuge, zbog čega su ga građani prognali. Nakon boravka u osami, a za-tim i ozdravljenja, život je po-svetio pomaganju drugima.
 T. KOCIJANČIĆ
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 Cioche - od prehrane u neimaštini do delicije
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 Za dječji odjel pulske opće bolnice 17.500 kuna
 tljivijaICIJA
 BUJE - Bujska udruga mla-dih “Otvoreno srce”, proizaš-la iz nekadašnje vokalno - in-strumentalne grupe “Gospini anđeli”, aktivne u župi Buje, zaključila je preksinoćnim koncertom duhovne glaz-be svoju humanitarnu akci-ju “Jedan korak naprijed” za opremanje Dječjeg odjela Opće bolnice u Puli. Prikupi-la je 17.500 kuna, a simbolič-ni su ček voditeljica mladih i inicijatorica akcije Erika Bar-naba i jedan od članova udru-ge Igor Opačak pred brojnom publikom u atriju Pučkog otvo-renog učilišta predali glavnoj sestri pedijatrije Sibil Benčić.
 Doprinos akciji svojim su prilozima dali donatori - ho-tel i casino Mulino, hotel Kem-pinski (Skiper operacije d.o.o.),
 tvrtka Vision d.o.o. iz Novigra-da, Grad Buje, bujski Istraco-lor, kantina pizzerija Melon iz Petrovije, Zajednica Talijana iz Vižinade, market Nada Bajić iz Buja te vinarije Prelac i Ba-ssanese.
 Koncert je započeo pje-smom i svirkom članova Otvo-renog srca i letom dvoje bijelih golubova, simbola mira i lju-
 bavi, a okupljeni su srdačnim aplauzima pozdravili i talen-tirane mlade pjevače Cristinu Lubiana i Ivana Bottezara iz Vižinade te novigradskog pi-janista Sandija Čakala. Uz Eri-ku i Igora nastupili su Veronika Marić, Sanja Opačak, Massi-miliano Acquavita, Erika Be-lle, Ivica Čošković, Alen Ma-rinković, Dora Udovičić, Nina
 Turina, Mirjana Marić, Erika Puž i Leonardo Simonich. Svi su oni vježbali od početka lje-ta, “zdravo se družeći i zabav-ljajući s radošću u srcu”, kako je istaknuto. A kako njihovi interesi spajaju glazbu, krea-tivnost i društveno koristan volonterski rad, izradili su na-kit i ukrasne predmete čijom prodajom namjeravaju pokri-ti putne troškove za odlazak na Rab gdje će krajem ovog mjeseca sudjelovati u huma-nitarnom koncertu za pomoć potrebitima. Večer su na hr-vatskom i talijanskom jeziku vodile Željka i Caterina. Oku-pljenima su se obratile i pot-predsjednice Gradskog vijeća Regina Gardoš i Jasna Opačak, najavivši da će ih Grad nasta-viti podržavati. Mladi iz Otvo-renog srca zahvalili su svima koji su im dosad pomagali, u prvom redu župniku Mlade-nu Juvenalu Milohaniću, Puč-kom otvorenom učilištu, Gra-du i Zajednici Talijana.
 K. FLEGAR
 Erika Barnaba i Igor Opačak predali su simboličan ček glavnoj sestri pedijatrije Sibil Benčić
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 Porcije su brzo bile razgrabljene
 Trka na tovarima galižanskim ulicama
 Pobjednik Roberto LeonardelliTradicionalno penjanje na zamašćeni stup
 Glas Istre 17Petak, 17. kolovoza 2012.
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SV. MARIJA NA KRASU - Brojnim sportskim doga-đajima i zabavnim progra-mom slavio se blagdan Velike Gospe u Sv. Mariji na Kra-su kod Umaga, uz svečano misno slavlje u čast župnoj zaštitnici Blaženoj Djevi-ci Mariji od Milosti, koje je pohodilo mnoštvo ovdašnjih i vjernika iz susjedne Slove-nije i Italije.
 Blagdan je protekao u znaku tradicionalnih tur-nira u malom nogometu (ženskom i muškom), bi-ciklističke utrke, lovačkog natjecanja u gađanju gli-nenih golubova u discipli-ni trap, kartanja, boćanja i drugog festivala u pripre-manju bucolaja, za koji su
 veliko zanimanje iskazali brojni sudionici s područ-ja Bujštine.
 Za ocjenjivanje najkvali-tetnijih bucolaja zadužen je bio peteročlani žiri. Dvade-setak je sudionika stiglo s pri-premljenim bucolajima, no neki su otpali iz konkuren-cije iz jednostavnog razloga što su zanemarili temeljnu odrednicu za tu narodnu sla-sticu - da bucolaj mora ima-ti rupu ili škulju, kako reče meštar Drago Orlić, jedan od pokretača ovog slatkog fe-stivala.
 Stoga se pred ocjenji-vačima našlo 17 bucolaja svakovrsnih oblika koje su ocjenjivači pažljivo kuša-li. Pa je tako Nerina Crnić
 iz Umaga obranila laska-vi naslov za najbolji buco-laj od prošle godine, a dru-go i treće mjesto osvojile su Maria Radin iz Radini kod Brtonigle i Maria Kramer-steter iz Kaštela. Kao i sve druge sudionice natjecanja za najizvorniji bucolaj, pri-mile su priznanje organi-zatora, Mjesnog odbora Sv. Marija na Krasu i Turistič-ke zajednice Istarske župa-nije te prigodan dar koje su im uručili Orlić i predsjed-nik MO-a Sv. Marija na Kra-su Walter Ritoša.
 - Skrenuli smo pozornost sudionicima da trebaju vo-diti računa o bitnim elemen-tima u pripravi bucolaja. Kao osnovno - taj kolač ne može
 biti ovakav ili onakav, jed-nostavno se zna kakav je po svom obliku, a to nikako ne može biti bez škulje, i to ne bilo kakve. Kao i za sve dru-go, i za to postoji normativ. Ima primjera da se kod nekih bucolaja tijesto nije dovoljno (po)diglo, neki su pripravlje-ni bez jaja, što također ne ide. S takvim detaljima naruša-vamo sve ono lijepo što krasi tu domaću slasticu, što je sve češći slučaj s fritulama koje više i ne liče na one istinske. U svakom slučaju, raduje za-nimanje za očuvanje ove tra-dicije, na čemu još treba po-raditi da se sačuva izvornost pripremanja već pomalo za-boravljenih bucolaja, kazao je Orlić.
 Nakon podjele nagrada i priznanja, obilje bucolaja ne-stalo je u trenutku jer su broj-ni poželjeli kušati tu slasticu.
 Uz glazbu i ples umaške grupe Bukaleta u Sv. Mari-ji na Krasu se slavilo do ka-sno u noć. Mijat GAVRAN
 istra VELA GOSPA PROSLAVLJENA NA UMAŠTINI
 Nogomet, balinjere i koncerti za Sv. Roka
 Otvaranje fotoinstalacije “L.A.E. 1992. - 2012.”
 Pustolovna utrka RAR starta u ponoćLABIN - Orijentacija u prirodi, treking, biciklizam, ve-
 slanje, plivanje, spuštanje po u�adi, discipline su koje obuhva�a timska pustolovna utrka Rabac adventure race - RAR 2012 sa startom i ciljem u tom turisti�kom naselju. Natjecatelji u najte�oj, ultra kategoriji kre�u ve-�eras to�no u pono� s rive, i to na 95-kilometarsku sta-zu koja vodi preko Ravni, Skita�e, Raše i Crne punte. Najbr�i se na cilju o�ekuju sutra oko 14 sati.
 Sutra od 9 sati s raba�ke rive kre�u light (45 km) te, kao ovogodišnja novina, ultralight utrka (30 km), prilago�ena po�etnicima i mla�im natjecateljima koji �e voziti kajak, tr-�ati te biciklirati. Potonja se kategorija za miješane timove vrednuje kao Otvoreno prvenstvo Hrvatske i Slovenije, a ultra i light boduju se za INOV-8 pustolovnu ligu.
 Dosad su se, prenosi nam Kristian Štimac iz labin-skog Sportsko rekreacijskog kluba Alba, organizatora RAR-a, ukupno prijavila 43 para. I. R.
 Balinjere ili stari karetini jurili su ulicama
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 Nerina Crnić opet ima najbolji bucolaj
 Pred ocjenjivačima se našlo 17 bucolaja sva-kovrsnih oblika koje su pažljivo kušali. Pa je tako Nerina Crnić iz Umaga obranila la-skavi naslov za naj-bolji bucolaj, a drugo i treće mjesto osvo-jile su Maria Radin iz Radini kod Brtonigle i Maria Kramersteter iz Kaštela
 Drago Orlić, Maria Radin, Nerina Crnić, Maria Kramersteter i Walter Ritoša
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 LABIN - Izlo�ba fotogra-fija, odnosno foto instala-cija “L.A.E. 1992. - 2012.” Marianne Greber, Matthi-asa Olmete i Rajka Tasi-�a, koji su sustavno pratili umjetni�ke akcije, nastu-pe i cjelokupno djelovanje Labin Art Expressa, bit �e otvorena ve�eras od 21 sat u ovdašnjem Narodnom muzeju. Autorski ciklusi tro-je profesionalnih fotografa, specifi�nost kojih je ta da su svi snimljeni analogno, aparatima velikog formata i bez naknadnih obrada, pre-zentiraju se u povodu 20. godišnjice izvo�enja prve umjetni�ke akcije LAE-a - performansa “On the road” u tzv. velikom kupatilu Lam-parne, te ulaska udruge u tu napuštenu zgradu bivših Istarskih ugljenokopa Raša u Labinu.
 Be�anka Greber u po-stavu izlo�be predstavljena je fotografijama umjetni�-kog projekta/instalaci-je “HERO XXI - foreplay” Metal Gurua, koju su Sa-nja Švrljuga i Dean Zahtila realizirali 1999. godine u galeriji Magazin4 u Bre-genz (Austrija). Olmeta je,
 pak, ostvario ciklus s per-formansa “Ke-tama” Metal Gurua (Krešimir Farkaš, Massimo Savi�, Zahtila) izvedenog u galeriji Car-go u Marseilleu 1995. Ta-si�, labinski fotograf i �lan LAE-a, snimao je pak za udrugu u svrhu sudjelova-nja na kolektivnoj izlo�-bi “Magazin im Magazin - vol. 2”, u galeriji Maga-zin4 u Bregenz prije deset godina.
 Slave�i svoj jubilej, La-bin Art Express XXI sutra �e, tijekom središnje fešte Dana grada, realizirati svje-tlosnu instalaciju “L.A.E. FOREWER”, kojom �e od 20 do 6 sati ujutro rudarski šoht u Podlabinu povezati sa starim gradom.
 Oba programa, izlo�ba i instalacija, odr�avaju se pod pokroviteljstvom istar-skog �upana Ivana Jakov-�i�a, a predstavljaju uvod u 12. Transart - istarski me�u-narodni transdisciplinarni umjetni�ki festival i labora-torij, koji �e se do 15. rujna, osim u KUC-u Lamparna, odvijati i u starom gradu u sklopu jubilarne, 10. Labin Art Republike. I. RADIĆ
 BRTONIGLA - Prvi dan Fe-šte sv. Roka u Brtonigli, na-kon prijateljske nogometne utakmice seniora iz Brtoni-gle i Buja, obilježila je sim-patična 3. balinjerada, koja je okupila 40-ak zaljubljenika u stare balinjere (karetine). Sudionici su pokazali svoju kreativnost i domišljatost u njihovoj izradi, a kasnije i umijeće u vožnji.
 Program je trajao skoro tri sata zbog velikog interesa go-stiju, koji su uživali gledajući vratolomije vozača balinjera. Natjecali su se i mladi i sta-ri, imali su od 9 do 70 godi-na. Sudjelovali su i gosti iz Opatije, Matulja i Motovuna, a među turistima iz Italije i
 Slovenije bilo je i onih koji su najavili da će sa svojim izu-mima doći dogodine.
 Nagrade sponzora - vina-ra i ugostitelja iz Brtonigle i okolice - podijeljene su za
 najvrjednije sudionike, naj-uzbudljivije spuštanje, naj-ljepši karetin, a sudionike iz publike nagradilo se za spu-štanje najromantičnijeg para i najluđe i najbrže spušta-
 nje. Osim spusta, ove je go-dine uvedena i nova “igra” - gađanje vinskim čepom u malu bačvu na pola spušta-nja, gdje su nagrade odnijeli Silvio Martinčić, Petar Klabot i 12-godišnji Alessio Gherbaz iz Trsta.
 Utrka je prošla bez ozlje-da, a nakon povorke ulica-ma mjesta, večer je završila u agroturizmu Dalla Cargnela, gdje su podijeljene nagrade. Organizator Maurizio Biba-lo se zahvalio svim sponzo-rima, Turističkoj zajednici i Općini, a najviše Fermini-ju Civitanu i Dariju Klabotu, koji su svojim kvadovima ci-jelu večer vukli karetine s ci-lja natrag na start.
 Na velikom trgu se nave-čer odvijala Festa Istriana, na kojoj su nastupili Anelidi, iz-vrsni mladi pjevači, sudioni-ci show-a “Pjevaj moju pje-smu” i MIK-a, zatim prvak u triestini Denis Novato, pa Erik Balija te Sauberschwung sextet, dok je na malom trgu okupljene zabavljao Malva-zija band. Za one mlađe na velikom parkiralištu cijelo vrijeme trajanja fešte glazbu puštaju DJ-evi.
 Program je nastavljen na Velu Gospu, kada je ujutro odr-žana 14. biciklijada “San Rocco bike” po trasi od 40 kilometara. Nagrađeni su najmlađi i naj-stariji sudionici - osmogodiš-nji Ronald Krebel iz Novigra-
 da i Slavuj Greblo iz Radina. Popodne je održana prijatelj-ska nogometna utakmica ve-terana između Brtonižana i Tršćana pod nazivom “In me-moriam Giovanni Petrocelli”. Navečer je održana zabava za mlade u izvedbi udruge Ča-robnjakov šešir, nakon čega se plesalo uz glazbu grupa Best Company band, Marias Mari-as i L’amour band.
 Svaki dan vozi dva puta vlakić iz autokampa Park Umag kojima je ovo dodat-na vrijednost, jer mogu na jednom mjestu okusiti što Brtonigla pruža, kroz zaba-vu i eno gastro ponudu, te degustacije tipičnih proi-zvoda. T. KOCIJANČIĆ
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LONDON - “To je veli-ka pobjeda za mene i moje okružje”, rekao je osoblju ve-leposlanstva Julian Assange, osnivač mrežne stranice Wi-kiLeaksa pohvalivši odluku Quita da mu dade politički azil nakon gotovo dva mje-seca boravka u ekvadorskoj ambasadi u Londonu. No “to će sada vjerojatno donijeti više briga”, istaknuo je budu-ći da Velika Britanija i dalje ostaje pri odluci da ga izru-či, usprkos odluci Ekvado-ra. Assange je jučer istaknuo da je zahvalan ekvadorskom narodu, predsjedniku Rafa-elu Correi i njegovoj vladi. “Od progona me nisu štitili ni Velika Britanija ni moja do-movina, Australija, već jedna odvažna i neovisna latino-američka zemlja”, rekao je. Ocijenio je ipak da “usprkos ovoj povijesnoj pobjedi, bor-ba tek počinje” budući da se mora “zaustaviti istraga Sje-dinjenih Država o WikiLe-aksu”. Australac već mjese-cima opetuje da je žrtva urote SAD-a, zbog toga što je Wi-kiLeaks 2010. objavio tisuće povjerljivih američkih diplo-matskih dokumenata.
 Quito je odlučio dati po-litički azil Julianu Assangeu, jer on ne bi ostvario pravo na pravedan proces u slu-čaju izručenja SAD-u, rekao je ministar vanjskih poslo-va Ekvadora Ricardo Patino
 na konferenciji za novinare u svom ministarstvu. “Pravo na politički azil jedno je od temeljnih ljudskih prava i sa-stavni je dio međunarodnog prava, posjetio je Patino i do-dao je Ekvador tražio u ne-koliko navrata garanciju od Švedske da neće Assangea prepustiti američkom pravo-suđu ukoliko mu ne odobre azil. No Švedska nam to nije garantirala istaknuo je Patino pojašnjavajući motiv i razlog zbog kojega je njegova vlada odlučila zaštititi vlasnika Wi-kiLeaksa.
 Odluka Ekvadora da As-
 sangeu da politički azil “ništa ne mijenja”, ocijenio je Forei-gn Office i naglasio da ga bri-tanske vlasti moraju izručiti Švedskoj.
 “Razočarani smo odlukom Quita”, naveo je Foreign Of-fice u priopćenju. Sukladno našem zakonodavstvu, As-sange je iscrpio svoje moguć-nosti priziva i britanske vlasti ga moraju izručiti Švedskoj. Odluka ekvadorske vlade u tome ništa ne mijenja”.
 Švedska odbacuje sve op-tužbe prema kojima njezino pravosuđe ne jamči pravo na obranu, rekao je u četvr-
 tak ministar vanjskih poslova Carl Bildt. “Naš pravosudni i ustavni sustav jamči sva pra-va svima. Odbacujemo svaku optužbu koja tvrdi suprotno”, naveo je Bildt na svom twi-tter profilu.
 Assange se uvijek protivio izručenju Švedskoj, gdje ga pravosuđe traži zbog navod-nog silovanja i napastovanja dviju Šveđanki, jer se boji da će ga Švedska odmah izručiti SAD-u, gdje mu prijeti sudski postupak zbog špijuniranja.
 Glasnogovornica WikiLe-aksa izrazila je nadu da će britanske vlasti ipak biti “do-voljno razumne” i da neće bez dopuštenja ući u ekva-dorsko veleposlanstvo kamo se sklonio Assange.
 “Nadam se da će se stvar riješiti na uljuđen način”, re-kla je Kristinn Hrafnsson za agenciju France Presse. Vijest o odluci ekvadorskih vlasti s uzvicima odobravanja do-čekali su Assangeovi pristaše okupljeni ispred zgrade vele-poslanstva. (H/G. J.)
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 Njemačka ne želi dominirati BEČ - Njema�ki predsjednik Joachim Gauck je tije-
 kom susreta u Be�u s austrijskim predsjednikom Hein-zom Fischerom objasnio da njema�ko stajalište o krizi javnog duga i eura u sklopu Europske unije ne zna�i “te�nju za dominacijom”. Njema�ko inzistiranje u sklo-pu EU da se smanji javni deficit nije te�nja za dominaci-jom, to je više �elja za postojanoš�u i pouzdanoš�u EU, ocijenio je. Tijekom svog prvog posjeta Austriji Gauck je istaknuo napore Austrije i Njema�ke za izlazak iz du�-ni�ke krize. Naglasio je va�nost rada bivšega socijal-demokratskog kancelara Gerharda Schroedera koji je pokrenuo veliku reformu tr�išta rada i uveo više fleksi-bilnosti i restriktivnih mjera u osiguranje nezaposlenih. Austrijski predsjednik Heinz Fischer podr�ao je francu-sko-njema�ku suradnju u Europskoj uniji. (H)
 Izrael spreman za 30-dnevni rat s Iranom
 TEL AVIV - Jedan izraelski ministar na odlasku izjavio je kako bi napad na Iran vjerojatno izazvao jednomjese�ni sukob u kojem bi poginulo oko 500 Izraelaca. Matan Vilnai, ministar za civilnu obranu što je novi resor uveden 2011., rekao je za izraelski list Maariv da bi se borbe vodile na “na nekoliko bojišnica”, sa stotinama raketa ispaljenih na izra-elske gradove, prenosi BBC. Izrael je pripremljen, rekao je on, iako napadi na iranska nuklearna postrojenja moraju biti koordinirani s SAD-om. U me�uvremenu, ameri�ki blo-ger je objavio ono što tvrdi da su planovi izraelskog napa-da. Richard Silverstein izjavio je za BBC da je dobio interni dopis brifinga izraelskog sigurnosnog kabineta od osam �lanova, u kojem se navodi što �e izraelska vojska u�initi kako bi sprije�ila Iran u razvoju nuklearnog oru�ja. (H)
 U rudarskoj nesreći u Kongu 60 mrtvihMAMBASA - Oko 60 rudara poginulo u urušavanju ru-
 darskog okna u zaba�enom dijelu sjeveroisto�ne Demo-kratske Republike Konga, objavio je u srijedu kongoanski radio. Radnici su bili pod zemljom stotinu metara kada se dogodila nesre�a, objavio je Radio Okapi. Nesre�a se do-godila na podru�ju grada Mambase u pokrajini Orienta-le. U tom podru�ju djeluju rudarske kompanije AngloGold Ashanti i Randgold. Podru�je je bogato kositrom i zlatom.
 Stotine tisu�a stanovnika isto�noga Konga zara�uje za �ivot u rudnicima gdje su sigurnosne mjere gotovo nepostoje�e i nesre�e su u�estale. (H)
 KAMRA - Islamisti�ki militanti naoru�ani ra-ketnim baca�ima i auto-matskim oru�jem prodr-li su u jednu od najve�ih zrakoplovnih baza u Pakistanu, objavilo je ratno zrakoplovstvo, što je drski izazov oru�anim snagama te nuklear-no naoru�ane zemlje. U napadu je samo je-dan zrakoplov neznat-no ošte�en, rekao je glasnogovornik ratnog zrakoplovstva, dodaju-�i da se u zra�noj bazi Minhas kod grada Ka-mre, u središnjoj po-krajini Punjab, ne nalazi nuklearno oru�je. “Ni jedna zrakoplovna baza u Pakistanu nije nukle-
 arna baza”, rekao je on. Oru�ani okršaj u bazi Minhas trajao je nekoli-ko sati a u njemu je ubi-jeno sedam militanata i jedan vojnik, izjavio je glasnogovornik. No�ni napad doveo je u pita-nje slu�bene tvrdnje da su vojne operacije oz-biljno oslabile militante koji vode nasilnu kam-panju za rušenje pro-ameri�ke vlade i uvo-�enje stroge islamske vladavine. Pakistanski talibani u zadnjih su ne-koliko godina izveli niz spektakularnih napa-da na oru�ane snage, uklju�uju�i i napad na sjedište kopnene vojske u Rawalpiniju 2009. (H)
 Militanti napali bazu u Pakistanu
 *MEKA - Organizacija islamske konferen-cije (OIC) suspendirala je �lanstvo Siri-je na summitu muslimanskih �elnika u Meki, u Saudijskoj Arabiji, navode�i kao razlog nasilno gušenje pobune koje pro-vodi predsjednik Bašar al-Asad, navodi
 se u završnoj izjavi skupa. Taj je potez odobren u ponedjeljak na sastanku mi-nistara vanjskih poslova OIC-a, a usu-glašen je drugoga dana skupa, unato� protivljenju Irana. Organizacija okuplja 57 muslimanskih zemalja. (H)
 OIC suspendirao članstvo Sirije
 NAKON 58 DANA BORAVKA U VELEPOSLANSTVU EKVADORA STIGLE DOBRE VIJESTI ZA VLASNIKA I OSNIVAČA WIKILEAKSA
 Nismo britanska kolonija!Ministar Patino, vidno ljutit, na konferenciji za novinare potvr-dio je da je dobio pismo britanske vlade s izravnim prijetnja-ma i ucjenama ukoliko odobre azil Assangeu, koje je nazvao neprili�nima za demokratsku, civiliziranu i pravnu dr�avu. Ako bi se provele u prepisci najavljene mjere u Ekvadoru �e to biti interpretirano kao neprihvatljiv, neljubazan i nasilan �in i napad na našu suverenost. To bi nas prisililo na odgovor. Mi nismo britanska kolonija, rekao je Patino. Britanci su naime u svojim prijetnjama posegnuli za rijetko korištenim Zakonom o diplomatskim i konzularnim objektima 1987 prema kojem bri-tanska vlada ima mo� dati - ili oduzeti - pravo zgradi da bude korištena kao veleposlanstvo. Rije� je o kontroverznom pravu s obzirom na to da se veleposlanstva u pravilu smatraju ne-dodirljivima za sve one koji u njima odlu�e prona�i uto�ište.
 Ekvador odobrio azil Assangeu
 Od progona me nisu štitili ni Velika Britanija ni moja domovina, Australija, već jedna od-važna i neovisna latinskoamerička zemlja”, rekao je Julian Assange
 Assange kao kardinal MindszentyAssange bi, bez obzi-ra na britanske prijet-nje, trebao biti siguran u zgradi ekvadorskog veleposlanstva gdje u prizemlju �ivi posljednja dva mjeseca. Jedini sli-�an primjer onaj je ma-�arskog kardinala Joze-fa Mindszentyja koji je nakon sloma ma�arske revolucije 1956. godine uto�ište potra�io u ame-ri�kom veleposlanstvu u Budimpešti. Ameri�ka mu je vlada dala azil, on je u veleposlanstvu �ivio 15 godina, sve dok ma-�arske vlasti nisu odlu-�ile da, napusti li teritorij ameri�kog veleposlan-stva, ne�e biti uhi�en nego mo�e oti�i u egzil.
 Ricardo Patino, ministar vanjskih poslova Ekvadora
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 Usprkos ovoj povijesnoj pobjedi, borba tek počinje, ustvrdio je Assange
 Assangeovi pristaše okupljeni ispred zgrade veleposlanstvaR
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 Prašina uzbunila gra�anePULA - Nakon što je šest vatrogasaca pulske Javne
 vatrogasne postrojbe s dva vozila zbog dojave o pojavi dima ju�er oko podneva otišlo prema Gajani, ispostavilo se da intervencija nije bila potrebna. Naime, iz Centra 112 pulskim je vatrogascima u 12.30 sati javljeno da je uo�en dim, ali je na terenu utvr�eno da je rije� o prašini koja se podigla s poljoprivredne parcele na kojoj se zemljište pri-prema za sadnju novih poljoprivrednih kultura. M. Ko.
 Rumunj uhićen nakon kra�e auta PAZIN - Za tešku kra�u, jedan pokušaj oduzimanja i
 jedno oduzimanje tu�e pokretne stvari pazinska je policija osumnji�ila 39-godišnjeg rumunjskog dr�avljanina. Krimi-nalisti�kim istra�ivanjem utvr�eno je da je Rumunj tijekom no�i s 13. na 14. kolovoza u Katunu Boljunskom pokušao ukrasti automobil VW Golf pulskih registracijskih oznaka, ali mu to nije pošlo za rukom pa je iz auta ukrao samo šešir i košulju oštetivši tako 47-godišnjaka s podru�ja Lupogla-va za oko dvije tisu�e kuna. Nakon tog propalog pokušaja kra�e auta 39-godišnjak je ukrao VW Passat pulskih regi-stracijskih oznaka parkiran ispred obli�nje ku�e te se njime uputio prema Labinu i Puli gdje se uklju�io na Istarski ip-silon. Kako nije imao novca da podmiri troškove cestari-ne, Passata iz kojeg je najprije uzeo 50 kuna parkirao je na parkiralištu kod Stancije Peli�eti te pješice krenuo prema Puli. U Puli se na �eljezni�kom kolodvoru ukrcao na vlak i krenuo za Lupoglav, gdje ga je u ve�ernjim satima 14. kolo-voza zatekla policija. M. Ko.
 Četiri požara u DalmacijiSPLIT - Na podru�ju Dugobaba u Splitsko-dalmatin-
 skoj �upaniji gdje je po�ar zahvatio 20 hektara makije, s vatrom su se ju�er tijekom dana borile vatrogasne sna-ge iz zraka te 35 vatrogasaca i devet vozila, a zatra�ena je pomo� i u gašenju po�ara na podru�ju Panja - Hrva-ce gdje je gorjela trava i nisko raslinje, izvijestilo je Va-trogasno operativno središte Dr�avne uprave za zaštitu i spašavanje u Divuljama. Šibensko-kninska �upanija zatra�ila je pak pomo� u gašenju po�ara na podru�-ju Kistanja. Ondje je po�arom bilo zahva�eno oko �etiri hektara trave, niskog raslinja i borove šume. U gašenju su sudjelovale �upanijske vatrogasne snage, a iz zraka i kanaderi. U Zadarskoj �upaniji na podru�ju Galovca, kod zaseoka Toki�i, gorjela je gusta makija i šuma. (H)
 Dvojica nezakonito odstrijelila srnuPAZIN - Dvojica muškaraca, 39-godišnjak s podru�-
 ja Višnjana i 49-godišnjak s podru�ja Pi�na, kazneno �e biti sankcionirana zbog protuzakonitog lova, tj. odstrjela srne na podru�ju Muntrilja u no�i s utorka na srijedu.
 Utvr�eno je da se dvojac dovezao automobilom na podru�je Muntrilja, gdje su 39-godišnjak i 49-godišnjak pomo�u reflektora uo�ili srnu i potom je odstrijelili. Ubi-jena divlja� prona�ena je u prtlja�niku Opela pulskih re-gistracijskih oznaka kojim su se odvezli u nezakoniti lov. Stariji muškarac je ina�e lovac. M. Vu.
 PREMANTURA - Oko 60.000 kuna ne-stalo je iz jedne od na-platnih ku�ica na Rtu Kamenjak u Preman-turi. Informacija je to koju nam je potvrdila PU istarska, a kra�a se, doznajemo, dogo-dila u no�i s 3. na 4. kolovoza. Uzme li se u obzir �injenica da se
 ulaz automobilom na Rt Kamenjak napla-�uje 35 kuna, bio bi to utr�ak napla�en za prolazak 1.714 vozila.
 - Policija intenziv-no traga za nepozna-tim po�initeljem kra-�e koja je prijavljena ujutro 4. kolovoza, veli Nataša Rogi� iz PU istarske. M. Ko.
 Iz kućice na Kamenjaku nestalo 60.000 kuna
 [email protected]
 *TROGIR - U poslijepodnevnim satima u središtu Trogira ju�er je 59-godišnjak no�em ubo 37-godišnjaka te mu zadao ozljede opasne po �ivot. Mla�i muška-rac je preba�en u splitsku bolnicu i u kriti�nom je stanju, dok su starijeg muš-
 karca policajci odmah uhitili te je prive-den u trogirsku policijsku postaju. Ju�er nije bilo slu�bene potvrde no neslu�be-no doznajemo da je sva�a oko parkin-ga prerasla u fizi�ki obra�un u kojem je napada� potegnuo no�. M. M.
 Potegnuo nož zbog parkinga
 NOĆNA VOŽNJA NA DVA KOTAČA U PREMANTURI I BARBARIGI ZAVRŠILA HOSPITALIZACIJOM U BOLNICI
 Teško stradali biciklistica i motociklist
 BUDUĆNOST BEZ NOVCA: BEZAZLENA ZABAVA
 Gatare i vidovvrata pljačkaju
 Prijeteći urocima, nesrećom i bolestima vidovnjak je zatražio od nesretne Riječan-ke novac i nakit. Tek je prolazak susjeda nagnao došljaka na bijeg, a jadnoj ženi donio olakšanje
 RIJEKA - “Na decu ti, tebe i tvoje ukućane bacam strašne uroke od kojih ćete svi obo-liti od neizlječive bolesti ne daš li novce”, prijetio mi je Ci-ganin uz neke čudne čarob-njačke pokrete rukama ba-cajući neki prah i navodnu zlu kob prema našem stanu, priča nam svoju nemilu si-tuaciju jedna uzbuđena Ri-ječanka.
 - Ne spadam u one koji olako vjeruju u bablje priče, ali nije mi bilo svejedno, po-gotovo pri pogledu na nje-govo odjednom izbezumlje-no lice, iskežen zlatni zub, iskolačene oči i promijenjen glas.
 Sama prijetnja urocima, nije me toliko prestrašila, ko-liko pitanja na što je taj čo-vjek spreman nakon takve promjene ponašanja i izne-nadne agresivnosti. Posebi-ce zato što mi je došlo do pa-meti da sam mu prije naivno kroz priču o proricanju pri-znala da sam sama kući i da su mi muž i djeca na Krku u vikendici. Otad se situacija počela mijenjati.
 Prah iz rukavaU početku je bio prijazan,
 snishodljiv, pokazivao je kar-te za gatanje i tražio je tride-set kuna za proricanje. Bio je uporan i pomislivši “ ma za-
 što ne” naivno sam pristala. No nakon niza običnih ga-tarskih fraza i priča zatražio je nakit i neke zlatne pred-mete uz koje smo vezani ja i moji ukućani. Tobože pre-ko toga će najlakše izravno otjerat uroke i lošu karmu. Kad sam se usprotivila to-bože za prekid seanse tražio je tisuću i pol kuna ili će uro-ci preplaviti mene i ukuća-ne. Uz neke čudne riječi ba-cio je u stan i neki prah koji je izvukao iz rukava. Poku-šavala sam ga izgurati i za-tvoriti vrata, ali je podmet-nuo nogu, nije popuštao i pitanje je što bi bilo da ni-sam vrisnula i da se u stanu na trećem katu naše zgra-de nisu čuli neki koraci pa je pobjegao.
 Željela sam vam ispričati ovu priču da drugi vaši čita-oci budu oprezniji i ne pad-nu u zamku u koju sam ja naivno upala, pričala nam je uzbuđena Riječanka, go-voreći da se s takvima ne tre-
 ba upuštati ni u kakav kon-takt. Najbolje je i ne otvarati vrata.
 Mistika grobaŠto joj se moglo dogoditi
 da su stvari išle dalje može im
 Osječanka je vidovnjakinji dala nakit i donje rublje kako bi gatara skinula uroke, no nakon toga nikad je više nije vidjela
 PREMANTURA /BARBARI-GA - U razmaku od samo sat vremena u utorak poslije po-noći u Premanturi i Barbarigi dogodile su se dvije promet-ne nesreće u kojima su teže stradali biciklistica i motoci-klist. U autokampu Tašalera u Premanturi u 2 sata teško je stradala 17-godišnja bici-klistica, njemačka državljan-
 ka, a samo sat vremena ka-snije u Barbarigi je pri padu s motociklom teško stradao 34-godišnji motociklist iz Do-nje Pušće.
 Sedamnaestogodišnjaki-nja se vozila biciklom auto-kampom Tašalera kada je u desnom nepreglednom za-voju izgubila nadzor nad biciklom, prešla na suprot-
 U autokampu Tašalera u Premanturi u utorak u 2 sata teško je stradala 17-godišnja njemačka državljanka koja se biciklom zabila u parkirani automobil, a samo sat vre-mena kasnije u Barbarigi je pri padu s motocikla teško stradao 34-godišnjak iz Donje Pušće
 Arh
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Tjedan dana u školi znanosti kao godina dana srednje školeSvirepi “zakon kotla” u prvom labinskom Statutu
 Medulinski picigin više je od natjecanja
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 ISTRIJANSKE skice VELIKOG GRADA
 Koliko je veličina grada proporcionalna veličini umjetnika u njemu
 Kad ne bi bio provincija, Trst bi bio velik gradNakon što je Joyce prvi put stigao u Trst 1904. godine, jednu od najvećih tadašnjih europ-skih luka, boravit će u gradu s prekidima gotovo 16 godina. Zadnji put dolazi u Trst 1920., ali više ne prepoznaje nekadašnji veliki grad koji će talijanski nacionalizam postupno pro-vincijalizirati, pa ga napušta i odlazi u Pariz
 PIŠE Elio VELAN
 Veliki grad ima svo-je pripovjedače i pje-snike, to je neminovno jer je urbana cjeli-na sklop simbola, ne-što što pripada čovje-
 ku, a prirodi je strano. Ne znam je li veličina grada proporcionalna veličini umjetnika u njemu, no kad grad prestaje disati vlastitim plu-ćima, on jednostavno zamre i pre-tvori se u provinciju, mjesto koje živi od permanentne ovisnosti, što ne pogoduje stvaralačkom duhu. Tek u gradu čovjek osjeti potre-bu povratka prirodi i tek u njemu on doznaje koliko je taj povratak problematičan, gotovo nemoguć. Provincija je nekakav limb u koji priroda nezgrapno ulazi i izlazi, svojim čestim prekograničnim pre-padima tjera čovjeka u očaj: hoda ulicama i ne može se skloniti od Sunca i Mjeseca, oko njega nema dovoljno cementa i asfalta, nedo-staje te daljine u kojoj se gradski čovjek utapa i nestaje kao prirod-no biće.
 Kad ne bi bio provincija, Trst bi bio dovoljno velik grad, ali povijest mu je osušila pluća i sad diše ne-kim čudnim spojem ribe i sisavca. Nekad je Trst bio velik grad koji je stvarao velike umjetnike, vrsne pripovjedače i pjesnike poput Ita-la Sveva, Umberta Sabe, Virgilija Giottija…
 Književnike poput Fulvija To-mizze i Claudija Magrisa teško je shvatiti bez poznavanja nekadaš-nje veličine tog grada; oni su rođe-ni kad je Trst već započeo svoju si-laznu putanju prema provinciji, ali uspjeli su udisati nešto od starog
 gradskog sjaja i dostigli su zavidne visine. Zahvaljujući slavnim pret-hodnicima i prijelaznoj generaciji Tomizze i Magrisa, danas se i da-lje govori o Trstu kao svojevrsnom književnom fenomenu; dobar dio takvog razgovora tiče se povijesti, ali i djelića sadašnjosti.Jesi (pro)čitao “Uliksa”?
 Imao sam priliku upoznati vr-snog pripovjedača Pina Rovere-da, Tršćanina rođenog 1954., koji je 2005. godine za zbirku pripo-vjedaka “Mandami a dire” dobio prestižnu talijansku književnu na-gradu Campiello. Pino je samouk, nije školski obrazovan, rođen je u siromašnoj obitelji (otac i maj-ka bili su gluhonijemi), u mlado-sti bio je čest gost gradskog zatvo-ra Coroneo i gradske ludnice gdje se u nekoliko navrata liječio od ovisnosti o alkoholu. To je tipič-na priča koja dokazuje da su neke gradske žile još zdrave: uhvatio se pisanja, talenta kojim ga je priro-da podarila i nakon nekoliko go-dina objavio prvi roman, zahva-ljujući i pomoći Claudija Magrisa i njegove žene Marise Madieri, koji su pratili prve pokušaje mla-dog samoukog pripovjedača.
 Pino Roveredo je neka vrst tr-šćanskog Jacka Londona, a uz pi-sanje bavi se i aktivnim socijal-nim radom, pomaže mladima koji se pokušavaju izvući iz začara-nog kruga droge i alkohola. Kad je primio prestižnu nagradu Cam-piello, postao je plijen talijanskih književnih kritičara i novinara. Na jednoj nacionalnoj radiostani-ci pitali su ga, iako su dobro zna-li odakle vuče korijene, što misli o Joyceu i romanu “Uliks”. “Htjeli
 su me zajebavati, ali ja se nisam dao, jednostavno sam priznao da ‘Uliksa’ nisam pročitao, zašto bih, književnost nije obavezna lekti-ra, odbrusio sam im”, pričao mi je Rovedero.
 Svi “pametni” govore o “Ulik-su”, iako ga veći dio njih nije us-pio do kraja pročitati. Joyceova knjiga postala je statusni simbol, nešto što izgrađeni provincijalac mora obavezno pročitati i o toj knjizi suditi i, molit ćemo lijepo, uvijek s najvećim oduševljenjem i štovanjem…
 Nakon što je Joyce prvi put sti-gao u Trst 1904. godine, jednu od najvećih tadašnjih europskih luka, boravit će u gradu s prekidima gotovo 16 godina. Zadnji put do-lazi u Trst 1920., ali više ne pre-poznaje nekadašnji veliki grad koji će talijanski nacionalizam po-stupno provincijalizirati, pa ga napušta i odlazi u Pariz.Prostitucija i sifi lis
 Nedavno je povjesničar književ-nosti Erik Holmes Schneider obja-vio knjigu pod naslovom “Prostitu-cija i sifilis u Trstu Jamesa Joycea i Itala Sveva 1880.-1920.”. Pita se autor je li Joyce poput drugih veli-kana književnosti, Flauberta, Bau-delairea, Maupassanta, bolovao od sifilisa uslijed čestih boravaka u tr-šćanskim javnim kućama. Potraga ne daje konkretne rezultate, detalj ostaje i dalje tajna Joyceova privat-nog života, ali nudi zanimljiv pre-sjek tršćanskog društva iz tog doba.
 Schneider prilaže opširnu arhiv-sku dokumentaciju, opisuje život u tršćanskoj starogradskoj jezgri oko trga Cavana, gdje je bilo načička-no čak četrdeset bordela ili javnih kuća, prilaže imena i prezimena prostitutki, njihove kliničke karto-ne i policijske dosjee; sve u svemu, zanimljiva knjiga koja je predstav-ljena u Trstu uz izrazito zanimanje javnosti.
 I praški velikan Rainer Maria Rilke nakratko je boravio pored ve-likog grada, no njegova se veza s Trstom ograničava na gospod-ski boravak u dvorcu kod Devina, vlasništvo plemićke obitelji Thurn und Taxis. Svjetski putnik Rilke sti-gao je u dvorac koji se uzdiže iznad mora na veličanstvenoj hridi na po-ziv plemkinje Marije von Thurn und Taxis-Hohenlohe 1912. godine i tu će započeti pisanje “Devinskih ele-gija”.
 Rilke je promatrao veliku luku i grad iz daljine, zaštićen i uvučen u dvorac i prostrani park: u prvoj elegiji utvrđuje da je čovjekova sud-bina beznadna, otuđen je od Boga i od prirode, luta bespomoćan u gu-stoj šumi znakova i simbola…
 Rainer Maria Rilke u dvorcu kraj Trsta počinje stvarati “Devinske elegije”
 MEDULINSKA PLAŽA BIJECA
 Medulinski se picigin igra drugačije od tradicio-nalnog splitskog. Splićani se kreću u krug doba-cujući se balunom - izvorni termin za lopticu za picigin, koju su Medulinci preimenovali u bala - dok je na Bijeci običaj stajati na mjestu i pokušati lopticu što duže držati iznad površine mora
 PIŠE Ana ŠIMIĆSNIMIO Manuel ANGELINI
 Svakog se ljeta lju-bitelji picigina okupljaju na me-dulinskoj pješča-noj plaži Bijeci te uz dobru zabavu i
 glazbu jedni drugima, ali i oduševljenoj publici pokazu-ju uvježbane ili slučajne atrak-tivne akrobacije, specifične za ovu igru.
 Rekviziti potrebni za ovaj sport samo su badić ili kupa-će gaćice/hlačice te bala, po-sebna loptica koja se izrađuje od one teniske izrezivanjem vanjskog dijela i poliranjem unutrašnjeg, da bi postala me-kana i glatka. U jednoj ekipi može biti pet igrača, u žen-skoj njih četiri, a igra se odvija u pješčanom plićaku, u kojem more dopire do gležnjeva. Pi-cigin je nastao prije stotinjak godina na splitskoj plaži Ba-čvice, a pravila su jednostav-
 na - udaranjem i nabaciva-njem lopticu treba zadržati u zraku, da ne dotakne površi-nu mora.
 Medulinski entuzijasti su na Bijeci odlučili organizirati i formalna natjecanja, a 2005. godine osnovali su Udrugu za promicanje igre picigin - Peše-kan, jedinu takvu na području cijele Hrvatske. Početkom ko-lovoza na Bijeci je održano še-
 Dogodfluore
 Akrobacije se mogu i uvježbati
 Miroslav Kutlača, predsjednik Udruge za promicanje igre picigin Pešekan
 A.
 ŠIM
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 PRIVLAČI LJUBITELJE PICIGINA - VEĆ SLJEDEĆE SUBOTE 5. TURNIR PICIGIN OPEN
 dine i noćni picigin s escentnom lopticom
 Osim bale, jedini rekvizit potreban za igru je badićPicigin na Bijeci igraju i djevojke
 Važna je rekreacija, ali i dobra zabava
 sto izdanje Pešekan cupa, tur-nira u piciginu koji organizira ova udruga. U muškoj se kon-kurenciji natjecalo 18 ekipa, a najboljim igračima proglaše-ni su članovi momčadi Pain-tball. Drugo je mjesto osvoji-la ekipa Puntižela, a treće PK Kadin A. U ženskoj konkuren-ciji prve su bile članice ekipe Baywatch, na drugom mjestu završila je Puntižela, a na tre-ćem ekipa Ubice.
 Turnirske majice šeću svijetom
 Na turnir već godinama do-laze i dvije ekipe s Malog Loši-nja, a prošle godine su ga posje-tili i najveći profesionalci ovog sporta, Splićani. Udruga Pe-šekan je u kontaktu s brojnim ekipama iz Crne Gore, Nina i Rijeke, a iz potonje su ove go-dine na turnir stigle dvije eki-pe. Posebnost Pešekan cupa je cjelodnevna zabava uz glazbu, a svim igračima osigurani su be-splatni ćevapčići i pivo.
 - Splićani su se oduševili kad su došli i vidjeli da je ovdje fe-šta cijeli dan. Kod njih se igra drugačije, picigin je ozbiljno shvaćen, njima je on svetinja. Pozitivno su se iznenadili i kad su vidjeli da u Medulinu i cure igraju, rekao je predsjednik Pe-šekana Miroslav Kutlača.
 Medulinski se picigin igra drugačije od onog tradicio-nalnog splitskog. Splićani se kreću u krug dobacujući se balunom (izvorni termin za lopticu za picigin, koju su Me-dulinci preimenovali u bala), dok je na Bijeci običaj stajati na mjestu i pokušati lopticu što duže držati iznad površi-ne mora. Picigin je 2007. go-dine zaštićen kao nematerijal-
 no dobro Republike Hrvatske. Glavni cilj ove igre nije nad-metanje i pobjeda, već opu-štanje i rekreacija.
 - Bit picigina nije igrati sta-tično, nego pokazati što atrak-tivnije pokrete te uigranost, maštovitost i požrtvovnost igrača. U prosjeku se igra se-dam minuta. Ekipe većinom imaju već uigrane sheme, objašnjava Kutlača.
 Igru ocjenjuje troje sudaca, iskusnih igrača picigina, koji sjede na plaži i pažljivo mo-tre svaki pokret natjecatelja, a vrednuju se četiri kategorije - uigranost i suradnja igrača, maštovitost i tehnička dotje-ranost, bala u zraku te uku-pni dojam. Svaki sudac u tim kategorijama dodjeljuje do 10 bodova, a konačni rezultat proizlazi iz ukupnog prosjeka
 bodova dobivenih od svih su-daca. Pobjednici dobivaju me-dalje i pehare, a svi natjecatelji turnirske majice. Kutlača tvrdi da se svake godine na turniru podijeli i do 250 majica, koje potom nose ljubitelji picigina u svim krajevima svijeta.
 Kod akvagana igrali za gušt
 Udruga Pešekan danas ima dvadesetak članova, koji volon-terski sudjeluju u organizaciji aktivnosti. Godišnje organizi-raju dva turnira, Pešekan cup i Picigin open, koji se razlikuju po tome što se prvi igra tako da sva-ka skupina svoje vještine sama pokazuje, dok u Picigin openu dvije momčadi igraju među-sobno. Pešekan već godinama surađuje s pulskom Udrugom ljubitelja fotografije Format, čiji članovi redovito posjećuju turnire i snimaju atraktivne fo-tografije igrača, koje se potom mogu vidjeti na izložbama.
 Udruga se financira člana-rinama, a pomažu joj i medu-linska Turistička zajednica te razni sponzori. Osnivači Pe-šekana, predvođeni entuzija-stom i bivšim predsjednikom Brunom Radoševićem, i danas su aktivni članovi te sudjeluju u organizaciji turnira u picigi-nu na Bijeci.
 - Zaljubljenici u picigin po-čeli su s treninzima kod akva-gana na Bijeci i igrali za gušt. Iz toga se polako razvilo i nadmetanje pa su stoga od-lučili osnovati udrugu i po-krenuti ovu ljetnu manife-staciju. Bit je i dalje zabava i igra, a dečki treninge i dalje održavaju skoro svaki dan, kaže Kutlača.
 U udrugu se može učla-niti svatko tko voli picigin, a osim iskaznice, članovi dobi-vaju majicu i besplatno pu-tovanje na turnir picigina u Split ili neki drugi grad. Svi rade volonterski, a proteklih su godina imali običaj jednom tjedno za turiste kod akvaga-na na Bijeci, u suradnji s ani-matorima, organizirati školu picigina. Turistima je pici-gin vrlo zanimljiv; često se, veli Kutlača, okupe u velikom broju na plaži i gledaju dečke kako igraju.
 Planova udruzi Pešekan ne nedostaje. Sljedeće godine kane organizirati noćni pici-gin, koji ne bi bio natjecatelj-skog tipa, a igrao bi se uz flu-orescentnu lopticu. Također, da bi unaprijedili način ocje-njivanja i učinili ga transpa-rentnijim, ocjene će se slje-dećih godina moći vidjeti na projektoru.
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 U gradu gdje živim moji su interesi čudni, ali ovdje…
 Gabriela Pekić, 18, Petrinja: - Za školu mi je rekla profesorica iz kemije, napisala sam motivacijsko pismo i sada sudjelujem u grupi koja radi s kompozitnim materija-lima. Ovdje sam uživala u praktič-nim stvarima, u računanju, no bilo mi je teško programirati. Vratila bih se dogodine ako bude projekata za mene, nema smisla da nekome za-uzimam mjesto, a rado bih radila nešto s optikom ili medicinom. Ov-dje smo imali predavanje o mozgu i bilo bi divno kad bi se to kreiralo u 10-dnevni projekt. Željela bih upi-sati medicinu jer mi pruža najviše opcija.
 Rugile Matulevičiute, 18, Litva: - Nisam se nadala da će me uzeti, jer nikad nisam bila na znanstve-nom kampu makar imam iskustvo s timskim radom. Ovdje prvi put vidim prava znanstvena istraživa-nja, a moja grupa bavi se progra-miranjem stroja za čitanje misli. U Litvi sam već sa 16 godina morala odabrati što ću dalje u životu, tako da sada slušam prirodne predmete na višoj razini. Voljela bih studirati medicinu, ne da budem liječnik, već da sudjelujem u istraživanjima koja imaju korisnu svrhu.
 Tama’s Va’mi, 19, Mađarska: - Ljudima u gradu gdje živim moji su interesi čudni. U Višnjanu sam već bio na jednom sličnom projektu. Za-nima me prava fi zika i volio bih jed-nog dana raditi na CERN-u, posebi-ce ako, kao što je planirano, otvore podružnicu u Budimpešti. Ovdje sam upao na željeni projekt koji se bavi prijelazom jednog materijala u izolator i zasad nam nije jasna nje-gova provodljivost. Sve mi je dobro, ljudima samo treba dati šansu da si ranije odaberu projekte, jer u ovoj dobi već znamo što želimo.
 12. LJETNA ŠKOLA ZNANOSTI U VIŠNJANU OKUPILA SREDNJOŠKOLCE IZ HRVATSKE, LITVE, MAĐARSKE, SRBIJE I BiH
 Bude li netko odavde osvojio Nobelovu, bit će to Damjan
 S 13 godina gledala sam “Jurassic park”, tad je bila i klonirana ovca Dolly i počelo me sve to zanima-ti. Htjela sam naučiti kako geni funkcioniraju i bi-ologiju sam uvijek učila s guštom. Bilo je trenuta-ka kad sam se pitala je li to za mene: po cijele dane učiš i nigdje ne ideš, nemaš život izvan laboratorija, ali onda sam zaključila da jeste i da svoj posao tre-bam raditi iz ljubavi, kaže Maja Sedić
 NAPISALA I SNIMILA Marina DAMJAN
 Zašto baš Višnjan?, za-pitao se jedan posje-titelj u noći gledanja Perzeida, misleći da ovdje teku neka po-sebna strujanja ili je
 geografski položaj iznimno povoljan za znanost. Tajna je u ljudima, glasio je odgovor, a na njegovom licu kao da se po-javila sjenka. Termin “čovjek” uklanja magiju i donosi napo-ran rad koji se Višnjanu manje vraća novcem, a više ljudskim kapitalom. Nekadašnji učenici danas sami organiziraju ško-le ili vode projekte i radionice na volonterskoj bazi, dok se za pomoć javljaju i znanstvenici iz svijeta.
 Kad smo ih posjetili gru-pe sa starijim srednjoškolci-ma bile su raspršene diljem Osnovne škole Jože Šurana i dormitorija, gdje u sobi, labo-ratoriju, na livadi, stepenica-ma, pa čak i za večerom timski rade na projektima od jutra do mraka. Nakon što smo uslikali šestoro mladih ljudi koji prate valove “uređaja za čitanje mi-sli” te se poigrali lukom i strije-lom koji je suorganizator Ivan Sudić donio za zabavu, odlazi-
 mo u školski laboratorij. Gru-pa mladih biologa prati MATE protein u stanicama eutanazi-rane ribice zebrice - “žrtvovana za više ciljeve”, suosjećajno na-vodi voditeljica Petra Krznar, skorašnja magistrica mole-kularne biologije u Zagrebu. Nema žurbe jer u školskom laboratoriju ponekad ostaju i do tri ujutro.
 - Mi smo se toliko našli, najbolja smo ekipa, sve živo radimo zajedno i već imamo planove kako bismo zajed-no živjeli na faksu, priča Stela Jelenić iz Rijeke, koja je dru-gu godinu u Višnjanu. Najve-ći rekorder u broju dolazaka njezin je kolega i potencijalni cimer Tonči Ivanišević iz Spli-ta: nakon sedam ljetnih škola, sigurno će jednog dana voditi druge učenike.
 Okidač “Jurassic park” i ovca Dolly
 Njihove se zajedničke želje zovu - molekularna biologija i znanstvena istraživanja: neko-liko su dana i noći dežurali u la-boratoriju i rezultate dočekali pretposljednjeg dana u tri uju-tro što im je, kaže sudionica Eda Fett iz Koprivnice, dalo osjećaj kao da su pravi znanstvenici. Voditeljica Petra osvojila ih je
 ne samo otkrivanjem na ko-jem će se organu tijela najviše pojaviti MATE protein koji nas štiti od stranih tvari a bakterije, recimo, od antibiotika, već i ra-znim znanstvenim metodama koje su ovdje naučili: PCR-om, izolacijom RNA iz tkiva i ana-lizom ekspresije tog proteina u stanicama.
 Biologija je osnova još jedne grupe čiju smo voditeljicu Maju Sedić - koja je iz Istre otišla u Boston kao 17-godišnjakinja - zatekli za knjigom nakon de-vetog dana provedenog u la-boratoriju. Genetske mutacije u kontekstu ljudskih bolesti Maju prate od 13. godine, a danas na Sveučilištu Tufts u Bostonu ot-kriva zašto žene s određenom mutacijom gena imaju veći ri-zik za rak dojke.
 - S 13 godina gledala sam “Jurassic park”, tad je bila i klo-nirana ovca Dolly i počelo me sve to zanimati. Htjela sam na-učiti kako geni funkcioniraju i biologiju sam uvijek učila s gu-štom. Bilo je trenutaka kad sam se pitala je li to za mene: po ci-jele dane učiš i nigdje ne ideš, nemaš život izvan laboratorija, ali onda sam zaključila da jeste i da svoj posao trebam raditi iz ljubavi, kaže Maja. U Americi bi još kao 16-godišnjakinja mo-
 gla volontirati u laboratoriju ili se uključiti u druge znanstvene projekte, no srednjoškolcima u Hrvatskoj Višnjan je često jedi-na odskočna daska.
 Svoje prve korake u znano-sti ovdje je napravio i Nino An-tulov-Fantulin koji s Ivanom Sudićem organizira ovu školu nakon devet godina učenja i vo-đenja projekata i radionica.
 - Jedna ljetna škola u Višnja-nu vrijedi kao godina dana ško-lovanja u sustavu, vidi se velika razlika u djeci koja dolaze više puta zaredom i onima koji su tu prvi put. Meni je ovo iskustvo veoma pomoglo, usmjerilo me i danas radim doktorat o kom-pleksnim mrežama što je tema projekta u kojem sam sudjelo-
 vao kad sam prvi put došao na ljetnu školu, kaže Nino.
 Njegova je zadaća da pozove sudionike i odabere one najbo-lje “ne po njihovoj pameti, već po tome koliko imaju prilika” i potom vodi školu u kojoj sudje-luje 16 odabranih srednjoško-laca čiji su roditelji ove godine, zahvaljujući uspješnoj potrazi za sponzorima, morali platiti “samo” 950 kuna.
 Kad se elektroni urote
 Iza organizacije škole stoji udruga “Edukacija van okvi-ra”, koju je osnovalo 11 mla-dih znanstvenika koji su i sami provodili ljeta u Višnjanu a danas pomažu drugoj djeci.
 Zajedno s ljetnom školom iz astronomije, svakog ljeta dođe više od stotinu mladih i djece uz brojne mentore i prijatelje aktivnosti.
 Iako mala i bez pretjeranog marketinga, škola se probila i do nekih znanstvenika u ino-zemstvu. Njih je, uz Maju, ove godine “predstavljao” Mek-sikanac Erik Vargas-Rojas koji trenutno radi na Sveuči-lištu Franche-Comté u istoč-noj Francuskoj. Kao inženjer strojarstva koji se bavi aero-nautikom došao je prezentirati testiranja kompozitnih mate-rijala od kojih se grade avio-ni, ali i umjetne ljudske ruke te kako izračunati njihova me-hanička svojstva.
 - Moj je projekt uzet iz pra-ve industrije, kaže Erik koji se većinom školovao u Mek-siku. Njegovi đaci u Višnjanu ne sanjare o inženjerskoj tituli već žele na medicinu ili fiziku, no s Erikom su naučili brojne osnovne metode.
 - U slobodno vrijeme uži-vam u znanosti, izrađujem elektroničke mašine i puno či-tam, a ovo mi je pravi način da vidim kako se to radi u praksi. Vraćam se sigurno kao sudio-nik ili kao mentor, kaže 17-go-dišnji Josip Tolšić iz Đakova. Izradom elektroničkih maši-na bavi se i Damjan Pelc, vo-ditelj grupe “Kad se elektroni urote: fizika jako koreliranih elektronskih materijala”. To
 mu je četvrti projekt zaredom, a ove godine vodi grupu za-jedno s magistricom Nevom Margetić. “On je genij, ako će netko odavde osvojiti Nobe-lovu, bit će to Damjan”, kaže Neva, dok Damjan komenti-ra kako je ušao u fiziku iz ina-ta jer su svi njegovi u obitelji društvenjaci.
 Ne smiješ zatreptatiU laboratoriju tehničke
 kulture hlade vanadijev tri-oksid na 120 stupnjeva Cel-zija, koji na toj temperaturi postaje izolator, a grupu su zbunili isprva neobjašnjivim otkrićem: promjena se do-godila na drugoj temperatu-ri, no, kažu ostali, vjerojatno
 je u pitanju nesavršen stroj i prvo korištenje nekontaktne metode koju treba još testira-ti za daljnje zaključke.
 Još jedan nesavršen ure-đaj čija je cijena sa softve-rom oko 700 dolara koriste u grupi čija je tema “čita-nje misli”, odnosno korište-nje elektroencefalografskih (EEG) signala koji nastaju na skalpu utjecajem električ-ne aktivnosti mozga. Ukoliko uređaj proradi, mogu ga ko-ristiti osobe s invaliditetom za pomicanje umjetnih udo-va ili kolica ili svi korisnici računala, no problem je na-stao kod pretjerane buke iz pozadine.
 - Kad nosiš to na glavi, ne
 smiješ zatreptati, maknu-ti ruku, a problem je, kad si usredotočen na jednu toč-ku, tvoj se vizualni sustav isključi, razgovarali su vodi-telji Matija Piškorec i Matko Bošnjak s Instituta “Ruđer Bošković” dok su isprobavali stroj, a četvero sudionika po-zorno slušalo. Tehnika u Viš-njanu gubi bitku pred ljud-skim kapitalom: mladi uče od starijih mentora koji su ranije dolazili u Višnjan, a u deset dana gotovo se ne miču od svojih projekata. Kako je to izrazila Mateja Mikulčić koja je radila u grupi s genet-skim mutacijama, “svi dijele moje interese i svi me ovdje jednostavno razumiju”.
 Odskočna daska za posao znanstvenika
 Ljetna škola znanosti međunarodna je ljetna radionica koja se održava u organizaciji Društva za edukaciju van okvi-ra i Znanstveno-edukacijskog centra Višnjan. Prva radionica startala je prije 12 godina, na tragu Ljetne škole astronomi-je koja se ovdje održava od 1980-ih. “Oni koji nemaju drugu šansu, prije će dobiti priliku,” kaže organizator Nino, a isto se načelo primjenjuje i na druge kampove i škole. Više od stotinu učenika, predvođeni mladim mentorima volonteri-ma, svake godine naprave svoje prve (pa druge, pa treće…) korake u znanosti. Uz 10-dnevne projekte, održavaju se i svakodnevna predavanja o raznim temama, dok se trenu-ci opuštanja provode u druženju, čitanju ili gledanju online TED predavanja te jednodnevnim izletima. Više o školama i kampovima može se saznati na stranici www.sci.hr. Prijava uvijek ima više od slobodnih mjesta, a područje projekata su prirodne znanosti, biologija, fizika, kemija i razne tehnologije.
 Prije predavanja o astrobiologiji u Kamenom krugu Zvjezdarnice s Koradom Korlevićem
 Grupa “Kad se elektroni urote: fizika jako koreliranih elektronskih materijala”
 Grupa “Određivanje mehaničkih svojstava kompozitnih materijala” s voditeljem Erikom Vargas-Rojasom iz Meksika
 Grupa “Programiranje uređaja za čitanje misli” - trenutno se očitava Rugile iz Litve
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 Provjerite svoje znanje o Istri, Istranima/Istrijanima i koječemu istarskom i s Istrom u vezi
 1. Selo Musalež (ili Musaleš) kraj Poreča moglo bi se, etimološki gledano, po ča-kavski zvati:
 a) Bekvin Brigb) Muzna Vasc) Tovarov Dvord) Slani Vršić
 2. Talijanski liječnik i erudit Santorio Santorio, rođen 1561. u Kopru, poznat je i kao izumitelj:
 a) termometrab) barometrac) ciklometrad) dinamometra
 3. Jedini znani istarski pjesnik koji je u 15. st., slijedeći Dantea i Petrarcu, pi-sao na pučkom talijanskom jeziku (autor kratkog spjeva “Lamento di un istria-no per la caduta di Costantinopoli”), a za koga se pretpostavlja da je rođen u Puli ili Galižani, bio je Michele:
 a) Dell’Acquab) Della Vecchiac) Della Vedovad) Dell’Oca
 4. Najsjevernije naselje u Istarskoj župa-niji je/su:
 a) Savudrijab) Vodicec) Jeloviced) Kučibreg
 5. Načelnik Općine Cerovlje je:
 a) Emil Dausb) Ivan Mijandrušićc) Aldo Bančićd) Mladen Rajko
 6. Riječko Veleučilište u Poreču ima stručne studije vinarstva i mediteranske poljoprivrede, a u Pazinu:
 a) sigurnosti na radu
 b) peradarstvac) poduzetništvad) telematike
 7. “La kost”, humoristično-satirički pri-log Glasa Istre koji je nedavno stigao do tisućitog broja, u istarskom dnevniku izlazi od:
 a) 1983.b) 1988.c) 1993.d) 1998.
 8. Na prvim Olimpijskim igrama mla-dih, koje su se prije dvije godine upravo u ovo vrijeme održavale u Singapuru, za Hrvatsku je nastupilo i troje sporta-ša iz Istarske županije - veslačica pulske “Istre” Asja Žero u samcu, rovinjski stri-jelac Tiziano Šuran u gađanju zračnom puškom, a članica “Pule” Sara Vilić u:
 a) skokovima u vodub) plivanju c) triatlonud) daljinskom ronjenju
 9. Po staroj istarskoj izreci, kad je angu-šta obilna kiša, onda će:
 a) vina biti tišab) smokva biti lišac) marmelada biti fi šad) mokra biti hiša
 10. Karatela je u Istri vrsta:
 a) bačveb) bombonac) pušked) lampe
 kvizIstra PRIREDIO Goran PRODAN
 Poljoprivredna škola i Institut u Poreču usred vinograda na početku 1930-ih
 Rješenja: 1a, 2a, 3c, 4a, 5a, 6c, 7c, 8c, 9a, 10a
 UZ DAN GRADA LABINA: NA DANAŠNJI DAN 1341.
 Santorio Santorio
 rmometraSantorio Sa
 Sara Vilić
 Svirepi “zakuglavljen
 Osumnjičenik je morao iz kotla s kipućom vodom rukom izvući kamenčić, najviše u tri pokušaja. Ukoliko u tome nije uspio, krivnja je bila dokazana. Ako je nekom srećom uspio, nakon toga morao je tri dana na ruci nositi navoštenu rukavicu, a krivnja ili nevinost ovi-sile su o tragovima opeklina na ruci
 PIŠE Robert BURŠIĆ
 Počevši od 13. stolje-ća skoro svi istar-ski gradovi imali su svoje statute, koji nisu bili samo zako-ni i naredbe, već su
 uređivali i način života jednog grada. Labin je svoj statut do-bio u 14. stoljeću, točnije 1341. godine na današnji dan. Upra-vu nad Labinom u to vrijeme imali su akvilejski patrijarsi, koji Labinštinom vladaju od
 1207. do 1420. Statut je potvr-dio patrijarh Bertrand.
 Kad je grad 1420. pot-pao pod vlast Venecije, us-pio je sačuvati Statut i njego-ve odredbe. Ostat će na snazi više od četiri i pol stoljeća, sve do propasti Venecije. Zbog povijesnog značaja Statuta, u novoj hrvatskoj državi 17. kolovoza izabran je kao Dan grada Labina. Bilo je onih koji nisu bili oduševljeni tom pro-mjenom, jer se do tada Dan Labina obilježavao 2. ožujka
 kao spomen na pobunu labin-skih rudara 1921. protiv tali-janskog izrabljivanja, poznatu Labinsku republiku.
 Tako je Statut “pobijedio” Labinsku republiku.
 Statut “pobijedio” Labinsku republiku
 Sadržaj labinskog Statu-ta bio je sličan onome statuta ostalih istarskih gradova, osim u iznimnoj, svirepoj odredbi, tzv. zakonu kotla (lex calda-rie). Primjenjivala se pri do-kazivanju krivice ili nevinosti optuženih za zločin.
 Postupak koji se odigra-vao u župnoj crkvi, a pod pa-skom dva gradska vijećnika i jednog suca tekao je ovako: osumnjičenik je morao iz ko-tla s kipućom vodom rukom izvući kamenčić, najviše u tri pokušaja. Ukoliko u tome nije uspio, krivnja je bila dokaza-na. Ako je nekom srećom us-pio, nakon toga morao je tri dana na ruci nositi navošte-nu rukavicu. Njegova krivnja
 Bačvama na uskoke
 U noći sv. Sebastijana, 19. na 20. siječnja 1599., Labin napadaju uskoci, no Labinjani se ne daju. Prema jednoj predaji, te je noći gradonačelnik Marino Molim pobjegao ostavivši grad na milost i nemilost uskocima. Obranu grada preuzimaju Gianbattista Negri, Pietro de Rino i župnik Priamo Luciani. Predaja kaže da su, u trenutku kada je pad grada izgledao neizbježan, pribjegli lukavst-vu: niz strme ulice pustili su bačve koje su stvarale veliku buku. Ovo je trebalo simulirati veliku vojnu snagu Labin-jana, što je, prema predaji, upalilo - uskoci su se prepali.
 Labinjani će prvog gradonačelnika iz svojih redova dobiti tek dolaskom Austrije 1797. - s izložbe “Od Torjona do Fortice”
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 Slavni Labinjani
 Matija Vlačić Ilirik, protestant, teolog, sljedbenik Mar-tina Luthera, rođen je u Labinu 1520. Autor je više od 200 naslova. Živio je samo 55 godina (umro 1575.), imao je 18-ero djece, kao i njegov najstariji sin, liječnik i fi lozof istog imena. U dalekoj Njemačkoj mislio je i na svoju Istru (Mia patria dulcissima), a za svoj rodni grad napisao je da se u narodnom govoru zove Labin.
 Labinjanka Giuseppina Martinuzzi živjela je od 1844. do 1925. godine. Posvetila se podučavanju djece pa je radila u Labinu, Galižani, Miljama... Usto, radila je na nizu udžbenika namijenjenih djeci u osnovnoj školi. Na-jpoznatija je po svojem političkom angažmanu: borila se za prava radnika i žena, za potrebu suradnje između hr-vatskog i talijanskog naroda na istarskom tlu. Pokopana je na labinskom groblju.
 GODINE USVOJEN JE PRVI GRADSKI STATUT KOJI ĆE NA SNAZI OSTATI VIŠE OD ČETIRI I POL STOLJEĆA
 kon kotla” u Statut
 ili nevinost ovisile su o trago-vima opeklina na ruci: ukoliko je ruka bila opečena, osumnji-čenik je proglašen krivim i po-tom kažnjen, a ako nije, oslo-bođen je optužbe.
 Za teže prijestupe kazna je bila galija. (Vladimir Nazor u “Galiotovoj pesni” pjeva: “Pokle su me prikovali zliza-ne za ovi daski, ja nisam već doma videl ni svoje zagledal majki…”).
 Kada je u 16. stoljeću Labin dobio pravi sud, optuženi više nisu trebali tražiti kamenčić u vreloj vodi da bi dokazali svoju
 nedužnost. Sada im je trebao odvjetnik. Budući da novca nije bilo, odvjetnike se plaća-lo kokošima, zecom, jajima, ri-bama, pršutom, kobasicama... I tu je postojalo jedno nepisa-no pravilo: kada se odlazilo od-vjetniku po pomoć, takav “dar” trebao je biti vidljiv.
 Loža je bila žila kucavica
 Sudski procesi u 15. i 16. sto-ljeću odvijali su se u gradskoj loži. U proces su bila uključena dva suca, a konačnu presudu je donosio podestat nakon što
 je saslušao njihovo mišljenje. Presude su se tada obično izvi-kivale da bi ih stanovnici čuli, a obavezno su se izvikivale i na hrvatskom jeziku.
 Nakon 1556. sudski pro-cesi su se odvijali u gradskoj palači.
 Gradska je loža od svojih pr-vih dana (1550.) bila žila kuca-vica drevnog Labina. Tu su se provodili sudski procesi, čita-li propisi, ali i održavale puč-ke fešte. Nakon što je temelji-to obnovljena, u njoj je 9. rujna 1934. otvoren lapidarij s ukupno 63 izloška. Na taj dan prije 40 godina u Veneciji je preminuo Tomaso Luciani, gradonačelnik Labina, publicist, iredentist i je-dan od najvećih boraca za sjedi-njenje Istre s Italijom. Zbog toga je lapidarij bio posvećen njemu. Venecijanski kipar Prospero Ba-ttestin, rodom iz Labina, izradio je njegovu skulpturu koja je bila smještena u središte lože. On je uz inženjera Di Drusca, glavnog izvođača radova u isušivanju Če-pićkog jezera, bio autor čitavog projekta, a savjetovao ih je po-vjesničar Camillo de Franceschi. Obnovu lođe i otvaranje lapida-rija financirao je Grad, gradona-čelnik je bio Antonio Furlani, a nije izostala ni pomoć baruna Giuseppea Lazzarinija-Battia-le, početkom 30-ih predsjedava-jućeg istarske provincije. Nakon Drugog svjetskog rata skinuti su kameni reljefi u loži, koji su veli-čali fašizam, kao i spomenik To-masu Lucianiju.
 Višestoljetna mletačka upra-va (1420. - 1797.) značajna je za Labin, kako zbog njegovog arhitektonsko-urbanističkog naslijeđa, tako i zbog začetaka rudarske proizvodnje ugljena. Tijekom austrijske uprave ru-darstvo postaje temelj gospo-darstva Labinštine. U doba ta-lijanske uprave (1918. - 1943.), zbog zahtjeva autarkične drža-ve, rudarstvo ugljena, ali i bok-sita, doživjelo je izvanredan ra-zvitak i sve se njemu podčinjava. Obimnim melioracijskim za-hvatima mijenja se čak i geo-morfološki oblik teritorija te grade dva nova naselja - Raša (Arsia) i Podlabin (Pozzo Litto-rio d’Arsia).
 Šezdesetih godina prošloga stoljeća rudarstvo dospijeva u kri-zu, da bi se u 80-ima ugasilo.
 Za gotovo četiri stoljeća vene-cijanske vlasti u Labinu se izmi-jenilo 148 gradonačelnika, čiji je mandat u pravilu trajao 36 mje-seci. Odmah po dolasku Vene-cije gradonačelnika su iz redova Serenissime predlagali Labinja-ni, a potvrđivala Venecija. To je trajalo do 1464. godine, kada će prvog građanina Albone izrav-no postavljati Venecija. Prvi la-binski gradonačelnik po dolasku Venecije bio je Caterino Barbo, a posljednji Giuseppe Priuli, koji je gradom upravljao od 1796. do pada Venecije.
 Iz obitelji Barbo 12 podeštata
 Nekoliko je obitelji dalo više podeštata, a prednjačila je obi-telj Barbo s 12 gradonačelnika. Njihovo je sjedište bilo u zgradi današnjeg suda.
 Labinjani će prvog gradona-čelnika iz svojih redova dobiti tek dolaskom Austrije 1797., a ta je čast pripala Giovanniju Bati-sti Negriju, iz jedne od najugled-nijih ovdašnjih obitelji. Posljed-nji gradonačelnik koji se klanjao austrijskog zastavi bio je apote-kar Francesco Millevoi, koji je Labinom upravljao od 1906. do 1918. godine. Iz austrijskog je doba vrlo štovan gradonačelnik bio odvjetnik Antonio Scampi-cchio. Potkraj 1918. sindaco po-staje dr. Ubaldo Scampicchio, a mnogo će veću moć imati nje-gov skori nasljednik grof Giuse-ppe Lazzarini-Battiala.
 Posljednji labinski grado-načelnik u doba Italije bio je osebujni prof. Melchiore Co-relli, koji je vijest o padu Mu-ssolinija doznao na filmskoj predstavi u Teatrinu. Nakon oslobođenja nakratko je prvi labinski gradonačelnik bio Valentino Višković iz ugled-ne labinske trgovačke obitelji zvane Šturla. Nakon toga La-bin bira predsjednika Skupšti-ne općina. Prvi gradonačelnik na višestranačkim izborima bio je Marin Brkarić, potom Bruno Hrvatin, a aktualni je labinski gradonačelnik Tulio Demetlika.
 Giuseppina Martinuzzi
 zrcalovremena
 looooeennao
 nnana
 Rudarska proizvodnja ugljena začeta je još za mletačke uprave
 Umjesto uz dan Labinske republike, Dan grada od hrvatske samostalnosti veže se uz prvi gradski statut
 U gradskoj loži u 15. i 16. stoljeću odvijali su se i sudski procesi
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 Znan da sam prošlu šetimanu već pisa-la o Olimpijadi, ali vrah mi ne da mira. Kopka me jena od mojih velih ljubavi
 - bič volej, perke je šindako od Londre Boris Johnson svih inka-ca kada je reka da se na tin te-kmama - ki su bile, by the way, mriž najpopularnijin eventi-ma na Olimpijadi - “odbojkaši-ce presijavaju kao vlažne vidre”. Užassss!!!!! Ma forši je rodon iz Hrvatske, već kad se zove Bo-ris...
 Novinari su zajno potekli do Horse Guards Paradea vidit ka-kova je atmosfera. Našli su sla-be vijesti za Borisa - nisu za-pazili ni “s” od seksizma, nego rilašane jude koji su lipo navija-li i uživali. Moremo ga slobodno usporedit s dosta naših političa-ra, ne samo z Milanom Bandi-
 ćon i drugima ki mu spodoba-ju. Se domislite kad je oni tovar Ante Kovačević prije par lit - I TO U SABORU!!! - reka Ve-sni Pusić da žena ni stvorena za mudraca nego za madraca? Ma poli nas je to, judi moji, normal-no! Ej, dno dna. Nažalost.
 Pero’, triba priznat da muški već litima sline gledajući bič vo-lej. Ni teško kapit zašto - dugo-noge, fit curke, s lipim muškuli-ma, u mićin kupaćin kostimima s puno kolori svoje nacije, plus još kakova tetovaža na intrigan-tnen mistu… Sve to plus njiho-vo skakanje po terenu, hitanje po podu i druge razgibane rad-nje moru one s bujnon mašton asocirat na more, sunce, uživa-nje i plaže di se ta odbojka rodi-la. Forši je bilo boje da je Boris poša đir na kakovu tekmu i civi-lizirano gleda (uživa) u curka-ma na terenu. I da je muča. Ve-
 ren da će ga đornalisti još dugo bockati zarad tega.
 E tu triba dodat još ništo jako važno, ča forši Boris ni stija, ali je mora prihvatit kaj višu silu. Da se teren za bič volej kapaci-teta 15 mijari gledatelja (ej, 15 mijari!!!) postavi na Horse Gu-ards Paradeu u srcu Londre, a to je misto koje je zajno do nji-hove vlade u Downing Streetu i Big Bena, izazvalo je mega vese-lje navijača, ali i kakovu kontro-verzu. Oni ki tamo žive stili su da sve tekme budu van grada, u Olympic Parku. Tabloidi su pak zajebavali ministre na temu “hoćete li gledati seksi Brazilke u kupaćim kostimima iz svojih ureda”’, ali sve se na kraju kal-malo. Anka oni najzadrtiji eli-tisti su prihvatili mijare turi-sta i navijača. Sve te tekme bile su vesele, s puno dobre muzike, u sportskoj atmosferi, prez ni-
 kih seksistič-kih primisli ili asocijacija, a u publici je bilo svakakovih - od luših mladih yuppieja ki piju šampanj, priko stranih na-vijača sa svih kontinenti do hip-stera ki se na tribine pentraju s kebab rollsima u jenoj i energet-skon pijačon u drugoj ruki.
 “U Londonu mi je najbolje na odbojci na pijesku. Svi smo me-đusobno prožeti i ne vrijede ni-kakve nacionalne predrasude. Primjerice, sad navijam za Bra-zilke, a sutra u muškom fina-lu navijat ću protiv Brazilaca. I to ne zbog toga što su mi ma-nje zgodni od njihovih protivni-ka, Nijemaca, već zato što su me Nijemci kupili odlučnom igrom u polufinalu”, rekla je jena Austral-ka. Njen ragač je doda: “Nemam nikakvih seksističkih primisli dok
 gledam ovaj sport. Gle-date li vi zgodne cure na plaži u Hrvatskoj? Otkad je to zabranjeno? Ima li
 ljepšeg prizora nego gledati lijepe cure kako na plaži igra-
 ju odbojku?” Moji preteli ga do-bro kapiju.
 Se šperan da će se u Lipoj na-šoj uložit već u popularizaciju ovega sporta, perke infrastruk-turu imamo, turnire anke, turi-ste vidin svaki dan kako igraju po plažama turističkih naselja, a veren da bimo dosta brzo ima-li jedan ili dva vrhunska para ki bi po svitu brali medaje, kaj vaterpolisti, rukometaši i Gio-vanni iz Čitanove. A provajte si tek zamislit kako bi lipo bilo or-ganizirat prvenstvo u bič voleju - evropsko ili svitsko - na Mar-koven trgu. E ča bi tek onu bot govorili naši saborski zastupni-ci!?! Hahahahahahah!
 Bič volej na Markoven trgu?!La PE(TE)GULA
 ŠPIRO DMITROVIĆ, UMIROVLJENI RUDAR IZ PULE, VELIKI JE ZALJUBLJENIK U LIKOVNU UMJETNOST
 Ne zaboravimo rudarenje
 Kolaži Špire Dmitrovića nerijetko podsjećaju na svojevrsna dada-ostvarenja s vrlo dobrim osjećajem za kompoziciju i kadar
 Zanimljivosti
 Špiro Dmitrović gotovo cijeli radni vijek proveo je kao rudar na Labinštini
 PIŠE Vedran ŠILIPETARSNIMIO Danilo MEMEDOVIĆ
 Puljanin Širo Dmitrović gotovo cijeli radni vi-jek proveo je kao rudar na Labinštini. Ro-đen je 1937. go-
 dine u Biskupiji u Dalma-ciji, završio je industrijsku školu rudarskog smjera i stekao zvanje kvalificiranog rudarskog kopača. Otkako je u mirovini, sve ga više in-trigira likovna umjetnost. Osim što je čest gost pulskih izložbi koje redovito pohodi da bi se iskreno divio likovnoj sceni u Istri, doma-ćim i gostujućim umjetnicima, Dmitrović je i sam marljivo prio-nuo likovnom stvaralaštvu, zasad ima 60-ak radova u kombiniranoj tehnici na temu rudarstva, a sve pod parolom "Da se ne zaboravi rudarenje Labinštine!".
 Radovi Špire Dmitrovića pro-blematiziraju rudarenje, život ru-dara ispod zemlje i općenito ru-darsku simboliku koju kombinira u spretan spoj kolaža, teksta i fo-tografije na koju naknadno inter-
 venira vodenom bojom. Jedan od najjačih aduta jest Špirin osjećaj za kolorističko moduliranje i tonsku modelaciju vodenom bojom (ta-mno smeđa boja te sivi i crni tono-vi) kojom zorno dočarava osjećaj bivstovanja duboko ispod zemlje. Njegovi kolaži nerijetko podsjećaju na svojevrsna DADA ostvarenja s vrlo dobrim osjećajem za kompo-ziciju i kadar. Iako je prije godinu i pol imao samostalnu izložbu u Puli, želja mu je da se publika po-bliže upozna s njegovim radovima, ponajviše s ciljem podsjećanja na nimalo lagan rudarski život koji se
 uglavnom sastoji od mukotrpnog rada ispod zemlje.
 - Znam da me ljudi čudno pro-matraju kada me vide na izložba-ma jer ne znaju tko sam, ali že-lim da znaju da ja strašno volim likovnu umjetnost s kojom sam se zahvaljujući dobrim učitelji-ma upoznao još u osnovnoj ško-li. Uvijek sam se volio likovno izražavati, kaže Špiro čiji radovi doista nose neku tminu i zagasi-tu gamu, svojstvenu teškom ru-darskom pozivu s kojim se ovaj gospodin uspješno nosio čita-vog života.
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 Hidroavion namjerno sletio u more
 ZAGREB - Glavni istra-�itelj za zrakoplovne ne-sre�e utvrdio je da je mali hidroavion, koji je prekju�er sletio u Barbat-ski kanal, u blizini pla�e Banjol nna otoku Rabu to u�inio prema planu leta, ali mu je u kabinu ušla voda zato što je na-išao gliser koji je napra-vio val pa je zrakoplov morao biti dotegljen do obale. Rije�ki �upanij-ski centar 112 primio je prekju�er nešto prije podneva dojavu gra�a-na da je manji zrakoplov pao u more u Barbat-skom kanalu kod grada Raba, a prve objavljene informacije govorile su i da je hidroavion nena-javljeno sletio, da mu se pokvario motor i sli�no. Rije� je o malom zrako-plovu s dva �lana posa-de, hrvatskim dr�avljani-ma. �lanovi posade nisu ozlije�eni, a zrakoplov je gliserom dotegljen u Ba-njol. (H)
 Privedena 63 navijača
 SPLIT - Zbog napa-da na policajca koji je prekju�er u Splitu sprje-�avao sukob navija�a, priveden je 31-godiš-njak, priop�ila je ju�er splitska policija, koja navodi da su privedene 63 osobe i podnesena 64 optu�na prijedloga, a prije nogometne uta-kmice izme�u Hrvatske i Švicarske iz jednog je automobila oduzeto 36 drvenih letava. Sat i pol prije utakmice policija je u jednom kafi�u interve-nirala kako bi sprije�i-la sukob dviju navija�-kih skupina, pri �emu je 31-godišnjak bocom u glavu udario policaj-ca interventne jedinice. Unato� tomu, polica-jac je uhitio napada�a, koji je kazneno prijavljen zbog napada na slu�be-nu osobu. Kako bi inter-ventni policajci sprije�ili daljnje divljanje dviju na-vija�kih skupina, sedam je policajaca upotrije-bilo gumene palice na desetorici navija�a, koji su se razbje�ali, navodi policija.
 Prije utakmice policija je iz Fiata Bravo sisa�-kih registarskih oznaka, kojim je upravljao 22-godišnjak, oduzela 36 drvenih letava i tri boce alkoholnog pi�a. Tije-kom i nakon utakmice privedena su 63 navija-�a, me�u kojima �etvo-rica preventivno, 13 je bilo doma�ih navija�a i 50 iz drugih krajeva Hr-vatske. (H)
 PONEKAD SE MOŽE PRETVORITI U PRAVU DRAMU
 vnjaci od vrata do u naivne gra�ane
 KRK - Da se krade sve i svašta ponajbolje svjedo�i i nedavna kra�a koja se dogodi-la u šumskom predjelu u blizini mjesta La-kmartin na otoku Krku. Kako je izvijestila policija vlasniku, 75-godišnjaku, kradljivac je iz šume odnio priklju�ak za traktor, plug
 te drugu opremu. Šteta je procijenjena na nekoliko tisu�a kuna, a kr�ka policija tra-ga za po�initeljem. U Kostreni je pak 44-godišnjakinji za sada nepoznati dugoprsti� ukrao moped marke Malaguti. Vlasnica je ošte�ena za desetak tisu�a kuna. Š. B.
 Iz šume ukrali plug
 a KRsvjla kmpoje
 prepričati 41-godišnja Osje-čanka koju je početkom ko-lovoza, na području osječke Retfale, prevarila slična pro-ricateljica budućnosti. Ga-tara je Osječanki ponudila da će joj proreći budućnost i
 skinuti uroke za nekoliko de-setaka kuna. Žena je pristala, no nakon dijela seanse je za-traženo da donese zlatni na-kit, zaveže ga u donje rublje i tako preda gatari jer se jedino preko tih vrijednih osobnih
 predmeta na pravom mjestu može otjerati uroke.
 Nakon toga proricatelji-ca je sa zavežljajem nakita u intimnom rublju navodno krenula na groblje jer samo tamo može skinuti uroke s
 41-godišnjakinje. Naravno, nikad ju više nije vidjela.
 Naoko ovi slučajevi i ne izgledaju tako opasni, ali slu-šajući prevarene i napadnu-te, vidjevši njihov strah i uz-buđenost uvjerili smo se da
 to nisu bili nimalo bezazle-ni susreti i sitne neuvjerlji-ve prijetnje. Čini se da ovo s urocima i boleštinama po-staje novi trend među preva-rantima i iznuditeljima.
 Ico MIKULIČIĆ
 Istra: Romkinje pitaju čašu vode, pa krenu žicati novacI po Istri se doga�aju sli�ni slu�ajevi. Naime, posljednjih se dana po Puli i okolici smucaju dvije Romkinje, doznaje-mo od naših �itatelja. Obje na odredište, odnosno naselje koje tog dana odaberu za “vizitu”, doveze netko u sivka-stom Renault Meganeu Scenicu starijeg godišta. Njihov je nastup gotovo uvijek isti. Kada do�u u naselje obilaze ku�u po ku�u, odnosno stan po stan.
 “Imaš molim te �ašu vode?”, i nakon toga kre�u u ver-balnu akciju. Ako im vrata otvori �ena, onda obi�no ponu-de gatanje i skidanje uroka, a toliko su besramne da se na lak na�in domognu novca da bez imalo srama svojoj �rtvi priop�e da pati od neke teške bolesti koje samo one mogu izlije�iti. Pritom su vrlo uporne, pa �ak i napadne i agresivne.
 Suzanu Soka� iz PU istarske upitali smo je li netko od gra�ana do sada prijavio navedeni dvojac.
 “Policijskoj upravi istarskoj nisu prijavljivani navedeni ili sli�ni doga�aji. Napominjemo da bi tra�enje novaca od gra�ana na opisani na�in bila povreda odredbi Zakona o prekršajima protiv javnog reda i mira (odavanje skitnji i prosja�enju), dok bi se ulazak u prostore dvorišta ili sta-nova bez pozivanja vlasnika smatrao povredom prava vlasništva. Povreda prava vlasništva je protupravno pona-šanje koje se progoni privatnom tu�bom kod nadle�nog suda”, istaknula je Soka� u svom odgovoru. (S. P.)
 Prvo tražila novac i odjeću, a onda nije htjela iz stanaJedna Rije�anka, �iji su podaci poznati redakciji, imala je vrlo neugodno iskustvo s osobom koja je najprije tra�ila obi�nu pomo�, nešto novca i odje�u, no kao i u prvom slu�aju poslije je tra�ila još i po�ela prijetiti urocima i bo-leštinama. Nije se dala iz stana, sjela je na pod i iznu�iva-la još novca. Na kraju se �ena jedva spasila kad je uzela telefon i zaprijetila policijom. Javilo nam se još dvoje �ita-telja sa sli�nim pri�ama i to o�ito nisu izolirani doga�aji.
 Do kolovoza četvero poginulih Prema podacima PU istarske, ove je godine na podru�-ju Istre do kolovoza smrtno stradalo �etvero motocikli-sta, 17 ih je te�e, a 48 lakše ozlije�eno. U istom periodu teško je stradalo troje biciklista i devetero mopedista, dok je lakše ozljede u prometnim nesre�ama zadobilo 58 mopedista i 35 biciklista.
 Od 102 prekršaja čak 52 počinili mopedisti i motociklistiPolicija je u utorak od 15 do 19 sati provela akciju “Kon-trola voza�a mopeda i motocikla”. Kontrolirano je 181 vozilo, od �ega 121 moped i motocikl, te su utvr�ena 102 prometna prekršaja, od �ega su 52 po�inili voza�i mopeda i motocikla. U 28 slu�ajeva mopedisti i motoci-klisti nisu koristili kacigu, petero ih je upravljalo prije stje-canja prava, a prebrzo je vozilo njih šestero. Po jedan prekršaj po�injen je upravljanjem tehni�ki neispravnim vozilom, neregistriranim vozilom, nepropisnim pretjeca-njem, upravljanjem pod zabranom i bez svjetla, te nepo-stavljanjem registracijskih plo�ica na vidljivom mjestu.
 nu stranu i izletjela s kol-nika te udarila u parkirani automobil Ford austrijskih registracijskih oznaka u vlasništvu 47-godišnje au-
 strijske državljanke. Zbog teških ozljeda biciklistica je zadržana na liječenju u pulskoj Općoj bolnici, gdje je, također s težim ozljeda-
 ma, hospitaliziran i 34-go-dišnji motociklist iz Donje Pušće koji je stradao u Bar-barigi.
 Motociklist se vozio Bar-barigom oko 3 sata neregi-striranom Hondom na kojoj su bile zagrebačke registra-cijske oznake. Dolaskom do raskrižja Ulice Brajda s Uli-com Negrin, 34-godišnjak je zbog neprilagođene brzine i vožnje pod utjecajem 0,86 promila alkohola u krvi izgu-bio nadzor nad motociklom i pao na kolnik, a u klizanju je udario u uzdignuti rub-njak. Protiv njega će polici-ja Prekršajnom sudu u Puli podnijeti optužni prijedlog zbog počinjenih prekršaja iz Zakona o sigurnosti prometa na cestama. M. KOŠTA
 Glas Istre 29Petak, 17. kolovoza 2012.
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 *Prelazak Nizozemca Robina van Persieja iz Arsenala u Manchester United nije baš oduševio sadašnje i bivše igra�e Arsena-la, a najdalje je otišao Emanuel Eboue koji je izvrije�ao Van Persieja. “Nemam pošto-vanje prema igra�ima poput njega, pogo-
 tovu stoga što je bio kapetan mom�adi, a Arsenal ve� puno godina ništa nije osvojio. Ništa ne zamjeram treneru Wengeru, jer je Unitedu prodao istrošenog igra�a”, napi-sao je na twitteru Eboue. Navija�i Arsenala širom Engleske palili su dres s brojem 10.
 Topnici ljuti na Van Persieja
 BRAZILSKI GOLGETER “KOCKASTIH” POSTIGAO JE PROTIV ŠVICARSKE
 HRVATSKI IZBORNIK NIJE TRAŽIO ALIBI NAKON PORAZAIGOR ŠTIMAC
 N. V
 ILI�
 /CR
 OP
 IX
 POVRATAK
 GOLGETERSKO USDudu: Moramo bit
 uoči starta kval
 Dobro smo i prošliSPLIT - Očekivano, dijame-tralno suprotna rasploženja izbornika bila su po okonča-nju susreta kojim je obilje-žena 100. obljetnica HNS-a. Ottmar Hitzfeld bio je vidno zadovoljan priznavši da ga je Hrvatska razočarala, Igor Štimac nije krio nezadovolj-stvo, rekavši da je susret “ot-krio” brojne stvari.
 - Zadovoljni smo kako smo odigrali svih 90 mi-nuta, jer znali smo da je Hrvatska ofenzivno jaka. Dobro je ovo pred našu kvalifikacijsku utakmicu sa Slovenijom, ova će nam po-bjeda dodatno podignuti samopouzdanje. Hrvatska? Mogu samo reći da je bila
 raštimana - rekao je izbor-nik Hitzfeld. Štimac je če-stitao Švicarcima rekavši da poraz neće pokvariti ozrač-je u reprezentaciji.
 - Što reći nakon pora-za? Dobro smo rezultatski i prošli. Izostalo je htijenje, že-lja trka... Igrali smo bez želje i trke, a tako se ne igra mode-
 ran nogomet. Tko ne bude mogao udovoljavati zahtje-vima vrste, neće biti u kru-gu reprezentativaca. Potvrdi-lo se jedino da Eduardo ima
 svoje mjesto na travnjaku, ne na klupi. Pisali ste da Hr-vatska treba igrati kao Špa-njolska. To sam rekao, ali Hr-vatska mora imati i svoj stil - rekao je Štimac i dodao da su igrači bili tužni u svlačio-nici, željeli su se pobjedom odužiti Poljudu i Splitu.
 - Ne tražim alibi za po-raz. On nas neće pokole-bati. Zaslužili smo zviždu-ke, no vratit ćemo se u Split i isprati ovaj neugodan po-raz. U njemu ima i malo “zadovoljstva”. Dobio sam odgovor na neka pitanja u svezi nekih igrača. Porazi uvijek nešto otkriju i ne-čem posluže. Neću o ime-nima, cijela momčad je kri-va za neuspjeh - zaključio je Štimac. T. BILIĆ
 Štimac izdao Televiziju!Uzalud je TV komentator, Drago �osi�, nervozno servirao prazne rije�i u o�ekivanju da mu se uka�e nekadašnji sukomentator, a sad izbornik reprezentacije, Igor Štimac. Na-kon petnaestak minuta �ekanja, zavapio je novinar - “ispraznio se Poljud, ništa, preuzet �u na sebe odgovornost, jer nemam informaciju ho�e li Štimac do�i i odjavit �u se!”
 Tako su razo�arani TV gledatelji ostali prikra�eni za Štim�evu analizu “svojih zablu-da”. Nekorektno prema svom bivšem poslodavcu (HTV), ali još više prema gledatelji-ma. Jer, godinama je redovito secirao sve slabosti Bili�eve reprezentacije. Morao se organizirati, i u slu�aju poraza, da stane pred TV kamere i narodu objasni zbog �ega su se dogodila “�etiri komada” i što dalje… Ma koliko mu poraz teško pao. (O. R.)
 RIJEKA - Šteta što je golge-terski trenutak Eduarda da Silve ostao u sjeni promaše-ne prijateljske utakmice sa Švicarskom. U suprotnom bi se divili maestralnom vole-ju uoči prvog i savršenom tajmingu u skoku uoči dru-gog pogotka kojim je bra-zilski napadač u redovima “kockastih” dosegao broj-ku od 25 pogodaka u najja-čoj hrvatskoj nogometnoj vr-sti. Eduardovi pogoci ovoga puta nisu mogli sakriti sil-ne nedostatke u igri mom-čadi. Zašto?
 - Najprije treba čestitati Švicarcima koji su nas izne-nadili igrom - kaže Dudu. - Gledali smo DVD prijateljske utakmice kad su Švicarci pri-je Europskog prvenstva po-bijedili Nijemce 5:3. Mi smo mislili da je to bilo slučajno, ali sad smo se uvjerili da je ri-ječ o ozbiljnoj reprezentaciji. Švicarska je u potpunosti za-služila pobjedu.
 Po tome ispada da je pripre-ma utakmice bila pogrešna?
 - Pripremali smo se raču-najući da će u njihovoj igri biti puno nabijanja, novi iz-bornik je inzistirao na pre-singu, a na kraju se pokazalo sa su Švicarci cijelo vrijeme pokušavali igrati. Nisu uopće nabijali. Iako... Presjekao nas je prvi pogodak, što je uveli-ke poremetio našu igru. Ispa-da da stvarno imamo kom-pleks Poljuda.
 Novi način igreŠto ne znači da ste se mo-
 rali osramotiti?- Slažem se. U redu, odi-
 grali smo jako loše i to nam je svima jasno. Nema razlo-ga za paniku, ali moramo biti zabrinuti uoči prvih utakmi-ca u kvalifikacijskom ciklusu. Dobro, novi šef je dao prili-ku nekim drugim igračima, provjeravao je, odlučio se za novi način igre. Bilo je dobro otprilike sedam, osam mi-nuta, a poslije... Sve ste vidje-li. Nismo se držali dogovo-ra. Dobro, bili smo zajedno praktično samo na jednom treningu, pred nas su stav-
 ljeni neki novi zahtjevi na koje nismo dobro odgovori-li. Imamo dovoljno vremena razmisliti o svemu i doći na sljedeće okupljanje sa sazna-njem da možemo i moramo puno bolje.
 Pogotovo zato što nas u kvalifikacijama očekuje ni-kad jača skupina?
 - Ja imam neugodna isku-stva sa Šahtarom od proš-le sezone kad smo važili kao favoriti u skupini s Portom, Apoelom i Zenitom, a na kra-ju smo bili zadnji. Hrvatska je po rejtingu najjača u kva-lifikacijskoj skupini, ali uta-kmice s Belgijom i Srbijom će biti itekako teške.
 Ima li ova hrvatska momčad problem s odnosom prema prijateljskim utakmicama?
 - Znam, s pravom se pitate kako je moguće da momčad koja je u Poljskoj igrala vrlo dobro može odigrati ovako loše kao protiv Švicarske. Ne mislim da je protiv Švicarske
 problem bio u pristupu. Više u činjenici da nismo najbolje prihvatili neke nove zahtjeve u igri. Mislim da će sve doći na svoje. Dobro da nam se ovako nešto dogodilo u prija-teljskoj utakmici, iako mora-mo priznati da su Švicarci bili organiziraniji i discipliniraniji od nas. Tu leži uzrok poraza. Naravno da nismo htjeli iz-gubiti, ali možda nam je ovaj poraz dobro došao da shvati-mo gdje smo i što smo.
 Jedina svijetla točka u Spli-tu bili su vaši golovi?
 - Drago mi je zbog golo-va, ali oni mi malo znače kad znam da smo izgubili uta-kmicu.
 Izbornik odlučujeKakav je vaš status u Šah-
 taru?- Ok. Nisam došao na po-
 četak priprema, dobio sam više slobodnih dana posli-je Europskog prvenstva, tre-balo mi je malo vremena da dostignem određenu razinu tjelesne spreme. Prije dese-tak dana sam imao proble-ma s aduktorom i zbog toga na dvije službene utakmice nisam bio u kadru. Među-tim, nije bilo ništa ozbiljnije. Ništa nije puklo, riječ je samo o umoru i naporu. Meni, uo-stalom, nekako uvijek počne prava sezona u Šahtaru tek poslije prve utakmice repre-
 zentacije u ljetnom terminu.Očekuješ li veću minutažu
 kod novog izbornika?- Ne želim pričati na takav
 način, jer bi ispalo da imam nekih nerazriješenih raču-na s bivšim izbornikom. Io-nako se to potenciralo neko vrijeme. Svi žele igrati, a ne mogu. Ne znam koji to no-gometaš na svijetu želi biti na klupi. Izbornik je taj koji odlučuje, i ne mora znači-ti da će itko imati zagaran-tirano mjesto u momčadi. Moguće je, recimo, da protiv Makedonije u napadu zai-graju jedni, a u Belgiji neki drugi igrači. Izbornik je dao do znanja da će u datom tre-nutku igrati oni igrači koji su u najboljoj formi. Tako je i najpoštenije. Imamo puno dobrih i raznovrsnih napa-dača, izbornik je taj koji će za pojedinu utakmicu izabrati najbolje rješenje.
 Ako je suditi prema uta-kmici sa Švicarskom, Hrvat-ska će s novim izbornikom igrati puno ofenzivnije?
 - Možda, ali ova utakmica nije najbolji primjer, jer smo izgubili. Pokušali smo igra-ti visoko, stvarati presing po cijelom terenu, a nije ispa-lo kako treba. Vjerujem da će biti bolje - rekao je Edu-ardo. Marko CVIJANOVIĆ
 GOLOVIDrago mi je zbog go-lova, ali oni mi malo znače kad znam da smo izgubili utakmicu
 Bili smo zajedno praktično samo na jed-nom treningu, pred nas su stavljeni neki novi zahtjevi na koje nismo dobro odgo-vorili. Imamo dovoljno vremena razmisliti o svemu - rekao je Eduardo da Silva
 Hrvatska je po rejtingu najjača u kvalifikacijskoj skupini, ali utakmice s Belgijom i Srbijom će biti itekako teške
 MAJSTORSKI POGOCI - Eduardo da Silva
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sport
 **Talijanski nogometaš Emanuele Pesoli (31) koji je zbog sudjelovanja u namještanju utakmica suspendiran na tri godine, pre-kinuo je štrajk gla�u koji je zapo�eo prije �etiri dana. Pesoli se po�etkom tjedna ve-zao lisicama za vrata FIGC-a u Rimu pro-
 testiraju�i zbog suspenzije, a nakon što je dobio poziv na razgovor s predsjednikom Giancarlom Abeteom prekinuo je štrajk. “Dobio sam priliku objasniti svoj slu�aj. Ni-sam kriv i zbog toga sam prosvjedovao”, kazao je nogometaš Verone.
 Pesoli prekinuo štrajk gla�u
 25. POGODAK ZA REPREZENTACIJU
 Belgija uvjerljiva
 NAROD NE MOŽEŠ PREVARITI
 A. Č
 IZM
 I�/C
 RO
 PIXSKRSNUĆE
 ti zabrinuti lifikacija
 SPLITSKI DEBAKL
 Vatromet srama i kiča
 ZAGREB - Prvi suparnik hrvatske nogometne repre-zentacije u kvalifikacijama za SP 2014. godine, repre-zentacija Makedonije u pri-jateljskom susretu igranom u Skoplju pobijedila je Litvu 1:0. Pogodak odluke zabio je Goran Pandev u 54. minuti. Makedonija je nastupila s v.d. izbornikom na klupi jer je dosadašnji izbornik Vel-šanin John Toshack dobio otkaz jer se nije želio pre-seliti u Skoplje.
 Od preostalih hrvatskih suparnika iz skupine pobje-de su ostvarile Belgija i Škot-
 ska, Srbija je remizirala, dok je Wales upisao poraz.
 Belgija je dočekala Nizo-zemsku i u sjajnoj predstavi slavila 4:2. Golove za Belgiju zabili su Benteke (20’), Mer-tens (75’), Lukaku (77’) i Ver-tonghen (80’), dok su strijel-ci za “oranje” bili Narsingh (54’) i Huntelaar (55’).
 Srbija je u Beogradu ugo-stila Irsku koja je trebala “odglumiti” Wales i Škotsku protiv kojih odabranici Sini-še Mihajlovića otvaraju kva-
 lifikacije za SP. Susret je za-vršio bez golova.
 Wales je otvorio sezonu protiv Bosne i Hercegovi-ne koja je trebala biti test za Hrvate i Srbe. Domaćine je predvodio oporavljeni Ga-reth Bale, no BiH je slavila 2:0, a strijelci su bili Ibišević (21’) i Stevanović (54’).
 Škotska je kod kuće pobi-jedila Australiju 3:1. Golove za Škotsku zabili su Rhodes (28’), Davidson (63’) i McCormak (76’), a za goste Bresciano (18).
 RIJEKA - Hrvatski nogo-metaši pognutih su glava već napustili travnjak, a organi-zatori brže bolje “priguše-nim” vatrometom udovoljili protokolarnim formalnosti-ma u čast stote obljetnice Hrvatskog nogometnog sa-veza i stavili “točku na i” po-ljudskog festivala neukusa i srama, nogometnoga kiča i euforije bez imalo pokrića. Hrvatska nogometna repre-zentacija doživjela je debakl u prijateljskoj utakmici pro-tiv Švicarske (2:4) tijekom debitantskog nastupa za kormilom “kockastih” no-vog izbornika Igora Štimca, u bubnjićima kojega još tut-nje gromoglasni zvižduci ra-zočaranih navijača, koji su poslije rijetko viđene blama-že imali pravo blagdan Ve-like Gospe ispratiti vapaji-ma. “Pomozi, Bože!”
 Ozbiljna analizaIgor Štimac postao je prvi
 hrvatski izbornik koji je po-razom započeo svoju misi-ju na klupi “kockastih”. Nisu ni svi porazi isti. Hrvatska je gubila utakmice izraženi-jim rezultatom (Nizozemska 0:3, Engleska 1:4, 1:5), ali ni-kad na terenu nije izgleda-la ovako jadno. Koliko god je bilo bespredmetno bavi-ti se taktičkim propustima novog hrvatskog izbornika u utakmici tijekom koje je Ple-tikosa strepio svaki put kad bi protivnik prešao centar, poljudska pljuska zaslužuje ozbiljnu analizu uoči prvih utakmica novog kvalifikacij-skog ciklusa (Makedonija 7. rujna, Belgija 11. rujna) koje ne ostavljaju prostora za još jedan Štimčev promašaj.
 Ili je novi izbornik stekao krivu predodžbu o protiv-niku ili je debelo precijenio mogućnosti svoje momča-di ili ga je momčad “izda-la” na prvom zajedničkom okupljanju. Ili i jedno, i dru-go, i treće. Što god, Štimac je utakmicu pripremao oče-kujući izraženu dominaciju svojih nogometaša, pa je vi-soko podigao zadnju liniju i bokove računajući na kon-trolu igre kroz posjed lopte i kontinuirani napad. Štimac
 se uzdao u tehničku superi-ornost veznih (Kranjčar, Ra-kitić, Badelj) i napadački po-tencijal bočnih igrača (Srna, Pranjić), pa je osnovni ras-pored igrača 4-2-3-1 u odre-đenim razdobljima igre for-macijski poprimao konture “totalnog nogometa” (4-2-4, 2-4-4) koji je sedamdesetih godina prošlog stoljeća do tančina usavršio veliki Ri-nus Michels.
 Totalni nogometNaravno da je neukusno
 uspoređivati konfuzna sta-nja raspadnute momčadi jednog nadobudnog hrvat-skog izbornika-početnika s genijalnom filozofijom ču-venog nizozemskog struč-njaka. Tim više što načela suvremenog nogometanja i Michelsov “totalni nogo-met” danas počivaju na istoj platformi samo kad je u pi-tanju igra u fazi obrane. I
 danas u nogometu svi igra-ju sve, ali od centra prema natrag. Inter i Chelsea su, uostalom, postali europski prvaci nakon što su njihovi treneri (Mourinho, Di Ma-tteo) najbolje napadače na svijetu (Eto’o, Drogba) pre-tvorili u bekove. Šteta što Štimac to još uvijek ne može dokučiti, jer u suprotnom utakmicu protiv Švicarske istodobno nikad ne bi poče-li Eduardo, Kranjčar, Badelj i Rakitić. Jedino ako nije želio Mandžukića i Olića preko noći pretvoriti u bekove, bu-dući da su brzinom i ener-getskim potencijalom jedini mogli pratiti ritam susreta od visokog međunarodnog rejtinga. Dudu je barem za-bijao golove.
 Najmanje što Igora Štim-ca poslije sramotne splitske premijere mora brinuti su gromoglasni zvižduci jed-noj izopačenoj nogometnoj koaliciji (Mamić - Štimac - Šuker), umjetno stvorenoj na temeljima isprepletenih kompromisa i osobnih in-teresa i po mjeri apsolutnog vladara hrvatskog nogome-ta Zdravka Mamića, koji prvi mora preuzeti odgovornost za poljudsku blamažu. Šti-mac se pod hitno mora po-zabaviti igrom ako ne želi preko noći opet postati raz-bojnik. Narod ionako ne mo-žeš prevariti. Vatrometu una-toč. Marko CVIJANOVIĆ
 RAZBOJNIKŠtimac se pod hitno mora pozabaviti igrom ako ne želi preko noći opet postati razbojnik
 IZBORNIK PO MAMIĆEVOJ MJERI - Igor Štimac
 Glas Istre 31Petak, 17. kolovoza 2012.
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 sport LUKU MODRIĆA JOŠ MALO DIJELI OD UGOVORA S MADRIDSKIM REALOM
 MATO NERETLJAK, ISKUSNI BRANIČ RIJEKE UOČI GOSTOVANJA KOD OSIJEKA
 U Gradskom vrtu sam dao puno golova...RIJEKA - Rijeka nakon dugo
 vremena odlazi na gostova-nje u Gradski vrt s nekoliko Slavonaca ili barem bivših igrača Osijeka u svojim re-dovima. Veznjak Jurica Vra-nješ je dijete Osijeka, napa-dač Danijel Cesarec (rođen je u Slavonskom Brodu) bi vje-rojatno bio barem na klupi za pričuve da je na vrijeme registriran, a sigurno će od prve minute utakmicu po-četi branič Mato Neretljak. Branič rođen u Orašju afir-mirao se u osječkom dresu krajem 90-ih godina.
 - U Osijeku sam bio dvi-je godine, tada smo napravi-li najbolji rezultat u povijesti - prisjetio se Neretljak. - Dobro poznajem i volim osječki te-ren. Dao sam tamo puno golo-va dok sam igrao za Hajduk...
 U ove četiri utakmice stal-no ste bili blizu prvijencu u dresu Rijeke?
 - Sreća je sastavni dio ži-vota i nogometa, ali sreću treba isprovocirati. Mi ne-mamo sreću, ali je trebamo isprovocirati svojim radom. Samo treba raditi i raditi i ono što nije ušlo - ući će. Svaki trening dajem sve od sebe. Mislim da se dižem u formi i da ću iz utakmice u utakmicu biti sve bolji.
 Vodilja za osječko gostova-nje je utakmica sa Zagrebom?
 - Moramo igrati nešto slič-no. Ne smijemo srljati, gubi-ti glavu jer Osijek će strpljivo čekati svoju šansu iz kontre ili polukontre. Ne smijemo se previše otvoriti, jer ako to učinimo imat ćemo puno problema.
 Da li bi vas zadovoljio bod iz Gradskog vrta?
 - Ja uvijek idem na po-bjedu, o bodu nikad ne raz-mišljam - zaključio je Ne-retljak. I. VOLARIĆUVIJEK IDE NA POBJEDU - Mato Neretljak
 ZAVRŠNI PREGOVORI
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 ZAGREB - Iako je dio špa-njolskih i engleskih medi-ja uporno tvrdio da će Luka Modrić u četvrtak konačno prijeći u Real Madrid, nemo-guće duga i naporna saga još uvijek nije okončana. No, pojavile su se naznake da bi taj transfer mogao biti realiziran u idućih nekoliko dana, s tim da ta procjena ovoga puta ima realnije te-melje nego ranije.
 Naime, početak Primere je pred vratima, a to znači da Real ima sve manje ma-nevarskog prostora za nad-mudrivanje s predsjedni-kom Tottenhama Danielom Levyjem koji, pak, zaradu od prodaje Modrića namje-rava preusmjeriti u dovo-đenje svježe krvi na White Hart Lane. Prema engleskim novinama Daily Telegraph i The Daily Mail, klubovi su se našli na odšteti od 38 miliju-na funti, koja bi trebala biti raspoređena u fiksni dio od 30 milijuna funti i bonuse vezane uz Modrićeve nastu-pe u dresu Reala. Isti dnev-ni listovi tvrde da će ugovor o transferu biti potpisan u roku od 48 sati, najkasnije do početka idućeg tjedna.
 - Sve je u rukama našeg predsjednika. On daje sve od sebe kako bi zaštitio naše interese do krajnjih granica - poručio je trener Totten-hama Andre Villas-Boas koji se već pomirio s činjenicom da u novoj sezoni neće imati Modrića na raspolaganju.
 Portugalski stručnjak već je pronašao dvojicu kandi-data za popunjavanje upra-žnjene pozicije u veznom redu, i to u liku svog suna-
 rodnjaka Josea Moutinha iz Porta i Yanna M’Vile koji se kroz sjajne igre u Rennesu probio do dresa francuske reprezentacije. No, prije pre-govora s njihovim klubovi-ma Tottenham mora unov-čiti Modrića.
 - Iz razgovora s našim predsjednikom shvatio sam da je komunikacija s Realom otvorena. Početkom tjedna pojavile su se neke nesugla-sice, ali sad se normalno pre-govara, i zato se ne bih čudio da sve bude gotovo u idućih nekoliko dana. Shvaćam da Luki sve to teško pada. No, on mora shvatiti da ima va-žeći ugovor s Tottenhamom do 2016. i da naš predsjed-nik za njega ne može prihva-titi bilo kakvu ponudu, osim one u rangu njegove vrijed-nosti - dodao je Villas-Boas.
 Modrić u međuvremenu i
 dalje trenira s Tottenhamo-vim rezervama i očekuje put na specijalističke preglede u Madrid. Njegovi suigrači kroz engleske medije izraža-vaju žaljenje zbog vrlo vjero-jatnog gubitka takvog nogo-metaša.
 - Luka je fantastičan igrač koji je puno dao Tottenha-mu. Ako nas napusti, to će biti veliki gubitak za ovaj klub. Ne znam u kojem smjeru idu pregovori s Re-alom, ali Luki želim sve naj-bolje u novoj sezoni - po-ručio je Modriću Jermaine Defoe ispred svlačionice.
 Konačni rasplet ove sage željno očekuju i odgovorni iz Maksimirske 128. Naime, u slučaju realizacije Modri-ćevog transfera, Dinamo će na ime ugovora s Tottenha-mom inkasirati oko dva mili-juna funti. Davor PETROVIĆ
 Kraj sage o Modriću i Realu?Sve je u rukama na-šeg predsjednika. On daje sve od sebe kako bi zaštitio naše interese do krajnjih granica - poručio je trener Tottenhama Andre Villas-Boas
 SPASONOSNA INFUZIJA
 Želimzele
 Damir Burić poseban gost protiv InteraTrenutno najpoznatiji Pulja-nin, zlatni vaterpolski olimpi-jac Damir Buri�, bit �e tijekom sutrašnjeg prvenstvenog su-sreta gost pulskog prvoliga-ša. Bit �e to još jedna prilika da pulska i istarska publika pozdravi ovog sjajnog spor-taša, nakon što je to na tako veli�anstven na�in napravila u srijedu nave�er na Portarati.
 M. A
 NG
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 U srijedu navečer sam primio infuzi-ju i već mi je puno bolje, uvjeren sam da ću biti spreman za dvoboj protiv Zaprešićana, re-kao je Sharbini pri-željkujući prvi pr-venstveni gol u pulskom dresu
 PULA - Sutrašnji, treći do-maći prvenstveni ogled u ovoj sezoni u kojem će Istra 1961 s početkom u 20 sati ugostiti Inter, bit će ujedno i prvi u ko-jem suparnik nije momčad iz vrha. Nakon što su na “Drosi-ni” u prva dva kola pulski no-gometaši igrali protiv Hajduka (0:0) i Dinama (0:1), sad im u goste, u 5. kolu Prve HNL, ko-načno stiže momčad s kojom imaju pozitivan omjer. U do-sadašnjih su šest prvenstvenih prvoligaških susreta Puljani kao domaćini slavili u četiri navrata, a po jedan je susret zaključen remijem i pobje-dom Zaprešićana. Stoga navi-jači pulskog prvoligaša ovom prilikom očekuju prvi domaći trobod koji bi se odlično na-dovezao na onaj vrlo znača-jan gostujući uspjeh ostvaren proteklog vikenda u Vinkovci-ma protiv Cibalije. Obično se kaže da se momčad koja po-bjeđuje ne mijenja, ali trener Igor Pamić mogao bi se vrlo lako ovom prilikom odlučiti za poneku promjenu.
 Prvi je taj što je momčad koju vodi Borimir Perković oba boda osvojila na gostova-njima i što puno kvalitetnije igra daleko od svog stadiona, pa se očekuje da će se pulska igra razlikovati od one koju su prezentirali u Vinkovcima. Drugi su razlog igrači koje sad ponovno ima na dispoziciji. U srijedu su na Valbruni u 2:1 pobjedi protiv Rovinja nakon dulje stanke ponovno zaigrali Alen Pamić i Siniša Linić, dva nominalno najjača igrača u “zeleno-žutoj” veznoj liniji. Iako su obojica još daleko od prave forme, što je i razumlji-vo, njihova neupitna kvalite-ta sigurno će natjerati trene-ra Pamića da dobro razmisli kako i koliko da ih koristi u ovoj utakmici s Interom.
 Povratak tandemaMože se odlučiti za štafe-
 tu između njih dvojice, pa da svaki odigra po dio uta-kmice, ili da ih za početak obojicu ostavi na klupi, pa
 prema potrebi uvodi u igru tijekom susreta.
 Povratak ovog tandema dobra je vijest koja je po po-vratku iz Vinkovaca dočeka-la Paminja, no kako pegule i dalje prate pulsku momčad, ostao je bez još jednog sto-pera, budući da je Čagalj do-
 61gol postigao je Sharbini u Prvoj HNL
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 AHMAD SHARBINI TREBAO BI BITI NA RASPOLAGANJU TRENERU IGORU PAMIĆU ZA SUTRAŠNJI DOMAĆI PRVENSTVENI OGLED S INTEROM
 NOGOMET
 Seminar za trenerePULA - U kongresnoj dvorani hotela Pical u Pore�u da-
 nas (17.30 sati) �e biti odr�ano predavanje za nogometne trenere u sklopu uvjeta za dobivanje licence za rad u klubo-vima Tre�e HNL te Prve i Druge �NL, u kategorijama senio-ra i omladinskog pogona. Prisustvo seminaru je obavezno, a bit �e uprili�eno još jedno predavanje, ogledni trening za sve trenere koji ne budu prisutni na prvom predavanju.
 Trenerima koji se ne odazovu navedenim predavanjima ne�e se izdati licenca za rad u sezoni 2012/13 te �e se primje-njivati disciplinske mjere po pravilniku Zbora trenera HNS-a.
 Polet poletno u pripremeSNAŠIĆI - Dosta je bilo odmora za nogometaše �upanij-
 skog drugoligaša iz Snaši�i. Primarni zadatak trenera Dori-sa Fonovi�a ovih vru�ih dana bio je konsolidirati ekipu koja �e se uspješno nositi s ostalim ekipama u novoformiranoj Drugoj �NL - središte. Trener Fonovi� na prvom je okuplja-nju upoznao igra�e s onim što ih �eka u novoj sezoni te istaknuo cilj - sredinu prvenstvene tablice. Radne obveze ne dozvoljavaju da se svi odazovu treninzima, ali bez obzira na sve broj od 16 igra�a na svakom treningu zadovoljava. U Polet je stiglo nekoliko novih nogometaša: Ru�i� (Raša 1938), Muratovi� (Iskra Vine�) te Zulijani, Šabanovi�, Mileta, Jurkota, Licul i Verbanac (Jedinstvo Omladinac). Ove subo-te nogometaši Poleta imaju prvu oglednu utakmicu u Nede-š�ini protiv doma�eg Jedinstva Omladinca. (M. Vi.)
 Novigrad - Moela 3:0NOVIGRAD - Prijateljska utakmica. Igralište Laco. Su-
 dac Vidoje Filipov (Novigrad). Strijelci: 1:0 Vrdoljak (54’), 2:0 Vrdoljak (70’), 3:0 Tikas (78’).
 NOVIGRAD: Rešidovi�, Savatovi�, Ali�, Vidakovi�, Vuk, Vrdoljak, Huski�, Peculi�, Risonji�, Halilovi�, �oti� (još su igrali: Crnogorac, Tikas, Raga�, T. �ivuli�, D. �ivuli�, Kotiga).
 MOELA: Stabile, Markovi�, Šipoš, Bo�i�, �ovi�, Urši�, Baši�, B. Radi�, Matoševi�, Juri�, Sin�i� (još su igrali Ve-hapi, A. Radi�). (G. J.)
 Messi optužio novinareBERLIN - Zvijezda argentinske nogometne reprezenta-
 cije i Barcelone Lionel Messi optu�io je novinare za stva-ranje prividnog rivaliteta s portugalskim nogometnim maj-storom Cristianom Ronaldom.
 - Novinari i mediji nas �ele posva�ati. Nikad nisam imao sukob ili nesuglasice s Ronaldom - kazao je Messi nakon prijateljske utakmice u kojoj je Argentina pobije-dila Njema�ku 3:1.
 Omaleni “gau�o” je dodao kako bi �elio da “Zlatna lopta” ove godine pripadne njegovim klupskim suigra�ima i �la-novima španjolske reprezentacije Xaviju ili Andresu Iniesti.
 - Oni su dali veliki doprinos španjolskoj obrani naslova eu-ropskog prvaka - poru�io je Messi koji je prošle sezone zabio 50 golova u španjolskom prvenstvu, �etiri više od Ronalda.
 Juventus lovi LlorenteaTORINO - Nakon što im je Robin van Persie “pobjegao”
 iz Arsenala u Manchester United, �elnici talijanskog nogo-metnog prvaka Juventusa krenuli su u “lov” na napada�a Athletic Bilbaoa Fernanda Llorentea. Juventus je prvotno ponudio 16 milijuna eura, a nakon što je uprava baskij-skog kluba odbila ponudu, sad je spreman platiti 20 mili-juna eura za 27-godišnjeg napada�a.
 Llorente je nedavno najavio da nema namjeru produ�i-ti ugovor s Athleticom ve� tra�i novi izazov u karijeri. No, predsjednik baskijskog kluba Jose Urruti je bio jasan: “Llorente je slobodan jedino kada netko plati 36 milijuna eura odštete koliko stoji u klauzuli ugovora.”
 Llorente je �lan Athletica posljednjih devet godina i do sada je u 297 nastupa zabio 122 gola.
 Saha u SunderlanduLONDON - Francuski napada� Louis Saha (34) karijeru
 �e nastaviti u redovima engleskog premierligaša Sunder-landa. Saha je za Sunderland potpisao ugovor na godinu dana, a me�u “Black Catse” dolazi kao slobodan igra�.
 - Saha je dokazani napada� koji nam donosi kvalitetu i iskustvo. Siguran sam da se radi o velikom poja�anju za našu mom�ad - kazao je menad�er Sunderlanda Martin O’Neill.
 Saha je prošlu sezonu bio �lan Tottenhama, a prije toga igrao je za Metz, Newcastle, Fulham, Manchester United i Everton. Za reprezentaciju Francuske odigrao je 20 uta-kmica i postigao �etiri gola.
 Foto
 Reu
 ters
 m prvi gol u eno-žutom
 PULSKI OGLEDIPula 1856 - Inter 1:1 �(2004.)Pula SČ - Inter 3:0 �(2005.)Pula SČ - Inter 2:1 �(2006.)Istra 1961 - Inter 2:0 �(2010.)Istra 1961 - Inter 0:1 �(2010.)Istra 1961 - Inter 2:1 �(2012.)
 bio udarac u Vinkovcima, a prethodno mu je već ranije zbog ozljede otpao Stranatić, a umalo i bez napadača. Na-ime, najzvučnije ime koje je u ovogodišnjem prijelaznom roku pristupilo pulskom pr-voligašu, Ahmad Sharbini, morao je zbog slabosti pre-skočiti ogled na Valbruni. Kako je riječ o klasičnom gol-geteru kojeg su u pulskom klubu nestrpljivo iščekivali cijeli prijelazni rok, bio je to odmah znak za uzbunu.
 - Ma, nije ništa zabrinja-vajuće, danas mi je već puno bolje i uvjeren sam da ću biti spreman za sutrašnji dvoboj protiv Intera - dobre je vije-sti iznio odmah na startu ju-čerašnjeg razgovora Ahmad Sharbini. - U srijedu nave-čer sam primio infuziju, a kako nakon toga ne smijem 24 sata biti podvrgnut napo-
 rima, preskočio sam jučeraš-nji trening. Ali, nema potrebe za zabrinutost.
 Bivši kapetan Rijeke i gol-geter koji se nije naigrao u dresu Hajduka, pokazao je da splitska epizoda nije utje-cala na njegov urođeni dar pred suparničkim golom. Nije se dosad upisao u listu strijelaca u prvenstvu, ali je golovima u trima prijatelj-skim susretima, protiv No-
 vigrada, Buja i Bologne, te odličnim asistencijama Pr-gometu u Vinkovcima, po-kazao da će biti veliko po-jačanje u napadu. S njim i raspoloženim Križmanom straha od manjka golova ne bi trebalo biti.
 Stižu golovi- Još je rano da bih davao
 neke zaključke o svom borav-ku u pulskom klubu, ali već
 na osnovu ovoga dosad mi-slim da sam pogodio što sam došao ovdje. Trener, suigra-či, ali i publika, su me odlič-no prihvatili i ja ću napraviti sve da im se dobrim igrama i golovima, zbog kojih sam i doveden, odužim. Nisam još u punoj formi iz razumlji-vog razloga, jer sam dugo bio izvan natjecateljskog ritma, ali vjerujem da ću vrlo brzo doći u pravu formu. Uosta-lom vidi se to i po minutaži. Trener Pamić mi iz susreta u susret daje sve više minu-ta. Prije sam igrao poluvrije-me, a sad u Vinkovcima već 65 minuta. Asistencije? Pa, uvijek ću uposliti suigrača koji je u boljoj poziciji za po-stizanje gola, a stići će i moji prvenstveni golovi. Bez bri-ge. Istra 1961 ima vrlo dobru momčad i mislim da može-mo odigrati dobru sezonu, ali ne treba zasad gledati pre-više daleko. Idemo iz susre-ta u susret i pripremamo se za prvog idućeg suparnika, u ovom slučaju za Inter - za-ključio je Sharbini koji je igra-jući za Rijeku i Hajduk dosad postigao 61 gol u Prvoj HNL. Pulskoj se publici dosad u pr-venstvu predstavio tek s onih 14 minuta odigranih protiv Dinama. Sutra bi trebao odi-grati puno više.
 Ukoliko sa starijim od bra-će Sharbini bude sve u redu ostat će Pamiću još samo ona dvojba u obrani. Počet-kom tjedna nagovijestio je da dvoji kojega između Zgra-blića i Ljubovića priključiti nedodirljivom kapetanu Bu-dicinu na stoperskim pozi-cijama i, dojam je, da se na koncu odlučio za Zgrablića. Ovaj je 21-godišnji Puljanin odlično reagirao kad ga je trener Pamić u poluvreme-nu susreta s Cibalijom uveo u igru umjesto Čaglja, a i u srijedu u Rovinju se dobro slagao s Budicinom, dok se kod Ljubovića vidi da je dugo bio izvan travnjaka zbog oz-ljeda i da mu nedostaju uta-kmice. Roberto CAR
 UlazniceUlaznice za sutrašnji su-sret s Interom mogu se kupiti danas na glav-noj blagajni stadiona od 15 do 18 sati i sutra od 17 sati. U prodaji su i u kafi�ima Samson na “Drosini” i Patinaggio, a mo�i �e se kupiti i sutra na Tr�nici od 10 do 12 sati tijekom “zeleno-�u-tog dru�enja”. Cijene su 60 kuna za zapad, 40 za istok i jug, te 20 kuna za sjever.
 Nisam još u punoj formi iz razu-mljivog razloga, jer sam dugo bio izvan natjecateljskog ritma. Asi-stencije? Uvijek ću uposliti suigra-ča koji je u boljoj poziciji, ali stići će i moji prvenstveni golovi. Bez brige Ahmad Sharbini
 TEK PROLAZNA SLABOST - Ahmad Sharbini
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 REPUBLIKA HRVATSKAGRAD PORE� - PARENZO CITTÀ DI PORE� - PARENZOGRADONA�ELNIK
 P O Z I Vza podnošenje zahtjeva za otpis dospjelog i nenapla�enog
 odnosno nepla�enog duga s osnove kamata nastalih do dana stupanja na snagu Uredbe o kriterijima, mjerilima i postupku za odgodu pla�anja, obro�nu otplatu duga te prodaju, otpis ili
 djelomi�an otpis potraživanja1. Pozivaju se � zi�ke i pravne osobe na podnošenje zahtjeva za otpis
 duga s osnove kamate temeljem �lanka 27., stavka 1. Uredbe o kriterijima, mjerilima i postupku za odgodu pla�anja, obro�nu otplatu duga te prodaju, otpis ili djelomi�an otpis potraživanja koju je Vlada Republike Hrvatske donijela na sjednici 5. srpnja 2012. godine i koja je stupila na snagu 9. srpnja 2012. godine (objava u Narodnim novinama br. 76 od 9.07.2012.).
 2. Rok za podnošenje zahtjeva je 07.09.2012. godine, a zahtjevi se predaju Upravnom odjelu za prora�un i gospodarstvo Grada Pore�a-Parenzo, Obala M. Tita 5, Pore�, putem pošte ili neposredno u pisarnici Grada Pore�a-Parenzo.
 3. Pravna osoba može podnijeti pisani zahtjev za otpis dospjelog i nenapla�enog duga s osnove kamata koji je nastao do dana stupanja na snagu citirane Uredbe, a uz zahtjev je dužna priložiti podatak o kreditnom rejtingu od banaka.
 4. Zahtjevi iz to�ke 1. ovog poziva podnose se temeljem dugovanja s osnova kamata nastalih do dana stupanja na snagu citirane Uredbe temeljem svih dospjelih, a nepodmirenih obveza prema Gradu Pore�u-Parenzo koja bi bila prihod prora�una Grada Pore�-Parenzo (kamate na nepla�ene ili nenapla�ene):
 - zakupnine poslovnog prostora, gra�evinskog zemljišta i javnih gradskih površina temeljem ugovora o zakupu,
 - zakupnine za neovlašteno korištenje poslovnog prostora,
 - najamnine stanova, - naknade od koncesija, - obveze temeljem sklopljenih ugovora o stipendiranju, - dugove utvr�ene pravomo�nim sudskim odlukama i - druga potraživanja, odnosno dugove �ija odgoda, obro�na otplata
 i otpis nisu ure�eni Op�im poreznim zakonom (kazne i dr.), osim onih s naslova javnih davanja (komunalni doprinos, komunalna naknada, porezi koji su prihod jedinice lokalne samouprave), izuzev naknada za koncesije.
 5. Fizi�ke i pravne osobe koje podnose zahtjev po ovom pozivu ne mogu istodobno podnijeti i zahtjev za odgodu ili obro�nu otplatu duga.
 6. Nepravodobni zahtjevi za otpis duga s osnove kamata odbacit �e se i ne�e se razmatrati.
 7. Dospjeli dug s osnove kamata otpisat �e se ako � zi�ka i pravna osoba kao podnositelj zahtjeva po ovom pozivu u roku od 30 dana od dana uskla�enja stanja duga s Upravnim odjelom za prora�un i gospodarstvo Grada Pore�a-Parenzo, na propisane uplatne ra�une prihoda prora�una Grada Pore�a-Parenzo jednokratno uplati glavnicu duga za koji podnosi zahtjev za otpis kamata.
 Obrazloženje: Vlada Republike Hrvatske donijela je Uredbu o kriterijima, mjerilima i postupku za odgodu pla�anja, obro�nu otplatu duga te prodaju, otpis ili djelomi�an otpis potraživanja kojim je utvrdila kriterije, mjerila i postupak izme�u ostalog i za otpis ili djelomi�an otpis potraživanja jedinica lokalne i podru�ne (regionalne) samouprave, temeljem �ega Grad Pore�-Parenzo upu�uje poziv za podnošenje naslovnog zahtjeva. Nakon obrade podnesenih zahtjeva od strane Upravnog odjela za prora�un i gospodarstvo Grada Pore�a-Parenzo temeljem propisanih odredaba citirane Uredbe provest �e se postupak otpisa potraživanja prema na�inu i uvjetima propisanim Uredbom. GRADONA�ELNIK GRADA PORE�A-PARENZO Edi Štifani�Ep009886
 OBAVIJESTPovjerenstvo za procjenu štete od elementarnih nepogoda na podru�ju Op�ine Fažana poziva sve zainteresirane � zi�ke i pravne osobe da prijave štete na poljoprivrednim kulturama i dugogodišnjim nasadima uzrokovane dugotrajnom sušom. Štete se mogu prijaviti svakog radnog dana u vremenu od 09,00 do 13,00 sati u zgradi Op�ine Fažana, Fažana, 43. istarske divizije br. 8. Prijave štete zaprimaju se zaklju�no do 24. kolovoza 2012. godine. Za sve informacije može se obratiti na tel: 098 212 551. Ep009879
 ISTRA PILOT d.o.o. - PulaPomorsko peljarenje i usluge u pomorstvu
 objavljuje
 NATJE�AJza radno mjesto
 POMORSKOG PELJARAPotrebne kvali� kacije:· u skladu s odredbama Pravilnika o pomorskom peljarenjuPismenu zamolbu s životopisom, preslikom radne knjižice te druge profesionalne potvrde i dokumentaciju s tel. kontakt brojem poslati na našu adresu: ISTRA PILOT d.o.o., Sv. Teodora 2, 52100 Pula. Školovanje i potrebna praksa su osigurani. Natje�aj je otvoren do popunjenja.
 Ep009881
 REPUBLIKA HRVATSKAISTARSKA ŽUPANIJAGRAD UMAG
 OBAVIJEST Grad Umag obavještava sve poljoprivredne proizvo�a�e koji su pretrpjeli štetu od suše i tu�e da se obavijest o zaprimanju prijave šteta od strane Povjerenstvo za procjenu šteta od Elementarnih nepogoda Grada Umaga, nalazi na oglasnoj plo�i Grada Umaga, Trg Slobode 7, web stranicama Grada i na svim oglasnim plo�ama po mjesnim odborima.
 Ep009882
 MARKETING ������������ �������������������������������������������������������
 PULSKI KOŠARKAŠICE ROCKWOOL PULE NAPUSTILA ŽANA CVJETKOVIĆ
 BOĆARSKI PETOBOJ NACIJA U TIVTU
 D. M
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 TOTALNI RASPAD
 Rukomodusta
 Situacija je takva ka-kva je, Grad Pula nema sredstva da nam pomogne i ne može nam poveća-ti proračun jer je kri-za, barem su nam tako rekli, ali kriza je i kod nas privatnika i mi to više ne mo-žemo financirati, re-kao je Pavao Gabo-rović, predsjednik Arene u ostavci
 Posljednja provjera pred EPTIVAT - Hrvatska boćarska
 reprezentacija nastupit će od danas do nedjelje u crnogor-skom Tivtu, poprištu posljed-njeg Europskog prvenstva pri-je dvije godine, na petoboju nacija, turniru na kojem će se treću godinu okupiti naj-bolje boćarske selekcije Slo-venije, Bosne i Hercegovine, Crne Gore, Srbije i Hrvatske. Za odabranike hrvatskog iz-bornika Milana Celije, Gi-anfranca Santora, Rolanda Marčelju, Nenada Tadića, Lea Brnića, Antu Grančića i Juru Maglića bit će to naj-važnije test mogućnosti uoči EP-a što će se od 3. do 8. ruj-
 na odigrati u Pazinu. Ujedno i jedna od zadnjih prigoda iz-borniku Celiji da razriješi i za-dnje dileme oko pitanja koji će od hrvatskih reprezentati-vaca u Pazinu nastupiti u ko-joj disciplini.
 Turnir u Tivtu igrat će se po sustavu “svatko sa sva-kim”, a pored ogleda s naj-boljim bosansko-herce-govačkim, crnogorskim i srbijanskim boćarima, za Celijine odabranike svaka-ko će najveći test biti ogled sa Slovenijom koja je unazad par godina izrasla u najveću boćarsku silu svijeta. No, za razliku od Celije, slovenski iz-
 bornik Aleš Škoberne nije u Crnu Goru poveo najjaču re-prezentaciju koja će nastupi-ti na EP-u. Od obveze nastu-pa na turniru oslobodio je svog najboljeg igrača Davo-ra Janžiča, a aktualni svjetski prvak u disciplini pojedinač-no klasično i dosadašnji član sad već ugaslog Trio Buzeta, Jure Kozjek se razbolio, pa ni njega neće biti u Tivtu. Stoga će se Škoberne za ovu prigo-du osloniti na također dvoji-cu donedavnih članova biv-šeg buzetskog kluba, Aleša Borčnika i Anžea Petriča, uz Tadeja Premrua, Erika Petri-ča i Juru Kosirnika. (K. K.)
 �ukić: Čekamo pojačanjaPULA - Košarkašice Roc-
 kwool Pule, devetoplasira-na ekipa posljednjeg izdanja Prve lige, lagano su krenule s radom. Razlog tome prven-stveno leži u činjenici da su ne ušavši u doigravanje sezonu zaključile 31. ožujka, pa ovako krate predugačku pauzu, dok će prave pripreme službeno započeti 27. kolovoza.
 - Novo prvenstvo počinje 13. listopada i tih 45 dana bit će nam sasvim dovoljno da se adekvatno pripremimo za ono što nas u njemu očekuje - rekao je Ivan Đukić, trener Rockwool Pule. - Uz Požegu koja je ranije odustala od na-tjecanja, iz Prve lige ispala je Dubrava, dok su nove prvo-ligašice postale košarkašice Dubrovnika i Trešnjevke.
 Pulske košarkašice su na-kon odličnog ulaska u sezo-nu počele “kašljucati” kako se ona bližila kraju. Najve-ći problem ležao je u “mrša-vom” igračkom kadru iz ko-jeg je okončanjem prvenstva otišla još jedna košarkašica.
 - Šibenčanka Žana Cvjet-
 ković htjela je biti bliže kući i stoga je prešla u redove Za-dra - izvijestio nas je Đukić, kojem je tako kadar spao na pet “punoljetnih” igračica, uz domaće klinke koje sje-de na klupi. - Ostale su Đi-kić, Đukić, Zubak, Ramljak i Jakelić, no sigurno je da ćemo dovesti još nekoliko pojačanja. Već smo u prego-vorima s nekim igračicama,
 ali nismo još ništa finalizira-li, znat ćemo više ovih dana. Kriza je u Europi, teško je naći angažman i nikad ovo-liko Amerikanki nije bilo na tržištu te vjerujem da ćemo i mi naći nešto što bi nas za-dovoljilo. Slično je i s doma-ćim igračicama koje traže klub u inozemstvu, ali ako ga ne nađu, pristale bi doći, samo treba biti strpljiv. Želja nam je dovesti tri igračice, u planu je jedna Amerikan-ka i dvije domaće košarkaši-ce, vidjet ćemo što ćemo od toga uspjeti realizirati.
 I. CEROVAC
 Želja nam je dovesti tri igračice, u planu je jedna Amerikanka i dvije domaće igračice, kaže trener Ivan Đukić
 Ivan �ukić, trener Rockwool Pule
 PULA - Pula u narednoj se-zoni neće imati predstavnika u najjačem razredu hrvatskog rukometa. Nakon što su proš-le sezone, poslije samo osam odigranih kola, “arenaši” odu-stali od nastupa u Premijer ligi, njihovim su putem ovih dana krenule i “arenašice”. Očeki-van je to rasplet nakon sve-ga onoga što se tijekom ove godine događalo među “are-našicama”, a što je kulmini-ralo okončanjem sezone kad je nastupio pravi egzodus iz pulskih redova. Pokušavao je predsjednik u ostavci Pa-vao Gaborović učiniti sve što je u njegovoj moći da zadr-ži ekipu na okupu i u rangu koji su pulske rukometašice svojim igrama zaslužile, po-kucao na mnoga vrata traže-ći pomoć, ali sve što je dobio bilo je tapšanje po ramenu i priča o teškim vremenima u društvu, koja se moraju odra-ziti i na sport. Početak pripre-ma za novu sezonu, na koji-ma su se okupile igračice čiji se prosjek godina vrtio oko 16, bila je kap koja je prelila čašu strpljenja čelnih ljudi pulskog kluba i donesena je odluka da se prekine Sizifov posao.
 - Arena će u narednoj sezo-ni nastupati u Drugoj ligi, to je definitivna odluka - rekao je Pavao Gaborović, pred-sjednik kluba u ostavci. - Si-tuacija je takva kakva je, Grad
 Pula nema sredstva da nam pomogne i ne može nam po-većati proračun jer je kriza, barem su nam tako rekli, ali kriza je i kod nas privatnika i mi to više ne možemo fi-
 DRUGA LIGAArena će u narednoj sezoni nastu-pati u Drugoj ligi, to je definitivna odluka Pavao Gaborović
 ČEKA POTVRDU KLUPSKOG STATUSA - Pavao Gaborović, predsjednik Arene u ostavci
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Tanja Kiridžić: Ne bi bilo koristi ako ostanem
 sport
 RUKOMET VIŠE NEMA PREDSTAVNIKA U NAJJAČEM HRVATSKOM RAZREDU
 metašice Arene le od Prve lige
 nancirati. Stoga smo poslali dopis u Hrvatski rukometni savez u kojem smo naveli da zbog financijskih problema ne možemo igrati Prvu ligu i zatražili da nam dopuste da nastupimo u Drugoj ligi te sad čekamo njihov odgovor.
 Zahtjevi za odlaskomIzgleda da su si glavni lju-
 di HRS-a nakon povratka iz Londona uzeli još par dana slobodno i iz Zagreba zasad nema nikakvih informacija, a rujan i početak nove sezo-ne sve su bliži.
 - Plenum koji je trebao biti prije Olimpijskih igara je od-gođen i do dana današnjeg nije održan te se još ništa ne zna, pa tako ni kad točno po-
 činje nova sezona. Nadam se da će se u HRS-u konso-lidirati i ovih dana započeti s radom, kako bismo napo-kon dobili potvrdu o našem statusu te kad nam kreće pr-venstvo - istaknuo je Gabo-rović, koji se osvrnuo i na tre-nutni igrački kadar. - U klub su stigli zahtjevi za ispisni-
 cama Tine Gavranić i Marije Mudronja, koje žele karijeru nastaviti u redovima Zame-ta, odnosno Lokomotive. Mi smo njihovim potencijalnim novim klubovima poslali sve ono što su dužni napraviti da dobiju te ispisnice, ali prem-da smo to učinili i mailom i redovnom poštom, još ni-
 smo dobili nikakav odgovor.Na početku priprema za
 novu sezonu, koje je u odsu-stvu Nedjeljka Lalića poveo kondicijski trener Milovan Savić, od lanjskih starterica nisu se pojavile ni Selena Mi-lošević i Ivana Mandić.
 - Selena se nije javila, možda misli da je ugovor koji je potpisala s klubom ni na što ne obvezuje, ali bojim se da nije tako. Čuli smo da radi i da ne stiže na trenin-ge, a slična je situacija i s Iva-nom. Što se tiče trenera Lali-ća, on bi se ovih dana, ovisno o avionskim vezama, trebao vratiti iz Kine i sigurno osta-je u Puli - naglasio je Gabo-rović. - Očekujemo da La-lić preuzme ekipu sljedećeg
 tjedna kad će djevojke zapo-četi s radom u dvorani, a do-tad ćemo se o njima brinuti tajnik Rodić i ja. Naime, tre-ner Savić otišao je s atletičar-kama na Bjelolasicu, ali osta-vio nam je upute po kojima ćemo raditi dok njega nema. Ujutro se trenira na stadionu na Verudi, popodne se trči po šumici iznad Lungoma-
 rea, a Rodićeva i moja glav-na zadaća je da igračicama štopamo vrijeme.
 Lalić ostajePovratkom Nedjeljka La-
 lića s Dalekog istoka trebala bi napokon u praksi zaživje-ti i djelomična fuzija između muškog i ženskog rukomet-nog kluba. Puno bi sve to sku-pa ljepše izgledalo da je do udruživanja došlo u trenutku kad su oba kluba bila člano-vi elitnog hrvatskog razreda, nego sad kad su rukometaši-ce skliznule u drugi, a ruko-metaši u četvrti razred hrvat-skog rukometa. No, s druge strane, možda ova suradnja pomogne da kroz dogledno vrijeme u Puli opet gostuju rukometašice Podravke ili ru-kometaši Zagreba.
 - Održana je nova skupšti-na i pri kraju smo s izradom sve potrebne papirologije na-kon čega bi se trebalo točno znati tko će za što biti zadu-žen i samim tim tko će za što i odgovarati. Uprave će osta-ti razdvojene, bit će dva pred-sjednika, jedino će trenerski kadar biti zajednički i njih će se plaćati preko Saveza spor-tova - pojasnio je Gaborović, dodavši da će glavnu riječ u trenerskom poslu imati Ne-djeljko Lalić i Slavica Bonić. - Oni će biti svojevrsni koordi-natori trenerskog pogona, a uz njih će biti još nekoliko mla-đih trenera. Sve će se točno znati kad se Lalić vrati iz Kine te njih dvoje sjednu i dogovo-re se tko će koga trenirati, koju dobnu skupinu, te kako i koli-ko će se raditi. Ivica CEROVAC
 Kad predsjednik plaćaU prošloj sezoni Milan Sead Soldati� je bio predsjed-nik “arenaša”, dok je Pavao Gaborovi� istu funkciju ob-našao kod “arenašica”. Ve� tijekom zimske stanke Ga-borovi� je najavio da �e okon�anjem sezone napustiti predsjedni�ku fotelju, svoju odluku nije promijenio niti kad je prvenstvo okon�ano, ali nije se pojavila osoba zainteresirana da preuzme tu ulogu.
 - Ja sam još uvijek predsjednik dok se ne na�e netko da me zamijeni, a kad �e se na�i, upitno je. Interesena-ta nema, ali premda sam rekao da �u pri�ekati dok se ne javi netko tko bi nastavio tamo gdje smo mi stali, nije mi namjera ostati unedogled na ovoj funkciji. Jasna je meni situacija i svjestan sam da bi svi bili predsjednici kad netko drugi pla�a, ali glavni je problem kad i pred-sjednik mora posegnuti u svoj d�ep i doprinijeti financij-skoj stabilnosti kluba - zaklju�io je Gaborovi�.
 Osam ih je već otišloIgra�ki kadar iz prošle sezone pretrpio je velike pro-mjene. Otišle su obje golmanice, Marija Duki� vratila se u Srbiju, a Andrijana Vlatka Jel�i� upisala je fakultet u Mostaru. Fakultet su upisale i Danijela Šabi� (Rijeka) i Martina Petreti� (Zagreb), koje tako�er u sljede�oj sezo-ni ne�e nastupati za Arenu. Ana Jaj�evi�, koja je prošle sezone bila posu�ena Umagu, sad je i slu�beno postala njihova igra�ica, a njenim bi putem �eljela krenuti i Se-lena Miloševi�, samo kad dobije ispisnicu. Sli�na je si-tuacija i s Tinom Gavrani� koja ve� trenira sa Zametom, kao i Marijom Mudronja koja je na pripremama Loko-motive, ali još nisu riješile repove s pulskim klubom.
 Europa nedosanjani sanNakon devet godina provedenih u najja�em razredu hr-vatskog �enskog rukometa, “arenašice” su zbog finan-cijskoj problema bile primorane spustiti se u ni�i rang. Najve�i uspjeh ostvaren je u sezoni 2009/10 kad je osvojeno tre�e mjesto, a još su u tri navrata “arenašice” �etvrtim mjestima izborile nastup u Europi gdje, opet zbog neimaštine, nikad nisu zaigrale.
 Komentar na odluku vod-stva Arene da istupi iz
 Prve lige potražili smo i kod Tanje Kiridžić, hrvatske re-prezentativke i posljednje dvije sezone najboljeg stri-jelca Prve hrvatske lige. Ta-nja je 31. ožujka na gosto-vanju u Samoboru ozlijedila ligamente koljena i mora-la je “pod nož”. Operaciju je 9. svibnja u Zagrebu obavio doktor Mladen Miškulin i najbolja “arenašica” trenut-no se nalazi na oporavku.
 - Već sam neko vrijeme svakodnevni gost u tereta-ni, prošlog tjedna počela sam s laganim trčanjem, a
 očekujem da bih se za mje-sec i pol dana, ako sve bude u redu, mogla uključiti u normalan trening - rekla je Tanja, koja je od nas sa-znala da Arena neće igrati Prvu ligu. - Realno, očeki-vala sam taj potez, premda s ovakvim stvarima nikad nisi načisto. Bila sam na pr-voj prozivci i kad sam vi-djela koja su se djeca tamo okupila, drago mi je zbog njih što je donesena ova-kva odluka. Nema smisla da igraju Prvu ligu i da se osta-le ekipe iživljavaju na nji-ma. Ostat će trener Lalić i cure će imati od koga učiti,
 pa je za njih puno bo-lje da krenu od nule.
 Tanja ima ugovor s Arenom koji traje do 1. studenog ove godine. U to bi vrijeme njena ozljeda trebala biti u potpunosti sa-nirana, ali pitanje je ima li povremena reprezentativka Hrvatske ambicija igrati u Drugoj ligi.
 - Iskreno, o svemu tome još nisam razmišljala. Kad su počeli problemi ja sam odmah u klubu svima rekla da ću teško ostati i s djecom igrati Prvu ligu, a sad kad se ispa-lo u Drugu ligu, šan-
 se su još manje. Vjerujem da su toga i oni svjesni, a pita-nje je i kakva bi bila korist od toga da ostanem. S dru-
 ge strane, svjesna sam da imam ugovor koji me na
 nešto obavezuje, ali sad treba vidjeti mi-
 jenja li se tu nešto sad kad je klub sišao u niži rang. Vidjet ćemo, za-sad mi je u pr-vom planu što
 brži i što bolji oporavak, a onda ću misliti o svemu osta-lom - zaključila je Ta-
 nja Kiridžić.
 9 PRVOLIGAŠKIH SEZONA
 2003/04 - 10. mjesto �
 2004/05 - 8. mjesto �
 2005/06 - 7. mjesto �
 2006/07 - 4. mjesto �
 2007/08 - 7. mjesto �
 2008/09 - 4. mjesto �
 2009/10 - 3. mjesto �
 2010/11 - 4. mjesto �
 2011/12 - 6. mjesto �
 EGZODUSSve što se tijekom ove godine događalo među “arenašicama” kulminiralo je okončanjem sezone kad je nastupio pravi egzodus iz pulskih redova
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ROVINJ - “Prizori s ulice, portreti i pejzaži osnovne su teme umjetničkog opusa što ga još od početka osamdese-tih godina proteklog stoljeća dosljedno i beskompromi-sno gradi makedonski foto-graf Dušan Docevski. Njego-va generalna stilska strategija je hrabro izbjegavanje upo-rabe nagomilanih pogodno-sti gotovo svakodnevno up-datiranih tehnoloških igrački za masovno samozadovolja-vanje koje su nezaobilazni elementi aktualnog digitalizi-ranog doba. Koristeći isklju-
 čivo analognu crno-bijelu fo-tografiju, Docevski lakoćom jasno i precizno prenosi svo-ju poruku: primjerice, njegov naoko bezazleni snimak (ro-vinjskog) oglasnog mjesta, u odsustvu zavodljivog kolori-ta, brutalno sugerira nekon-trolirano nabacani estetski i sadržajni krš reklamnih po-stera za balet ‘Labuđe jeze-ro’, koncerte Paula Younga i grupe Putokazi, kick boxing spektakla te izložbe Marina Tartaglie”, kaže o izložbi fo-tografija Dušana Docevskog likovna kritičarka Maja Bri-ski.
 Posebno zanimljiv motiv za umjetnika ljudske su ruke pa je po tome i izložba dobi-la naziv “Handprints”.
 - Ruka koja se oslanja o štap, ruka koja se sprema udariti čekićem, ruka koja drži kist, ruke koje pridržava-ju sat, ruke ovijene oko glaz-bala ili naprosto samo - ruke. Varijacije tog ključnog alata kojim su humanoidi elemen-tarno preživljavanje tijekom zamrznutog protoka vremena transformirali u sadašnji civi-lizacijski stampedo, pojavile su se čak prije desetak tisuća godina. Crteži ili otisci ljud-ske ruke pronađeni na zidovi-ma donedavno nepristupač-nih španjolskih i francuskih špilja, prema nekim mišljenji-ma, kad je riječ o određenoj umjetničkoj vrijednosti, sa-svim su uz bok suvremenim zapadnoeuropskim estetskim
 standardima, pojašnjava Bri-ski te dodaje da od otisaka ruke preko lica do portreta ili fotografija cjele figure Docev-ski sasvim razumljivo zaokru-žuje svoj sadržajni i vizualni sustav likom čovjeka.
 Dušan Docevski rođen je u Makedoniji 1958. godine, živi u Kumanovu i aktivno se bavi fotografijom od 1980. godine, s izlagačkom aktiv-nošću počinje 1983. kao član kluba Narodne tehnike, čiji je bio tajnik i instruktor, educi-rajući niz godina generacije mladih fotografa kroz tečaje-ve i ljetne škole. Organizator brojnih izložbi, sudjelovao je na mnogim bijenalnim izložbama, nosilac je bron-čane FIAP medalje (Švicar-ska 1999.) i specijalne nagra-de grada Prato (Italija 2001.)
 Prigodnim su programom otvaranje izložbe uveličali članovi pulskog Makedon-skog kulturnog društva “Sve-ti Kiril i Metodij” Drago Dra-guzet te Nela Čop, kao i gosti iz Češke Milena Jelinkova i Jiri Jelinek, a prisutne je po-zdravio Mladen Boljkovac, voditelj fotogalerije Batana. Izložba se do 2. rujna može pogledati u galeriji Centra za vizualnu umjetnost Batana u Rovinju
 Napisala i snimila M. MEDIĆ
 *[email protected]
 kultura ROVINJ - U sklopu programa Rovinj Art Zavi�ajnog muzeja grada Rovinja da-nas �e s po�etkom u 21 sat u galeri-ji Sveti Toma biti otvorena samostalna izlo�ba likovne umjetnice Vjekoslave Soši�. Rije� je o lumino-kineti�kim in-
 stalacijama i videu, a izlo�ba je nazvana “Pomr�ina”. Soši� je svoj rad usmjeri-la prema istra�ivanjima u “novim” me-dijima kao što su video i fotografija, te u izri�ajima kineti�ke umjetnosti, insta-lacije i grafike. M. Me.
 Vjekoslava Sošić izlaže u galeriji Sveti Toma
 “Shuffled Nudes” Đanija Celije
 PULA - Promocija fo-tomonografije “Shuffled Nudes” (Promiješani ak-tovi) Ðanija Celije bit �e odr�ana sutra u 21 sat u pulskoj galeriji Makina. Fotomonografija je objav-ljena u izdanju Eikon Studija.”Celija radi više ciklusa, preciznije re�e-no podciklusa, u kojima �e razli�itim impostacija-ma snimljenog objekta i nijansiranjem fotografskih
 postupaka ispri�ati pri�u o misti�nosti i za�udno-sti �enskog tijela, ne kao predmeta pohote, ve� kao one uzvišene forme koja je pokrenula najin-spirativnije epizode u po-vijesti umjetnosti”, piše Mladen Lu�i� u predgo-voru knjige. Nakon pred-stavljanja fotomonografije i razgovora s autorom bit �e mogu�e kupiti potpi-sanu knjigu. B. V.
 Matineja s Kristinom KegljenPULA - Ove subote u 10 sati u Klubu hrvatskih
 knji�evnika u Puli u sklopu knji�evne matineje Pisci u hladu goš�a je uspješna mlada pjesnikinja Kristina Kegljen. Ro�ena je 1987. u Slavonskom Brodu, a godine 2005. osvojila je prvu nagradu Goran za mlade pjesnike. Objavila je tri zbirke pjesama (“Capricorn”, 2007., Matica hrvatska, “Ne poklanjaj srce divljim stvorovima”, 2009., Al-goritam i “Geleri i gro��ice”, 2011., HDP).
 Kegljen je goš�a knji�evnog svratišta Zvona i nari u Li�njanu, gdje boravi zahvaljuju�i stipen-diji kojom je nagra�ena na Me�unarodnom su-sretu izdava�a “Put u središte Europe” iz Pazina. Ovo predstavljanje zajedni�ki organiziraju Istarski ogranak DHK-a i Udruga Zvona i nari iz Li�njana.
 V. B.
 Predstavljanje knjige “Maschi”
 VODNJAN - Predstavljanje knjige Arnalda Spallaccija “Maschi” odr�at �e se ve�eras u 20.30 sati u vodnjan-skoj galeriji El magazein (Portarol 33a). Spallacci je docent na odjelu za odgojne znanosti Sveu�ilišta u Bolo-gni, a u ovoj knjizi, koju �e predstavi-ti novinarka i knji�evnica Carla Rotta, govori o raznim aspektima poimanja muškog roda. Za glazbeni intemezzo zaslu�ni su Roberta Goldin, Puljanka s bolonjskom adresom, te Tomislav Divi�, odvjetnik koji se okušao i u li-kovnosti i u glazbi. V. B.
 U CENTRU VIZUALNIH UMJETNOSTI BATANA OTVORENA IZLOŽBA DUŠANA DOCEVSKOG
 Ruke kao izvor inspiracije
 Njegova generalna stil-ska strategija je hrabro izbjegavanje uporabe nagomilanih pogodno-sti gotovo svakodnevno updatiranih tehnoloških igrački za masovno samozadovoljavanje koje su nezaobilazni elementi aktualnog digitaliziranog doba. Koristeći isključivo analognu crno-bijelu fotografiju, Docevski la-koćom jasno i precizno prenosi svoju poruku, ističe likovna kritičarka Maja Briski
 S otvaranja izložbe
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UMAG - Ovogodišnji Ka-negra Beach Festival, koji se održava 24. i 25. kolovo-za na umaškoj plaži Zlato-rog u San Pelegrinu, ugostit će neka od najvećih ime-na svjetske techno scene. Tako će drugog festivalskog dana, 25. kolovoza, nastu-piti techno inovator iz De-troita Stacey Pullen, s kojim smo razgovarali uoči dola-ska u Hrvatsku.
 - Kada si prvi put pomis-lio da ćeš postati svjetski poznati DJ?
 - Bilo je to prije gotovo 20 godina. Preselio sam se u Amsterdam 1993. i počeo odrađivati prve profesion-alne nastupe kao DJ. Danas je taj grad moj drugi dom i jednostavno volim tamo pro-voditi vrijeme.
 - Je li se glazbena scena na Mediteranu promijenila u posljednjih deset godina?
 - Ljudi sada imaju više mo-gućnosti da pronađu glazbu na internetu, da saznaju više informacija o DJ-ima i da se s nama povežu na internetu. Ogromna je to razlika u od-nosu na vrijeme kad su čitali glazbene časopise i odlazili u trgovine s pločama. Buduć-nost pred nama totalno je fu-turistička.
 - Nazivaju te “The Kosmik Messenger”? Što to znači?
 - Dobio sam ime od Jeana Luca Pontyja, avangardnog jazz violinista iz Francuske. A tako u slangu zovem i svoj četvrti “deck”, odnosno gra-mofon.
 - Budući da stvaraš glaz-bu, ali i odabireš novu za svoj label, koje DJ-e cijeniš?
 - Istaknuo bih Luciana, Damiana Lazarusa, Derric-
 ka Maya, Radio Slave i Kylea Halla.
 - Kažeš da fanovi od tebe još nisu dobili ono najbolje. Što možemo očekivati u bu-dućnosti?
 - Teško je to pitanje za DJ-a, ali uvijek sam vjerovao da će moj idući set biti bo-lji od prethodnog. To vjeru-jem i dalje.
 - Što smatraš svojim naj-većim osobnim uspjehom?
 - To što se trudim biti naj-bolji sin, brat, ujak i osoba koja mogu biti.
 - Koja je tvoja poruka za posjetitelje Kanegra Beach Festivala?
 - Sretan sam kad se sjetim da ću nastupati na tom festi-valu i doći u Hrvatsku. Vidio sam slike i video, izgleda fan-tastično, a u drugim dijelovi-ma Hrvatske gostovao sam nekoliko puta. Svi koji dođu zasigurno mogu očekivati naj-bolji mogući set jer jednostav-no volim DJ-irati, to mi je u krvi. Marina DAMJAN
 LABIN - Koncerti The Beat Fleeta i Marijana Bana glav-ni su mamci za feštu grada Labina koja će se sutra, uz bogati popratni program, od 20 sati održati na Tito-vom trgu.
 Aleksandar Antić, Mla-den Badovinac, Luka Barbić i ostatak splitske ekipe na domaćoj sceni doista nose ulogu “lanterne u tmini”, a svjetlost njihovih lucidnih rima sa svakim novim al-bumom ili živom svirkom osvaja sve više poklonika. Široka lepeza njihovih hip-hop uspješnica, od “Malo san maka” do recentne “Ve-seljko”, i nebrojeni bezvre-
 menski hitovi sugrađanina im, bivšeg frontmena Dale-ke obale kojeg će pratiti pe-teročlani Diktatori, trebale
 bi biti jamac dobrog provo-da na Crću.
 Na kultnoj pozornici Kod špine nastupit će društveno
 angažirani alternativni riječ-ki rockeri One Possible Op-tion te zagrebački pop-rock bend Sane.
 Šetalište San Marco rezer-virano je za zabavnu glaz-bu, dok će u uličicama sta-rogradske jezgre zapjevati klapa Labin.
 Proslavu na trgu otvorit će Gradski orkestar pod ravna-njem dirigenta Franka Ruži-ća te Labinske mažoretkinje koje vode Ilona Burić i Vikto-rija Jurkić. Predstavit će se i članovi dječjih zborova Mor-nica te Minicantanti pod pa-skom Sandre Korolije, od-nosno Sabrine Stemberga Vidak. I. R.
 [email protected]
 *ZAGREB - Ameri�ki redatelj Woody Allen ovoga mjeseca na lokacijama u New Yor-ku i San Franciscu po�inje snimati svoj novi film, komediju nepoznata naslova s Alecom Baldwinom u glavnoj ulozi, piše The Hollywood Reporter. Za svoj 47. sa-
 mostalni redateljski uradak Allen je naja-vio neobi�no “eklekti�nu” gluma�ku eki-pu. Uz Baldwina, glavne �e uloge nositi dobitnica Oscara Cate Blanchett, komi�ari Louis C.K. i Andrew Dice Clay, te zvijezda “Izgubljenih” Michael Emerson. (Hina)
 Woody Allen opet snima
 Ljubav ne pita za godine, ali policija pitaNeki dan kada je moj
 prijatelj Dorijan na Fejsu proslavljao četrdeset i neki rođendan, napisao sam stihove poznatog hita Ramba Amadeusa “Godi-ne k…u prolaze”. Žurka je kao i svaka druga na Fej-su bila luda i nezaborav-na, a skupilo nas se bo-gami nekoliko stotina. Ta moderne fešte ne koštaju puno, a što je najgore, ne možeš se napiti pa nešto zabrijati. Dok smo se mi tako zabavljali, počeo sam razmišljati o godinama. Točnije rečeno, počeo sam razmišljati kako brzo lete i da je već 2012. godina a kao da smo jučer čekali onu misterio-znu 2000. Jesmo li na prijelazu iz milenija u milenij ili nismo? Nismo došli sebi od silnih rasprava a već je na vratima 2012. Sve mi se još više pobrkalo kada su naši vaterpolisti na ovoj Olimpijadi osvojili zlatnu meda-lju. Prije osam godina sjedio sam na brodu s Damirom Burićem i slušao njegovu sportsku priču s Olimpijade u Ateni, a isto se dogodilo nakon Pekinga. Bilo je to sve samo ne veselo, ali, evo, osam godina kasnije Damir je osvojio to olimpijsko zlato, a ja se još ne mogu oporavi-ti od činjenice da je od tada prošlo već osam godina.
 Godine prolaze, a laste nam kolektivno ne dolaze. Stižu porezi, nameti, drame i komedije, ali lasta nema pa nema. Damiru je eto nadošla zlatna lasta pa smo se Aida Šehić, Daniel Sponza i ja dogovorili organizira-ti doček zlatnom olimpijcu. Grad Pula je shvatio našu dobru namjeru i svi smo se našli na Portarati. Niti tada se nisam mogao oteti dojmu da vrijeme brzo leti i da godine k…u prolaze. Dok smo sjedili na Forumu kaže mi Damir da je Mićo Dušanović u prijenosu jed-ne utakmice s Olimpijade rekao: “Burić je pucao kao u mladim danima”. Mićo Dušanović koji se radovao go-lovima Zorana Gopčevića, Zorana Mustura koji su za-bijali za Jugoslaviju radovao se na ovoj Olimpijadi go-lovima Sandra Sukna i Mara Jokovića koji su zabijali za Hrvatsku. Taj Mićo prijetio je da “godine k…u pro-laze”. Prolaze svima osim njemu… Još malo vode na moj mlin o tome kako vrijeme leti. Ja sam se tako isto jedno jutro probudio i za svoj bend pročitao “veterani domaćeg rocka Kud Idijoti rasprodali Uljanik”. Nije mi bilo jasno kada smo i kako od “mladog pulskog sasta-va” postali “veterani domaćeg rocka”. Svane i to jutro kada te netko oslovi gospodinom mada su te do pri-je par dana zvali dečkom. Svane i to jutro kada shva-tiš da je glavobolja od bančenja besmislena sportska disciplina i da je glupo oblokavati se pivima do izne-moglosti. Kažu da godine nisu važne i da je najvažni-je kakvog si duha. Slažem se, godine nisu važne kada ih imaš malo, no kada te prvi put oslove s gospodine, godine ipak postanu važne. Malo ću iskoristiti prostor i napomenuti da su danas pune dvije godine da mi je umro tata. Moj stari, jedan od najduhovitijih ljudi koje sam upoznao, već dvije godine nije među nama, ali nema dana da se i brat i ja ne sjetimo nekih njego-vih pizdarija i da mu na neki način ne zavidimo što je na život gledao s manje muke nego nas dvojica. Dvi-je duge godine, ali kao da je jučer smišljao šta će pro-valiti i kako će nas nasmijati. Jedan mladić iz Pule pod imenom Damir Strugar ima 50 godina i jedina je osoba koja se nije promijenila zadnjih trideset i ku-sur godina. Još uvijek ima iste majice, hlače i kanotje-re koje je nosio po završetku srednje škole. Već sam jed-nom napomenuo da ima majice firmi koje ne postoje desetljećima - Jugoturbina, Jugoplastika, Teteks, Yasa, Beko, Kluz, majice SN revije i Tempa, ima neraspakira-nu trenerku Sport Beograd. A kažu da je nedavno otvo-rio zadnju vrećicu Flavorayda od naranče. Kažu da niti ljubav ne pita za godine, no prvo što će vas polica-jac upitati je koliko imate godina iako u ruci drži vašu osobnu iskaznicu. Možda ljubav ne pita za godine, no policija pita, to znam iz vlastitog iskustva. Na kraju vic, mada kažu ljudi da je kod nas sve smiješno i da vi-cevi gube smisao. Marijo i Marija se karaju u kinu Valli da cila dvorana ne more niš čuti.
 - Alo, meštre, ništa ne čujemo, šta vam je? - vikne im dečko dva reda iza njih.
 - A ča biš ti stija čuti? To su stvari ke se tiču samo mene i Marije i zato hoj kurac i delaj svoj delo - odgo-vori mu Marijo.
 osmaTRAČnica
 Nenad Marjanović Dr. Fric
 STACEY PULLEN, DIJETE DETROITSKOG TECHNA, A DANAS SVJETSKI POZNATI DJ, 25. KOLOVOZA NASTUPA NA KANEGRA BEACH FESTIVALU
 TBF i Marijan Ban mame na Crć
 Mladen Badovinac, TBF
 M. M
 IJO
 ŠE
 K
 Očekujte najbolje, DJ-iranje mi je u krvi
 Ljudi sada imaju više mogućnosti da pro-nađu glazbu na inter-netu, da saznaju više informacija o DJ-ima i da se s nama pove-žu na internetu. Ogro-mna je to razlika u odnosu na vrijeme kad su čitali glazbene časopise i odlazili u tr-govine s pločama. Bu-dućnost pred nama totalno je futuristička
 Stacey Pullen - “The Kosmik Messenger”
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vas vodi na koncert
 ��������������u petak 17.8 u 21,30 sati,��������� ���������������
 Dobitnici mogu preuzeti svoje ulaznice na blagajni Kaštela Grimani na dan koncerta uz predočenje osobne iskaznice.
 1. LARA VITASOVIĆ, Istarska 2A, Vodnjan2. SANDRA BURŠIĆ-VITASOVIĆ, Kacana 17, Vodnjan3. IRENE RIGO, Maksimijanova 23, Pula4. DEAN ĐERI, Šišanska cesta 10, Pula5. KRISTINA BUIĆ, Marčana 334, Marčana6. VESNA PERKOVIĆ, Proštinske bune 13, Pula7. JASNA PAVLETIĆ, Borik 56, Pula8. LJILJANA RADMAN, B. dei Vitrei 2, Pula9. PETRA KOLJANČIĆ, Uskočka 16, Pula10. DUBRAVKA BOTICA, M. Balote 5, Pula
 Ulaznice su osvojili:
 i KONCERT STUDIO iz Zagreba vas vode na koncert
 u petak 17.8. u 21,00 hARENA/PULA
 Navedeni dobitnici biti će pozvani putem telefona na upoznavanje i slikanje na dan koncerta sa MICHEL TELÓ-om.
 Navedeni dobitnici mogu preuzeti svoje FAN-PIT ulaznice na blagajni ispred arene, na dan koncerta uz predočenje osobne iskaznice
 Nossa, nossa!Ai se eu te pego!!!
 TelÓMichel
 MEET & GREET DOBITNICI (SLIKANJE I UPOZNAVANJE S MICHEL TELÓ-om):
 1. ROMINA ANDROŠIĆ, Lj. Posavskog 27, Pula2. FILIPPO SEBASTIANO ČIKIĆ, Centar 54a, Vinkuran, Pula3. DAMIR JOVANOVIĆ, Marulićeva 17, Pula4. MARIO ROCE, Brunjakova 12, Pula5. DEA JANKOVIĆ, Castropola 1, Pula6. VANNA JANKOVIĆ, Castropola 1, Pula7. ARIJANA LUPETINA HAJDAROVIĆ, Voltićeva 12, Pula8. ROBERTA CRNOBORI, Valtura 114, Valtura9. MAJA BIZJAK MARETTI, Zadarska 53, Pula10. JASNA PAVLETIĆ, Borik 56, Pula
 1. ERIKA REREČIĆ, Kozada 9, Pula2. ROBERTA CETINA, Banovčeva 41, Pula3. TOMAS ŠEBELIĆ, Munida 69, Medulin4. SLAVENKA MOŠKARDA, Puljska cesta 39, Galižana
 FAN-PIT dobitnici:
 * mozaik
 ZAGREB - Islandska kantautorica, pjeva-�ica i glumica Bjork pridru�ila se popisu poznatih umjetnika koji su stali u obranu �lanica ruske punk rock skupine Pussy Riot, kojima se u Moskvi sudi jer su kra-jem velja�e u moskovskoj katedrali na ne-
 obi�an na�in prosvjedovale protiv ruskog predsjednika Vladimira Putina. Islandska je umjetnica obe�ala da �e ruske punkerice jednoga dana dovesti na stage da zajedno izvedu njezinu himnu za obranu ljudskih prava “Declare Independence”. (Hina)
 I Bjork brani članice benda Pussy Riot
 Massimo bez struje u kaštelu GrimaniSVETVINČENAT - U svetvin�entskom kaštelu Moro-
 sini - Grimani ve�eras �e u 21.30 sati Massimo Savi� odr�ati unplugged koncert uz pratnju dvanaest vrhun-skih glazbenika, a ujedno �e promovirati i novi glaz-beni uradak “Dodirni me slu�ajno”. Massimo je za Sa-vi�entu pripremio poseban glazbeni repertoar. Ve�ina pjesama bit �e s hit albuma “Dodirni me slu�ajno”. Uz hitove s tog albuma - “Iz jednog pogleda”, “Tišina”, “Sretan put”, “Krug u �itu”, koje zajedno imaju preko 2.500.000 pogleda na YouTubeu, otpjevat �e i neke od svojih klasika. S. P.
 RONALD BRAUS I GOSTI NA CRVENOM OTOKU
 Pjesma i ples sa zvijezdama
 MICHEL TELÓ, POZNATI BRAZILSKI PJEVAČ, KOJI
 Izgleda da sve dugRAZGOVARALA Ana PERCAN
 SNIMIO Dejan ŠTIFANIĆ
 PULA - Jedan od najpo-pularnijih pjevača današ-njice, brazilski pjevač Michel Teló jučer je stigao u Pulu. Uoči koncerta koji će odr-žati večeras u pulskoj Areni u 21 sat, razgovarali smo sa simpatičnom 31-godišnjom zvijezdom u pulskom hote-lu Park Plaza Histria. Teló je trenutno na svjetskoj turneji po Europi u sklopu koje će u pulskoj Areni obožavate-ljima predstaviti balade sa svog najnovijeg DVD-a “Na Balada” i naravno nezaobila-znu “Ai, Se Eu Te Pego”(“Ah, kada te uhvatim”). Pjesma je postala hit na svim svjetskim radijskim postajama, a svije-tu su je zapravo predstavili nogometaši Christiano Ro-naldo i Neymar, koji su želje-li da njihovi navijači na ovu pjesmu plešu posebnu ko-reografiju. Od tog trenutka Michel i “Ai, Se Eu Te Pego” “uhvatili” su svijet.
 - Počeli ste karijeru s dva-naest godina, svirate više in-strumenata, a uz to ste i ple-sač. Bili ste član dva veoma uspješna benda - Guri and Tradition Group, no prije tri ste se godine odlučili za solo karijeru. Ipak, mislite li da biste ikada postigli svjetsku slavu da Christiano Ronal-do i Neymar nisu plesali uz vašu pjesmu?
 - Nikada! Bez ikakve sum-nje ne bih uspio imati ovo što imam danas, i na tome sam Christianu Ronaldu osob-no zahvalio. Istina je da sam mnogo radio da bih došao do ovdje, objavio sam devet albuma i 11 DVD-ova. No,
 ponekad je potrebna samo mala pomoć koja na kraju napravi veliku razliku. Kore-ografiju za “Ai Se Eu Te Pego” izmislio je kompozitor, ja sam ju malo pojednostavio, a Ronaldo je pokazao svije-tu. Tu je sve počelo. Zbog nje-ga je i počela cijela histeri-ja u Americi, Europi i Kini. Izgleda da sve dugujem no-gometu.
 - Pretpostavljam da vo-lite nogomet barem koliko i nogometaši vaše pjesme. U Puli kruže glasine da bi Christiano Ronaldo mogao
 doći na koncert u pulskoj Areni? Je li to moguće?
 - Obožavam nogomet, ipak sam iz Brazila, a on-dje je nogomet jednostavno strast. A znati da je tvoja mu-zika prepoznata kroz sport, uistinu je laskavo. Ako Chri-stiano dođe, bit će mi veliko zadovoljstvo ugostiti ga na pozornici.
 - Prošla je godina dana otkad je pjesma “Ai Se EU Te Pego” postala hit, kako vam se život promijenio sada kada ste svjetski po-znato ime?
 - Puno sam radio da bih došao do ovoga, a sada imam priliku predstavljati Brazil i upoznavati mnoge zemlje i stoga pokušavam uživati najviše što mogu. Prošle sam godine održao više od 200 koncerata, ali u svakoj prilici pokušavam odvojiti privatni i poslovni život te svaki slo-bodan trenutak provodim s obitelji i prijateljima. Nikad se nisam ni nadao ovakvoj slavi, nikad nisam mislio da bih mogao pjevati u nekoj dalekoj Hrvatskoj. Biti pre-poznat u svijetu san je sva-kog umjetnika, glazba je moj život i svaka osoba koja pje-va moje pjesme ili želi foto-grafiju ili autogram, to će od mene i dobiti - meni je to za-ista neopisivo zadovoljstvo. Ponekad mi je zbog slave svakodnevne stvari veoma teško obavljati, ali mislim da je to normalno. Iskreno, bilo bi mi malo neugodno da do-đem negdje i da me nitko ne prepozna.
 - Izdali ste već tri samo-stalna albuma i sa svakim privukli veliku pažnju u Brazilu. Svejedno, vaš naj-veći hit je “Ai Se Eu Te Pego”. Kako publika na vašim kon-certima reagira na ostale pjesme?
 - Iskreno, na početku ni-sam imao velika očekivanja od publike, ipak su sve moje pjesme na portugalskom jezi-ku. Zato sam bio veoma izne-nađen kada sam vidio da ljudi izvan Brazila ne samo pjeva-ju “Ai Se Eu Te Pego”, već i sve pjesme s mog CD-a “Na Bala-da”. To je nevjerojatna čast.
 - Izgleda kao da ste po-krenuli val brazilske muzi-ke u svijetu - nakon vas je i
 Ponekad je potrebna samo mala pomoć koja na kraju napravi veliku razliku. Koreografiju za “Ai Se Eu Te Pego” izmislio je kompozitor, ja sam ju malo pojednostavio, a Ronaldo je po-kazao svijetu. Tu je sve počelo. Zbog njega je i počela cijela histerija u Americi, Europi i Kini • Trenutno snimamo dokumentarni film o mojoj svjetskoj turneji, a sigurno ćemo snima-ti koncert u Puli, uz pomoć Hrvatica, naravno
 ROVINJ - Dvanaesto izdanje tradicionalnog koncerta pod nazivom “Ronald Barus i gosti” na Crvenom otoku, odnosno otoku Sveti Andrija kraj Rovinja održan je preksinoć pred mno-gobrojnom publikom. Manife-stacija u organizaciji Turističke zajednice i hotelijersko-ugo-stiteljske kuće Maistra održava se na blagdan Velike Gospe, a i ove je godine Braus okupio brojne goste iz svijeta glazbe, plesa i glume.
 Uz Brausa program je vodi-la glumica Mila Elegović koja je i otpjevala nekoliko skladbi, a program su otvorili plesnom točkom Dinko Bogdanić i Pe-tra Radošević. Tijekom večeri u kratkim je crtama predstav-ljena i knjiga fotografija Ivana Balića Cobre “Oko za ljepotu”, a u kojoj su uz oko 240 mo-dela, odnosno na tisuću foto-grafija i Mila Elegović te Nada Abrus koja je također bila go-šća ovog događanja.
 Posebne gošće bile su glumica Branka Cvitković i istarska pjevačica Lidija Percan koja je uz svoje poznate hitove izvela i duet s mladim talentiranim pjevačem Davidom Danijelom, a gost iznenađenja bila je makedonska pje-vačica Maja Odžaklievska koja je zatvorila koncert
 Ronald Braus i Mila Elegović vodili su program
 Naša novinarka u društvu Michela Telóa i prevoditelja
 38 Glas Istre Petak, 17. kolovoza 2012.
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Ime i prezime:
 ----------------------------------------------------------------------
 Adresa:
 ----------------------------------------------------------------------2 kupo
 ni Agencija V.I.B.
 GOSTI: ATOMSKO SKLONIŠTE
 Nagrađujemo 10 čitatelja s po jednom ulaznicom za koncert. Potrebno je sakupiti tri kupona koje objavljujemo 16., 17. i 18. kolovoza, te ih dostaviti na adresu Glasa Istre (Riva 10), s naznakom za nagradnu igru "BAJAGE & INSTRUKTORA, sa gostima ATOMSKOG SKLONIŠTA" najkasnije do četvrtka 23. kolovoza u 14 sati. Imena dobitnika bit će objavljena u petak 24. kolovoza 2012.
 Dobitnici mogu preuzeti svoje ulaznice na blagajni “ARENE” Žminj, na dan koncerta uz predočenje osobne iskaznice.
 u petak 24.8.
 u 22 sata,����������
 vas vode na koncert
 BAJAGE & INSTRUKTORA
 ** mozaik
 VEČERAS NASTUPA U ARENI, JUČER STIGAO U PULU SOULFINGERSI ODUŠEVILI PUBLIKU NA KONCERTU NA UMAŠKOM TRGU SLOBODE
 Vrhunski show nabijen neiscrpnom energijom
 NEW YORK - Nakon godinu dana veze Ju-stin Theroux zaprosio je Jennifer Aniston, i to na romanti�noj ve�eri u restoranu Blue Hill u New Yorku na dan kad je napunio 41 godinu. “Zaprosio ju je i kad je pristala, dao joj je predivan prsten sa smaragdom
 od osam karata. Jennifer je ubrzo po�e-la zvati prijatelje i javljati im da se zaru�ila. Bila je presretna”, otkriva jedan od gosti-ju iz restorana. Aniston je navodno ostala bez teksta kad je vidjela prsten jer je ka-men na njemu golem. (M. O.)
 Smaragd ostavio Jennifer bez teksta
 RE
 UTE
 RS
 RAZGOVOR
 gujem nogometu
 Gusttavo Lima postao svjet-ski poznat. Izgleda da serta-nejo muzika izlazi iz okvi-ra Brazila i preuzima svijet. - Veoma sam počašćen što imam priliku prijeći barije-re vlastite zemlje s pjesma-ma, ali mislim da nisam po-mogao ostalima da dobiju svjetsku slavu. To je njihova zasluga i publika ih je oči-to prepoznala. Svijetu pred-stavljam glazbeni stil moje zemlje i mislim da za uspjeh
 ove muzike nisam zaslužan samo ja, već to dugujem bra-zilskim ritmovima koji su mi još kao djetetu osvojili srce.
 - Svi mogu vidjeti, zahva-ljujući vašim live videospo-tovima, da žene čine veliku većinu vaše publike.
 - Kada muziku skladaš s lju-bavlju, privlačiš publiku svih dobi, klasa, rasa, žene i muš-karce. Jako sam zadovoljan što su u mom slučaju to većinom žene (smijeh). Moja je muzika
 posvećena njima. Što se tiče snimanja, trenutno snimamo dokumentarni film o mojoj svjetskoj turneji. Ovo je zapra-vo prvi put da se brazilska mu-zika na portugalskom jeziku pjeva u cijelom svijetu - to je stvarno teško postići i ponovi-ti. I zato ćemo sigurno snimati koncert u Puli, uz pomoć Hr-vatica, naravno.
 - Sigurni smo da vam treći album neće biti i posljednji. Planovi za budućnost?
 - Nadam se da ću ostati ova-ko zaposlen jer zbilja uživam u svakom trenutku. Trenutno ra-dimo na novoj pjesmi za koju se nadam da će biti novi hit. Zove se “Bara Bara Berê Berê”. Žao mi je što se zbog turneje u Hrvatskoj ne mogu dugo za-držati, ali nadam se da ću se ubrzo vratiti i bolje upoznati ovu posebnu zemlju. Ali sada mi je prvi i najvažniji zadatak rasplesati Arenu i, nadam se, donijeti joj dašak Brazila.
 UMAG - Umaško Pu�ko otvoreno u�ilište oduševilo je publiku na Trgu slobode dovevši na pozornicu na Velu Gospu popularnu gru-pu Soulfingers, koja je ve� dva desetlje�a na sceni.
 Sve što su bra�a Denis i Haris imala na po�etku bila je velika ljubav pre-ma soul glazbi i šezdese-tim godinama. No, kada ih je poznati zagreba�ki DJ Tomo Ricov pozvao da na-stupe u tada vrlo popular-nom klubu Kuluši� na par-tyju u �ast “zlatnom” soulu 60-ih, spremno su izjavili da imaju bend. Odjurili su u potragu za glazbenicima koji znaju svirati soul i funk i nakon nekoliko dana imali duha�ku sekciju, bubnja-ra, bas gitarista, klavijatu-rista i prate�e vokale. Tako su davne 1991. ro�eni Soulfingersi. Danas broje dvanaest �lanova, a tije-kom proteklih godina odr-
 �ali su nebrojeno mnogo koncerata. Njihov reperto-ar uklju�uje uglavnom zlat-ni soul šezdesetih, klasike Jamesa Browna, Arethe Franklin, Otisa Reddinga, Sama & Davea, kao i po-neku obradu Beatlesa ili Princea. No, ono što im je priskrbilo najviše pohvala njihov je originalni pristup - to što pjesmama šezdese-tih daju vlastiti “štih”. Osim ve� spomenutih obrada, Soulfingersi su predstavili i svoju autorsku pjesmu “All I Wanna Do Is Dance”.
 Tijekom dvosatnog kon-certa u Umagu mnogobroj-na, mahom doma�a pu-blika u�ivala je u njihovom nastupu. To nije bio samo koncert, ve� vrhunski show nabijen neiscrpnom ener-gijom i uzavrelom atmosfe-rom koju je svojim vokali-ma i plesom u ritmu glazbe dodatno podgrijavao �en-ski dio benda. T. K.
 Arh
 iva
 Uči
 lišta
 Posebne gošće bile su glu-mica Branka Cvitković i istar-ska pjevačica Lidija Percan koja je uz svoje poznate hitove izve-la i duet s mladim talentiranim pjevačem Davidom Danijelom, a gost iznenađenja bila je make-donska pjevačica Maja Odžakli-evska koja je zatvorila koncert.
 U sklopu manifestacije odr-žana je i inačica “Plesa sa zvi-jezdama”, a nastupila su tri para - Davor Garić i Mila Elegović, Nada Abrus i Igor Franković te Blanka Tkalčić i Saša Kranjc, koji su ujedno bili i pobjednici pre-ma sudu žirija - Dinko Bogda-nić, Petra Radošević i Vesna Čip-čić. Umjetnici Zoran Tairović i Danilo Dučak izradili su za ovu priliku nekoliko skica, a sva će sredstva od prodaje biti donira-na u humanitarne svrhe.
 Kao i obično, nakon koncerta uslijedila je promocija istarskih vinara i degustacija delicija.
 Napisala i snimila M. MEDIĆ Program su plesnom točkom otvorili Dinko Bogdanić i Petra Radošević
 Michel Teló: Glazba je moj život i svaka osoba koja pjeva moje pjesme ili želi fotografiju ili autogram, to će od mene i dobiti - meni je to zaista neopisivo zadovoljstvo
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osmrtnice
 Obavijesti o smrti, posljedni pozdravi, sjećanja i zahvale za objavu sljedećeg dana primaju se radnim danom od 8 do 17,30, subotom od 9 do 13, nedjeljom i praznikom od 11 do 14,30 sati
 OBAVIJESTI O SMRTI
 S tugom u srcu javljamo rod-bini, prijateljima i znancima žalosnu vijest da nas je dana, 16.8.2012., u 79. godini života, zauvijek napustila naša voljena
 ANITA LACOSEGLIAZrođ. Vivoda
 Posljednji ispraćaj voljene nam pokojnice obavit će se u petak, 17.8.2012., u 16 sati, na grad-skom groblju u Umagu.
 Ožalošćeni: suprug ROBERTO, sin LORIS, kćerke DIANA i ROB-ERTA, unuci ANDREA, NIKA i GEMMA, nevjesta i zetovi te os-tala tugujuća rodbina i prijatelji
 U dubokoj boli javljamo svim rođacima, prijateljima i znan-cima da je naša draga supruga, majka, kći, sestra, teta, šogorica, nevjesta i kunjada
 MATEA SINÈIÆrođ. Vukelić
 blago u Gospodinu preminula u srijedu, 15.8.2012. u 29. godi-ni života nakon teške bolesti. Ispraćaj drage nam pokojnice bit će u petak, 17.8.2012. u 10,50 iz mrtvačnice na Miroševcu, a ukop će biti istog dana u 18,30 sati na mjesnom groblju Kaštelir.
 Počivala u miru Božjem!
 Ožalošćeni: suprug MARJAN, sin VLATKO, majka BARBARA, otac RUDOLF, brat ROBERT, šogorica MAJA, nećaci SVEN, FRAN i PATRIK, svekrva RAD-MILA, kunjadi IVICA, PETAR s MARTINOM, nona ANA, nono FRANKO te ostala tugujuća rodbina
 S tugom u srcu javljamo rodbini, prijateljima i znancima žalosnu vijest da nas je 14.8.2012., u 73. godini života, zauvijek napusti-la naša voljena
 MARIJA ORBANIÆPosljed nji ispraćaj drage nam pokojnice bit će u petak, 17.8.2012., u 17.30 sati, iz kapele “Moj mir” u Pazinu na mjesno groblje Beram.
 Misa zadušnica bit će u župnoj crkvi nakon ukopa.
 Ožalošćeni: sin VIKTOR, kćerka NELIDA, nevjesta MIRJANA, zet ADRIANO, unuci KARLA i KAR-LO, brat ARIJANO s familijom te ostala tugujuća rodbina
 S tugom u srcu javljamo rod-bini, prijateljima i znancima žalosnu vijest da nas je dana, 14.8.2012., u 24. godini života, zauvijek napustio naš voljeni
 SINIŠA SEVERSiki
 Posljednji ispraćaj voljenog nam pokojnika obavit će se u subotu, 18.8.2012., u 18 sati, na gradskom groblju u Umagu.
 Ožalošćeni: mama ÐURÐICA s NEDJELJKOM, sestra SANELA sa suprugom GORANOM te os-tala tugujuća rodbina i prijatelji
 Slomljena srca obavještavamo da se moramo oprostiti od našeg
 VLADIMIRA SABIÆADade
 Prerano zakazan rastanak bit će na trsatskom groblju, 17.8.2012. u 15 sati.
 Za nas besmrtan, nama pose-ban i zauvijek prisutan.
 Supruga JASMINKA, sinovi JAKŠA s MAJOM i DAVOR s ANOM
 U dubokoj boli javljamo tužnu vijest svoj rodbini, prijateljima i znancima da nas je 14.8.2012., u 90. godini života, zauvijek napustila naša voljena mama, nona i pranona
 MARIJA ŠIROLPosljednji ispraćaj drage nam pokojnice bio je u četvrtak, 16.8.2012., na mjesnom groblju Stari Pazin.
 Ožalošćeni:
 djeca s familijama
 Tužnim srcem javljamo rodbini, prijateljima i znancima da nas je dana, 14.8.2012., u 72. godini života, nakon teške bolesti, na-pustio naš dragi
 ABDURAHMAN AHMEDIPo želji pokojnika pokop će se obaviti u krugu obitelji na Grad-skom groblju u Puli.
 Molimo za tihu sućut.
 Ožalošćeni: supruga MARIJA, kćerka NADIJA, sin NENAD s ANOM, zet ZORAN, unuci NENAD i ZORICA, braća i ses-tre te ostala tugujuća rodbina
 S tugom u srcu javljamo rod-bini, prijateljima i znancima žalosnu vijest da nas je u sri-jedu, 15.8.2012., u 84. godini života, napustio naš voljeni
 ARISTIDE - DINO HODEIiz Rogočane
 Posljednji tužni ispraćaj dragog nam pokojnika bit će u petak, 17.8.2012., u krugu obitelji iz Komemorativnog centra u Lab-inu na gradsko groblje.
 Tugujući: supruga GIOVANNA, kćerka FIORELA s familijom, sestra OTILLIA i brat CEZARE s familijama te ostala tugujuća rodbina
 Tužnim srcem javljamo svoj rodbini, prijateljima i znancima da nas je 15.8.2012., u 78. godini života zauvijek napustila naša voljena
 DANICA TAŠIÆrođ. Haner
 Posljednji ispraćaj drage nam pokojnice obavit će se u petak, 17.8.2012., na mjesnom groblju Valtura, u 15 sati.
 Ožalošćeni: sin ALEKSANDAR, kćerka GORDANA, nevjesta ŽELJKA, zet BRANKO, unuci DEANA s obitelji, TATJANA i MARIO te ostala tugujuća rod-bina
 S tugom u srcu javljamo rod-bini, prijateljima i znancima žalosnu vijest da nas je dana, 14.8.2012., u 88. godini života, napustila naša voljena
 EMILIA LUCCHETTOrođ. Ruba
 Posljednji ispraćaj voljene nam pokojnice obavit će se u petak, 17.8.2012., na mjesnom groblju Galižana.
 Pogrebna povorka kreće iz župne crkve u 17 sati.
 Ožalošćeni: kćerke DANILLA i BRUNA, zet MIRKO, unuci GORAN, SANDRA i NIKLA s familijama, praunuci, sestra MARIJA s familijom te ostala tugujuća rodbina
 S tugom u srcu javljamo rod-bini, prijateljima i znancima žalosnu vijest da nas je dana, 15.8.2012., u 86. godini života, zauvijek napustio naš voljeni
 FRANCESCO GENTILINIPosljednji ispraćaj dragog nam pokojnika biti će u petak, 17.8.2012., u 17 sati, na Grad-skom groblju u Rovinju.
 Ožalošćeni: supruga KATERI-NA, sinovi CORRADO i DENIS, nevjesta GORDANA, unuk PAOLO, sestra LIDIA i brat GIUSEPPE te ostala tugujuća rodbina
 S tugom u srcu javljamo rod-bini, prijateljima i znancima žalosnu vijest da nas je dana, 14.8.2012., u 78. godini života, zauvijek napustio naš voljeni
 ����� ���Zvane
 Pokop našeg voljenog obavit će se u subotu, 18.8.2012., u 11 sati, na Gradskom groblju u Puli.
 Ožalošćeni: supruga MILKA, sin DAMIR, nevjesta MAR-IJA, unuci MARKO i LUKA, brat ANÐELO i sestre MARI-JA i FOŠKA s obitelji te ostala tugujuća rodbina
 Tužnim srcem javljamo svoj rodbini, prijateljima i znancima da nas je dana, 15.8.2012., u 86. godini života, napustila naša voljena
 MARIJA SOŠIÆrođ. Čekić
 Posljed nji ispraćaj drage nam pokojnice bit će u petak, 17.8.2012., u 16 sati, na mjesnom groblju Sošići - Brajkovići.
 Počivala u miru Božjem!
 Oža lošćeni: sin BR ANKO, kćerka LIDIJA, nevjesta GRAC-IJELA, zet ARMANO, unuci DENIS, ADRIJANA, MILIVOJ s obiteljima i MARKO te ostala tugujuća rodbina
 S tugom u srcu javljamo svoj rodbini, prijateljima i znancima žalosnu vijest da nas je 11.8.2012., u 68. godini života, nakon duge i teške bolesti, napustio naš voljeni suprug, otac i dida
 MILAN OBAJDINSahrana našeg dragog poko-jnika održat će se u subotu, 18.8.2012., u 15 sati na grad-skom groblju u Poreču.
 Počivao u miru Božjem.
 Ožalošćeni: supruga ANKI-CA, sin DAMIR, kćerka SANJA, snaha ELAINE, zet MARK, un-uke IZABELA i LARA te ostala tugujuća rodbina i prijatelji iz Hannovera
 Tužnim srcem javljamo rodbini, prijateljima i znancima da nas je dana, 15.8.2012., u 61. godi-ni života, nakon kratke i teške bolesti napustio naš dragi
 NIKICA DUNOPokop dragog nam pokojnika obavit će se u petak, 17.8.2012., u 14 sati, na Gradskom groblju u Puli.
 Ožalošćeni: supruga ÐULIJANA sa sinovima GORANOM i DEN-ISOM, kćerka DIJANA, sestra RUŽICA s obitelji, brat BORIS te ostala tugujuća rodbina
 U dubokoj boli javljamo svoj rodbini, prijateljima i znancima da nas je 16.8.2012., u 90. godini, napustio naš dragi otac, did, pradid i brat
 SILVESTAR BABICHPosljednji ispraćaj dragog nam pokojnika obavit će se u petak, 17.8.2012., u 17 sati, na mjesnom groblju u Svetom Lovreču.
 Počivao u miru Božjem.
 Ožalošćeni: sinovi SILVANO i ÐINO, kćerka NADA, ne-vista ELV IR A, zet SERÐO, u nuc i E M A N U E L , RON-ALD s PETROM i TOMISLAV, praunuke GEA i VITA, ses-tra MICA s obitelji te ostala tugujuća rodbina
 POZDRAVI
 Posljednji pozdrav ocu radnog kolege
 ABDURAHMANU AHMEDIod djelatnika Marana d.o.o.
 Posljednji pozdrav dragom
 STRICUObitelj i M I HOV I L OV IĆ i MEĆAVA
 Posljednji pozdrav dragom ko-legi i šefu
 ABDURAHMANU AHMEDIObitelj ÐOKIĆ
 Posljednji pozdrav našem dugogodišnjem radniku i pri-jatelju
 ABDURAHMANU AHMEDIZaposlenici hotela “Belvedere” Medulin
 Posljednji pozdrav
 ABDURAHMANU AHMEDIod obitelji PAVLETIĆ
 Posljednji pozdrav dragom
 ABDURAHMANUKunjado BEPO, DRAGICA, BIL-JANA i DANIJELA
 Posljednje tužno zbogom drag-oj noni
 ANITI LACOSEGLIAZod unuka ANDREE s IVANOM
 Posljed nji t u žn i pozd rav voljenoj
 ANITIObitelj NEDELJKOVIĆ
 OOOO����������������� ����������� ������
 ���������������������������������
 ������������
 Portarata 4, tel: 052/591-543, fax: 052/388-471
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 Posljednji pozdrav dragom ci-jetu
 DINU
 Nećaci VALTER i LILIJANA HOSTAR s familijama
 Posljednji pozdrav mami naše prijateljice
 DANICI TAŠIÆ
 Obitelji FABRIS i BEČIROVIĆ
 Posljednji pozdrav dragoj mami i punici
 DANICIKćer GORDANA i zet BRANKO
 Posljednji pozdrav dragoj mami i svekrvi
 DANICI
 Sin ALEKSANDAR i nevjesta ŽELJKA
 Posljednji pozdrav voljenoj ba-kici
 DANICIZauvijek ćeš ostati u našim mis-lima i sjećanjima.
 Tvoji: unuka DEANA sa su-prugom DRAGANOM i prau-nuci DANIEL i DORIAN
 Posljednji pozdrav našoj pra-baki
 DANICI
 Od kada smo na svijet došli, bila si naša “Baka Dana”, a sad mo-ramo bez tebe, iako znamo da sjećanje nikad ne vene.
 Tvoji DANIEL i DORIAN
 Posljednji pozdrav mami našeg kolege
 DANICI TAŠIÆDjelatnici Doma za odgoj djece i mladeži Pula
 Posljednji pozdrav dragoj mami, noni i pranoni
 EMILIJI LUCCHETTOŽivot prestaje u jednom trenu, ali uspomena na tebe živjeti će zauvijek u našim srcima.
 Veliko ti hvala na svemu što si nam pružila.
 Počivaj u miru Božjem!
 Kć e r k a DA N I L L A , u nu k GORAN sa suprugom LORE-TOM, praunuci LUKA i PETRA, unuka SANDRA sa suprugom MARIOM i praunuke NINA i KARIN
 Posljednji pozdrav voljenoj mami, punici, noni i pranoni
 EMILIJIŽivjet ćeš u našim srcima, mis-lima i snovima. Hvala ti na svoj ljubavi i dobroti.
 Kćerka BRUNA, zet MIRKO, unuka NIKLA, praunuci KRIS-TIAN i LARA
 Posljednji pozdrav našoj dragoj sestri, kunjadi i tetki
 EMILIJI LUCCHETTOMilki
 Sest ra M A R IJA , k u njado FRANE, nećaci EDICIANO s fa-milijom i DRAGAN s djecom
 Posljednji pozdrav voljenom su-prugu
 CESCU
 Tvoja KATERINA
 Posljednji pozdrav tati, svekru i nonu
 FRANCESCUSi n COR R A DO, nev jest a GORDANA i unuk PAOLO
 Posljednji pozdrav voljenom tati
 FRANCESCUSin DENIS
 Dragom bratu
 CESCUposljednji pozdrav
 od sestre LIDIE i nevoda RUG-GIERA i DRAGICE s familijama
 FRANCESCO GENTILINIPosljednji pozdrav ocu našeg Corrada.
 Kolektiv OŠ Vladimira Nazora Rovinj
 Posljednji pozdrav ocu našeg djelatnika
 FRANCESCU GENTILINIUDjelatnici Tehničke škole Pula
 Posljednji tužni pozdrav drag-om
 FRANCESCUBrat GIUSEPPE i kunjada ROŽA s familijom
 L’ultimo saluto
 FRANCESCO GENTILINIObitelji TURCINOVICH i PE-TERCOL
 Dragom suprugu
 IVETUZauvijek ćeš ostati u mojem srcu.
 Supruga MILKA
 Posljednji pozdrav voljenom tati, svekru i nonetu
 IVANUHvala ti na svemu što si za nas učinio.
 Sin DAMIR, nevjesta MARIJA, unuci MARKO i LUKA
 ����� ���Dragi brate,
 teško je kapiti da te više ni. Bija si mi sve... zgojili smo se skupa i vajk jedan za drugega držali.
 Tiši me ća sam ima takovega brata, zavajk ćeš mi ustati u srcu.
 Počivaj u miru.
 Brat ANÐELO i kunjada LUCIJA
 Posljednje zbogom voljenom bratu
 IVETUU srcu zauvijek.
 Sestra MARIJA i kunjado JOŽE
 Posljednji pozdrav dragom barba
 ������ ����Zvanetu
 Neka te naša ljubav i poštovanje prate u vječnosti.
 Nevode: DANIELA, NIRVANA, NADIJA i ROSANA s obitelji
 Posljednji pozdrav dragom
 IVETUHvala ti za sve ča si za nas učinija.
 MARINA, ESTER, JAKŠA, ANA i IVA s familijom
 Posljednji pozdrav tati našeg zeta
 ���� ����od MARIJE i ALDA
 Posljednji pozdrav bratu
 IVETUPamtiti ćemo te po dobroti i ple-menitosti.
 Sestra FOŠKA, nevodo BRUNO s famejom
 Posljednji pozdrav dragom noniću
 ������ ����od obitelji MAHMUTOVIĆ
 Posljednji pozdrav dragoj mami i svekrvi
 MARIJILjubav i misli na tebe neće nikad izblijediti.
 Sin VIKTOR i nevjesta MIRJA-NA
 Posljednji pozdrav voljenoj mami, punici i noni
 MARIJIHvala ti za svu dobrotu i sve tre-nutke koje smo proveli skupa.
 Kćerka NELIDA, zet ADRIANO, unuci KARLA i KARLO
 Posljednji pozdrav voljenoj noni
 MARIJIOstat ćeš zauvijek u našim sr-cima.
 Voljena i nikad zaboravljena.
 Fališ nam.
 Tvoji KARLA i KARLO
 Posljednji pozdrav dragoj sestri
 MARIJIBrat ARIJANO s obitelji
 Posljednji pozdrav dragoj zr-mani
 MARIJUÆI
 Obitelj STRANIĆ
 Posljednji pozdrav mami našeg djelatnika
 MARIJI ORBANIÆ
 Djelatnici “Pajca” d.o.o. Pazin
 Posljednji pozdrav dragoj teti
 MARIJUÈI
 N e v o d e A D R I J A N A i LOREDANA s familijama
 Voljenoj
 MATEI
 HVALA!
 Suprug MARJAN i sin VLATKO
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 Posljednji pozdrav kumi i pri-jateljici
 MATEI SINÈIÆ
 CORINA s IVOM, OLIVEROM i DORIS, CLAUDIA i IVAN, PET-TY i GORAN
 Posljednji pozdrav
 MATEI SINÈIÆSERÐO, RADO, DAMIR, NIKO-LA i IVAN
 Neka te čuvaju dobri anđeli...
 MATEA SINÈIÆPrijatelji su kao zvijezde, ne vi-dimo ih, ali znamo da postoje.
 Hvala ti što si oplemenila naše živote.
 Tvoji prijatelji i kolege iz Insti-tuta Poreč
 Posljednji pozdrav dragoj kumi
 MATEI SINÈIÆrođ. Vukelić
 ZORAN i familija UŽILA
 Draga naša prijateljice
 MATEA SINÈIÆ
 smrt nije kraj, samo let u Život nebeski.
 A utjeha nama na ovome svijetu ostaje tvoj pogled, tvoja radost i mir, koji će zauvijek biti u našim srcima.
 Vole te tvoji: MARIN, DANI-JELA, JOSIPA, MARINELA, KLARA, ADRIANO, TOMISLAV, NIKOLINA, KAROLINA i MARI-JAN
 Posljednji pozdrav prijateljici i šantuli
 MATEI SINÈIÆSvaka je riječ suvišna, a bol prevelika...
 Uvijek ćeš ostati u našem sjećanju.
 KRISTIJAN, IVA i fioca TARA
 Posljednji pozdrav
 MATEI SINÈIÆod obitelji PLEŠA
 Posljednje zbogom našoj dragoj
 MATEI...zauvijek s nama...
 Svekrva RADMILA, kunjadi IVICA i PETAR s MARTINOM, nona ANA i nono FRANKO
 Našoj voljenoj
 MATEINeka Gospodin podari vječnu radost i mir, s ljubavlju i zahvalnošću,
 barbi EMIL, MILIVOJ, tete ADA, MARTA, MARIJA i EMA s obiteljima
 Posljednje zbogom dragoj kumi
 MATEIGREGOR i MARINA s djecom
 Posljednji pozdrav dragoj
 MATEIod MIRELE, MARIJELE, GORA-NA i ANTONIA
 Voljenoj noni
 MERIZauvijek ćeš ostati u mom srcu.
 Tvoja LARA
 Posljednji pozdrav dragoj i voljenoj mami i svekrvi
 �������� ���Meri
 Počivala u miru.
 GIANKARLO i FLORIDA
 Posljednji pozdrav dragom ocu, svekru i didu
 SILVESTRUSin SILVANO, nevista ELVIRA i unuk EMANUEL
 Posljednji pozdrav dragom ocu
 SILVESTRUSin ÐINO
 Posljednji pozdrav dragom ocu, tastu, didu i pradidu
 SILVESTRUKćerka NADA, zet SERÐO, unu-ci RONALD s PETROM i TOMIS-LAV te praunuke GEA i VITA
 Posljednji pozdrav dragom ujcu
 SILVESTRUMLADEN sa SENADOM i sinom MLADENOM
 Posljednji pozdrav dobrom i voljenom kunjadu
 SILVESTRUKunjade MILKA i VELINA te nevodi LIJANA i ELVIS s fame-jami
 Posljednji pozdrav dragom barbi
 SILVESTRUNevoda KATA s familijom
 Posljednji pozdrav dragom barbi
 SILVESTRUNevoda LIDA s familijom
 Zadnji pozdrav dragom kumu i susjedu
 SILVESTRU
 DRAGO i EDO s famejami
 Posljednji pozdrav dragom kunjadu
 SILVESTRU
 Kunjado ANÐELO sa suprugom DRAGICOM, djecom i njihovim obiteljima
 Posljednji pozdrav dragom kunjadu
 SILVESTRU
 Kunjada DUŠANKA, nevodi DEAN i TANJA s familijama
 Posljednji pozdrav cijenjenom, poštovanom i voljenom zrmanu
 SILVESTRU BABICHUUjedno šaljemo najiskrenije, iz dubine našeg srca, saučešće djeci i svoj užoj rodbini.
 ANTON SLAVIMIR i VESNA s obiteljima
 Dragi
 VLADOSva ljubav koju si nam dao bit će uvijek s nama.
 S e s t r a Ž A R K A , k u nja do RANKO, NIKA i LUCIA
 Posljednji pozdrav dragom
 VLADIod obitelji MRÐEN i ŽMAVC
 Posljednji pozdrav dragom pri-jatelju
 VLADIMIRU SABIÆUod SABLJE, BERE i BRANKA s obiteljima
 Posljednji pozdrav dragom stricu i djedu
 ��� � ����������Žare
 Zauvijek ćeš ostati u našim sr-cima.
 Tvoji: IVO, MARIJA, TOMMY LEE i LEON
 Posljednji pozdrav našem nećaku
 ��� � ����������Žare
 od strica JOZE i strine ANE
 SJEÆANJA
 Tužno sjećanje na naše drage roditelje
 ALMA RUDAN17.8.2008. - 17.8.2012.
 i
 VIKTOR RUDAN29.9.2004. - 17.8.2012.
 Nema vas među nama, ali ste uvijek u našim srcima i mis-lima.
 Vaše KĆERKE
 U spomen neprežaljenom tati, nonetu i pranonetu
 ANTONU GRABROVIÆU17.8.1987. - 17.8.2012.
 ...život ide dalje, a ostaje samo bol, tuga i sjećanje, ali znaj, dra-gi tata, da Tebe i mamu naša srca nikad neće prepustiti zab-oravu.
 U tuzi: Vaša djeca s obitelji
 Tužno sjećanje
 ARTURO ŠUJEVIÆ17.8.2007. - 17.8.2012.
 Uvijek si s nama.
 Hvala svima koji posjećuju tvoj tihi dom.
 Supruga i obitelj
 Sjećanje na
 ����� ������1992. - 2012.
 Po dobroti te pamtimo, s lju-bavlju spominjemo i u srcima nosimo.
 Tvoji: suprug VLADIMIR, si-novi EDUARD i DAMIR, nev-iste KARMEN i BISERKA, unu-ci: DAVOR, SAMANTA, SANJA i ALEN, pranuci: LUANA, LARA, MATEO i JAN, brat VITORIO, sestre VILMA i ANA s obiteljima
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osmrtnice
 Obavijesti o smrti, posljedni pozdravi, sjećanja i zahvale za objavu sljedećeg dana primaju se radnim danom od 8 do 17,30, subotom od 9 do 13, nedjeljom i praznikom od 11 do 14,30 sati
 Tužno sjećanje na dragog su-pruga i oca
 LODOVICO RIGO17.8.2009. - 17.8.2012.
 La moglie CATERINA, figli ALESSANDRO e RICCARDO
 Tužno sjećanje na supruga, oca, svekra i djeda
 DUŠANA GRAHOVCA17.8.1997. - 17.8.2012.
 Iako je prošlo petnaest godina, rado te se sjećamo i uvijek si u našim srcima i mislima.
 Supruga MARICA, sin GORAN, kćerka GORDANA, nevista SNJEŽANA, zet VILI te unuci CARLA i TONI
 Tužno sjećanje na naše voljene roditelje
 ������� ������17.8.2009. - 17.8.2012.
 �� ����� �����10.9.1989. - 17.8.2012.
 U našim srcima uvijek voljeni, u mislima i sjećanjima nikad zaboravljeni.
 Hvala svima koji vas se sjećaju i posjećuju vaš tihi dom.
 Vaši sinovi: VLADO, DAMIR, DAVOR i DINO s familijama
 Tužno sjećanje na dragu
 MARIJU BLAŠKOVIÆ16.8.2011. - 16.8.2012.
 Uspomenu na tebe čuvat ćemo vječno u našim srcima.
 Suprug BOŽO, sin ROBERT, kćerka NATALIJA s TIHOMI-ROM, unuka TINA, brat AN-TON
 Sjećanje
 CVIJETA FRANCETIÆ7.4.1929. - 17.8.2003.
 IVAN FRANCETIÆ9.5.1927. - 9.5.1997.
 Vrijeme prolazi, ali sjećanje i ljubav zauvijek ostaju.
 Vaši: GORAN, SANJA i IGOR
 Tužno sjećanje na voljenu
 ��� ����� �����  ���17.8.2000. - 17.8.2012.
 Suprug STANKO sa svojima
 Sjećanje na moje voljene roditelje
 ����� �����17.8.2006. - 17.8.2012.
 ANA VLAÈIÆ24.6.2010. - 17.8.2012.
 Uvijek voljeni, nikad zaboravljeni.
 Volimo Vas.
 Vaša kći ANITA s familijom
 Sjećanje
 LJUBAN MARJANOVIÆ17.8.2010. - 17.8.2012.
 Prošle su dvije tužne godine, a ti si svaki dan u našim mislima.
 Supruga ANA, sinovi DRAGAN i NENAD - FRIC, nevjeste VIDA i DARIJA, unuci ANDREA, MAR-CELLO, ENI i LUKA
 ZAHVALE
 U trenucima bolnog rastanka od našeg voljenog tate
 ANÐELA KORLEVIÆAnismo bi l i u mog ućnost i iskreno se zahvaliti svoj rod-bini, prijateljima, susjedima i znancima na izraženoj sućuti i posljednjem ispraćaju dragog tate na posljednji počinak.
 Posebno hvala našoj Nataši Ðoković i dr. Davoru Ševkušiću za nesebičnu pomoć i trud u nastojanjima da smanje bol i patnju u zadnjim trenucima života našeg voljenog tate.
 Hvala osoblju Doma zdravlja Rovinj i patronažnim sestrama.
 Tugujuće kćerke VERA i NADIA s obiteljima
 Dirnuti pažnjom i suosjećanjem povodom preranog gubitka našeg voljenog
 DENISA ROJNIÆAiskreno se zahvaljujemo svoj rodbini, prijateljima, susjedima i znancima, kao i svima koji su nam izrazili sućut, bili uz nas u najtežim trenucima i našeg voljenog ispratili na vječni počinak.
 Tugujuća obitelj
 Dirnuti pažnjom na pruženoj pomoći za vrijeme bolesti, kao i u trenucima bolnog rastanka od našeg dragog
 ������� ����� ���Toni
 najiskrenije se zahvaljujemo svoj rodbini, prijateljima i sus-jedima na izraženoj sućuti i posljednjem ispraćaju na vječni počinak.
 Vel iko hva la doktorima i medicinskom osoblju na Hit-nom traktu u Općoj bolnici Pula, Sanitetskom prijevozu, Odjelu urologije, neurologije i infektologije, osoblju Doma Al-fredo Štiglić u Puli, Zlatnim ru-kama Pula i susjedima.
 Tugujuća obitelj
 Povodom bolnog rastanka od naše voljene
 EUFEMIJE RADOVÈIÆ MICEod srca zahvaljujemo susjedi-ma, prijateljima koji su bili uz nas, našu voljenu tiho ispratili na vječni počinak.
 Posebno hvala vlč. Zohilu na li-jepim riječima utjehe i podrške u trenucima ispraćaja, župnom zboru Vrsar, osoblju Doma za starije i nemoćne osobe Jelovci.
 Zahvalni sin s obitelji
 Dirnuti iskrenom pažnjom i suosjećanjem u trenucima rastanka od našeg voljenog
 LIVIJA MARTINÈIÆA
 ovim putem zahvaljujemo svoj rodbini, prijateljima, članovima IPA-Istre, P.P. Umag, C.I. Ful-vio Tomizza, Degrassi, Happy time, Društvo za održavanje sportskih objekata, Udru-ga pčelara Buje, djelatnicima Sipra, mještanima Galića.
 Tugujuća obitelj
 Dirnuti pažnjom i suosjećanjem u trenucima bolnog rastanka od naše voljene
 MARIJE BRAJKOVIÆiskreno zahvaljujemo svoj rod-bini, prijateljima, znancima i susjedima koji su u tim teškim trenucima bili uz nas, ispratili nam dragu pokojnicu na vječni počinak te okitili njezin grob cvijećem i svijećama.
 Posebno hvala medicinskoj ses-tri Mariji Berton, župniku Anti Žufiću na toplim oproštajnim riječima te župnom zboru župe Trviž.
 Tugujuća obitelj
 Duboko dirnuti pažnjom i suosjećanjem u bolnim trenuci-ma rastanka od naše voljene
 MARIJE MATOŠOVIÆ
 veliko hvala svoj rodbini, mještanima Barata, okolnih sela i prijateljima, dr. Kremeniću i sestri Suzani, osoblju Odjela dijabetes i endokrinologije OB Pula te svima koji su zajedno s nama uz cvijeće i svijeće is-pratili našu dragu pokojnicu na vječni počinak.
 Tugujuće kćerke
 Draga rodbino, prijatelji, znan-ci i susjedi, dostojanstveno i s tugom u srcu ispratili smo našu dragu i voljenu
 OLGU VALERIU KRAMER
 na vječni počinak.
 Od srca vam se zahvaljujemo na toplim i biranim riječima utjehe i sućuti koje ste nam iskazali u, za nas, najtežim trenucima.
 Misa zadušnica održat će se u petak, 17.8.2012., u 19 sati, u crkvi Sv. Roka Nova Vas.
 Tugujući brat, nećaci i kunjada
 OOO���������� ����������������������������������������������
 ��������� ���� !�" #�$�%��& Trg Fontana 7/7, tel/fax: 663-310 ���'�" & poslovnica Buzet, Trg fontana 4
 ����(�� ���'�" & poslovnica Buje, Trg slobode 2
 ��) ��"� ��Poslovnica�*) + ��+�!�, M. Vlaèiæa 1, tel/fax: 856-516 ��Komunalno poduzeæe��,-� (&��������� tel: 852-015, 091/210-6403
 ��"�$�*! %� ���'�" & poslovnica Novigrad, Autobusni kolodvor bb, tel. 758-693, fax. 759-695
 ��. ��"�� ����+)�* & d.o.o. Š. Kureliæa 22, tel: 619-030, fax: 624-998 ���'�" & poslovnica Pazin, 25. rujna 17, tel. 619-311, fax 619-327
 ��.�!�/� ����+)�* �.�!�/&, Mlinska 1, tel/fax 428-440 ���+�""0�1 0& A. Negri 1, tel. 452-021, tel/fax 431-295 ���'�" & posl. Poreè, V. Nazora 2, tel. 429-150, fax. 431-550
 ��.�) �� ��� �������������*) + ��+�!� Portarata 4, tel: 591-543, fax:388-471
 ��!�$�"(�� �������������� ��������" � )�& Carducci 4 (Trg na lokvi), tel/fax: 813-365��������������� ���'�" &�poslovnica Rovinj, Trg m. Tita 7
 ���� *�� ���.���2 �&�turist. agencija Zadarska 9, tel./fax: 463-310 ���'�" & poslovnica Umag, E. Pascali 1
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 Pula �
 DANAS - KINO VALLI - u 20 sati projekcija animirane avanture Merida Hrabra, glasovi: Judita Frankovi�, Ljubo Zečevi�, Ksenija Paji�, Slavica Kneževi�, Draško Zidar, režija Marko Andrews • u 21.40 sati projekcija komedije Ted, uloge: Mark Walberg, Mila Kunis, režija Seth MacFarlaneMALI BRIJUN, TVR�AVA MINOR - Kazalište Ulysses, B. Brecht: Ca-baret Brecht - Zadrživi uspon Artura Uija, režija Lenka Udovički. Pola-zak broda iz Fažane u 20.15 satiOŠ ŠIJANA - u 11 sati završna prezentacija kreativno-dramske radionice Kvartovski �irFORUM - u 20 sati Istra GourmetTRG SV. TOME - u 20 sati radionica raku keramikePORTARATA - u 20.30 sati 8.susret mažoretkinja ARENA - u 21 sat koncert Michel TeloKLUB ULJANIK - u 21 sat Disco trash partyTVR�AVI PUNTA CHRISTO - festi-val psihodelične kulture i trance glaz-be Future nature - liquid fire 2012.CAFFE BAR MIMOZA - u 22 sata projekcije koncerata u Mimozi na velikom platnuROCK CAFFE - u 22 sata koncert Acoustic Sessions, Muha & Veco
 IZLOŽBE - STUDIO MUZEJA SUVREMENE UMJETNOSTI ISTRE (Hotel Palma, Verudela) - izložba slika Boruta Skoka, do 28. kolovozaTURISTIČKA ZAJEDNICA (prostor Informativnog centra) - izložba istar-ske umjetnice Beti Kranjčević, sva-kodnevno od 9 do 22 sata, do 5. rujnaMUZEJ SUVREMENE UMJETNO-STI - izložba Optimalne projekcije, suvremena fotografija iz Ruske fe-deracije, Bjelorusije i Ukrajine. Sva-kodnevno, osim ponedjeljka od 11 do 14 i 18 do 21 sat, do 2. rujnaGALERIJA ANEX - samostalna izložba - Dora Katanić: The Wall, do 22. kolovozaGALERIJA MULTIMEDIJALNOG CENTRA LUKA - izložba student-skih radova Motovun 2011., do 19. kolovozaMUZEJ SUVREMENE UMJET-NOSTI ISTRE (2. kat izložbenog prostora) - izložba radova polaznika ljetne foto radionice za mlade Istra - ambijent, kulturna baština, svakod-nevno osim ponedjeljka od 11 do 14 i od 18 do 21 sat, do 10. rujnaGALERIJA MAKINA - fotografska izložba “Cinematic stills” Kerryja Browna, do 18. kolovozaMUZEJSKO GALERIJSKI PROSTOR SVETA SRCA - multimedijalna izložba “Ki sit ki lačan”, do 15. listopadaČITAONICA KLUBA UMIROVLJE-NIKA - izložba kreativne radionice “Istarske narodne nošnje”, do 31. kolovoza • izložba Bez retuša, mo-lim, Ankica Usti� - fotografija i Ivica Blagovi� grafika, do 31. kolovozaNIMFEJ (trg kod amfiteatra) - izložbeno prodajna manifestacija udruga: Gradska radionica, SOS telefon, Merlin, Cassoni Vecchi i Društvo osoba s tjelesnim invalidi-tetom, Medulin Art s radovima svo-jih članica i članova, do 30. rujnaGRADSKA KNJIŽNICA, DJEČJI ODJEL - Ljetne radionice: Mirisi i okusi mora: pričaonice, kreativne radionice, likovne radionice, igraonice, mašta-onice, svaštarnice, grupa mladih knjižničara, svakodnevno u 11 sati, srijedom u 17 sati, do 31. kolovoza
 SREDIŠNJA KNJIŽNICA (Kandle-rova 39, dvorana) - izložba plakata 4. susreta Sekcije restauratora i preparatora Hrvatskog muzejskog društva, do 20. kolovozaGALERIJA VINCENT IZ KASTVA - izložba fotografija Duška MarušićaPROSTORIJA LIKOVNOG DRUŠ-TVA (Mletačka ulica, roza zgrada 2. kat) - druga samostalna izložba Je-lene Cvetkovi� Puca iznova, puca stalno (snaga ljubavi)GALERIJA TENI �URAN (Maksi-mijanova 4) - Stalni postav slika istarskih umjetnika, po najavi na 098/9315 - 866GRADSKA GALERIJA (Kandlero-va 8) - izložba A. Motika - Izbor iz donacije 9, Motika i istarski crtači i grafičari I, radnima danima od 10 do 13 i od 18 do 21 sat, subotom od 10 do 13 sati • Antun Motika izbor X, Motika i istarski crtači i gra-fičari II, Paliska, Mocenni, Monas,
 Juriči�. Radnim danom od 10 do 13 i 17 do 20 sati, subotom od 10 do 13 sati. Izbor za stalni postav 2012.SPOMEN SOBA ANTONIJA SMA-REGLIE - radnim danom od 11 do 12 sati i ponedjeljkom i petkom od 20 do 21 sat, subotom od 11 do 12 satiGALERIJA ANTUN MOTIKA (INK, II kat) - izložba Izbor za stalni po-stav, radno vrijeme svakodnevno uz prethodnu najavu na tel. 222-662, četvrtkom bez najave od 10.30 do 13.30 sati
 MUZEJI - AMFITEATAR - sva-kodnevno od 9 do 21.30 sati, na-jave na tel. 052/351-300 i 351-301, fax. 052/212-415 ili na mail [email protected] PRO-STOR SVETA SRCA - radno vrije-me svakodnevno od 9 do 23 sataAUGUSTOV HRAM - radno vrijeme od ponedjeljka do petka od 9 do 21 sat; subotom i nedjeljom od 9 do 15 satiARHEOLOŠKI PARK NEZAKCIJ - svakodnevno od 9 do 12 i od 16 do 20 sati
 OSTALO - SAVJETOVALIŠTE CENTRA POJAČANE SKRBI ZA OBOLJELE OD ALZHEIMEROVE DEMENCIJE I DEMENCIJA (Ma-žuranićeva 10) - stručna pomo� oboljelima, članovima obitelji, zbri-
 njavateljima, srijedom od 17 do 19 sati uz prethodnu najavu i dogovor, tel./fax: 211 - 695NACIONALNI PARK BRIJUNI - tel. 525-882 AQUARIUM PULA - svaki dan od 9 do 22 sata; tel. 091/568 - 2986, 091/1381 - 415, 381 - 402 ili na e-mail [email protected] - TELEFON U NEVOLJI, rad-nim danom od 16 do 20 sati mo-gu�e je obratiti se na SOS telefon Istarske županije 0800- 84 84U svim slučajevima kada vam je potrebna podrška i prijateljska pomo�
 LJEKARNE - CENTAR, Giardini 14, Dežura svakodnevno od 20 do 7.30 sati, tel. 222 - 551 i 222 - 544
 BENZINSKE - Šijana Punta, tel. 091/497 1128; OMV servis, tel. 216 - 427
 Poreč �
 DANAS - KINO - u 21 sat projek-cija filma Nedodirljivi, glume Fran-cosi Cluzet, Omar Sy, režija Olivier Nakache, Eric ToledanoGRADSKA KNJIŽNICA, DJEČJI ODJEL - u 10 sati pričaonica Priča o ljubavi, usmjeravanju i podršci, radionicu vodi Maja Šimonovi� CvitkoMALA GALERIJA - u 20 sati otva-ranje izložbe My way Jasmine Krajači�EUFRAZIJEVA BAZILIKA - u 21 sat koncert klasične glazbe Goran Filipec, glasovir
 IZLOŽBE - ZAVIČAJNI MUZEJ (saloni 1. i 2. kata Muzeja) - Kul-turna razmjena u duhu suradnje, antologijska izložba talijanskog likovnog umjetnika Luigia Masina, do 2. rujnaISTARSKA SABORNICA - 52. Annale: Prizivanje prošlosti, izlažu: Lara Badurina, Tomislav Brajnović, Marijan Crtalić, Ivan Kožarić, An-dreja Kulunčić, Kristina Leko, David Maljković, Luiza Margan, Dalibor Martinis, Sofija Silvija, Slaven Tolj, Dubravka Vidović i Silvio Vujičić, svakodnevno od 10 do 12 i od 19 do 22 sata, do 9. rujnaKLUB UMIROVLJENIKA GALIJA - Filatelistička izložba: XXX OLIMPIJ-SKE IGRE LONDON 2012, radno
 vrijeme: od ponedjeljka do subote od 9 do 13 sati, do 31. kolovoza
 LJEKARNE - GRADSKA LJE-KARNA, Trg slobode 13, radno vrijeme od 7.30 do 20 sati; CEN-TRALNA LJEKARNA, Dom zdrav-lja, radno vrijeme od 7 do 19 sati
 Rovinj �
 DANAS - KINO - u 21 sat projek-cija akcijskog filma Čudesni Spider man, glume Andrew Garfield, Irrfan Khan, Denis Leary, C. Thomas Howell, Julianne Nicholson, Emma Stone, režija Marc WebbZAVIČAJNI MUZEJ - u 21 sat otvo-renje samostalne izložbe Vjekosla-va Soši�a Pomrčina
 IZLOŽBE - ZAVIČAJNI MUZEJ - izložba Likovna kolonija Rovinj, do 31. kolovoza
 MMC-CMM - izložba Istarskog sajma umjetnina - Artexchange 05, ljetni postav: od 10 do 12 i od 20 do 22 sata, ponedjeljkom zatvore-no, do 27. kolovoza
 OSTALO - AKVARIJ - svakodnevno od 10 do 16 sati, tel. 804 - 712 ljetno rad-no vrijeme (tijekom srpnja i kolovoza)ULICA E. DE AMICIS, GRISIA 45 - Mali sajam starina, svakodnevno do 31. kolovoza
 Pazin �
 DANAS - KAŠTEL - u 20 sati festival Sedam dana stvaranja, Rade Mar-kovi� (Beograd) ŠTA, predstavljanje skulpture; Piero Conestabo (Trst) Orme di Civiltà, predstavljanje rada; Neven Radakovi�, APU - Ansambl za postmodernu umjetnost, predstav-ljanje• u 21 sat predstava Teatro Sta-bile delle Marche: FOLK-S - will you still love me tomorrow? • u 23 sata St!illness, koncert; Joke, Party Rock Music from Paris-France, koncert
 OSTALO - POUČNO - PJEŠAČ-KA STAZA PAZINSKA JAMA, svaki dan od 10 do 18 sati
 Labin �
 DANAS - NARODNI MUZEJ - u 21 sat otvorenje izložbe fotografija
 Marianne Graber, Matthias Olmeta, Rajko Tasić
 IZLOŽBE - GRADSKA GALERI-JA - samostalna izložba Tee Biči� Light night, do 11. rujnaSIPE BAR GALLERY - izložba Per-sonale in 35mm, Glorija BlazinšekCIRCOLO - izložba slika Deep blue, Ivona VerbanacATELJE VINKO ŠAINA - (G. Marti-nuzzi 15) - stalna izložba umjetni-na, posjete po najavi na 852-082 ili 098/1830 - 901GALERIJA MERANIA - Postav lončar-skih proizvoda i autohtonih istarskih suvenira, svakodnevno osim nedje-ljom od 10 do 13 sati; tel. 857 - 280
 BENZINSKE - OMV servis; tel. 851 - 660
 Po Istri �
 BARBAN - Trka na prstenac - u 20.30 sati podizanje zastave Trka na prstenac • u 21.00 sati pred-stavljanje skulptura 1. kiparske kolonije u drvu COK • u 21.30 sat likovna izložba • u 22.00 sata turnir u briškuli i trešeti, zabava na Placi
 GALIŽANA - TRG - u 21 sat kon-cert klape
 PREMANTURA - PLACA - u 20 sati Istrian hand made
 SAVIČENTA - KAŠTEL MORO-SINI GRIMANI - u 21.30 sati kon-cert Massima Savića
 VODNJAN - GALERIA EL MAGAZEIN - u 20.30 sati pred-stavljanje knjige Maschi, Arnaldo Spallacci
 Informacije za Vodič kroz Istru možete javiti radnim danom od 10 do 13 sati na tel. 591-511, fax. 591-555
 e-mail: [email protected]
 OBJAVITE FOTOGRAFIJU U GLASU ISTRE
 Poštovani čitatelji, stranica Vodiča krozIstru otvorena je i vama. Da bi bila objavlje-na, svaka vaša fotografija mora biti snimljena u Istri, a uz nju morate obaveznoistaknuti: sadržaj/motiv s fotografije,datum kada je snimljena, ime i prezime autora te kontakt-telefon. Svaki autor može poslati najviše 3 fotografije mjesečno. Autora najboljeg rada Glas Istre nagra�uje besplatnom jednomjesečnom pretplatom na naš list. Fotografije nam možete slati e-mailom na [email protected](s naznakom ZA VODIČ KROZ ISTRU).
 MOTOVUN, 21.00
 Koncert u MotovunuKlapa Motovun će večeras u 21 sat na Trgu Andrea Antico održati cjelovečernji koncert. Na programu su dalmatinske narodne pjesme i nove obrade pop skladbi Olivera, Gibonnija, Parnog Valj-ka, Tonija Cetinskog, Timorije, Leonarda Cohena. Glazbeni gosti koncerta klape Motovun su ženska vokalna skupina Romansa iz Buja i Nenad Kumrić Charlie iz Varaždina. Ulaz je slobodan.
 PAZIN, 21.30
 Festival Sedam dana stvaranjaU pazinskom Kaštelu, u sklopu festivala “Sedam dana stvaranja”, u centralnom dijelu programa nastupa Teatro Stabile delle Marche s predsta-vom “FOLK-S - will you still love me tomorrow?”. Folk-s je stari narodni ples, a Schuhplattler tirolski i bavarski ples koji uključuje udaranje rukama po vlastitim nogama i cipelama.
 ROVINJ, 21.00
 “Pomrčina” Vjekoslave Sošić u RovinjuU Galeriji sv. Toma Zavičajnog muzeja grada Rovinja danas u 21 sat svojom izložbom luminokinetičke instalacije i videa predstavit će se mlada umjetnica Vjekoslava Sošić. Umjetnica je svoj rad usmjerila prema istraživanjima u medijima poput videa i fotografija te u izričajima kinetičke umjetnosti, insta-lacije, grafike. Na izložbi naslovljenoj “Pomrčina” nalazi se instalacija koja se sastoji od videa i luminokinetičkog objekta. Video predstavlja digitalni dvo-dimenzionalni prikaz pomrčine Sunca. Prikazuje slijed pomicanja dvaju nebe-skih tijela, jedno preko drugog. Njihovo neprestano preklapanje predstavlja beskonačnu borbu izme�u svjetla i tame, toploga i hladnoga, postojanja i ništavila odnosno smrti. Dvodimenzi-onalni video i trodimenzionalni lumi-nokinetički objekt, njihovo zajedništvo u prostoriji, stvaraju predodžbu uzaja-mnog nadopunjavanja i naglašavanja različitih oblika dvodimenzionalnog i trodimenzionalnog prikazivanja stvarnosti. Tako�er predstavljaju oblik borbe izme�u različitih vrsta prikazi-vanja, na isti način kao što i prikazana tema predstavlja borbu izme�u dva oblika postojanja. do
 ga�a
 ji
 nJežna priča, 14. kolovoz 2012., autorica Ivana Batel
 Stradali u prometu �Stradali u prometu - besplatni telefon za pomo� obiteljima žrtava u prometu te psihološka, pravna, duhovna pomo� i savjeti - 0800/444-449
 Halo, niste sami �Halo, niste sami - 24-satni nadzor starijih osoba. Prijave za dobivanje socijalnog alarma na telefone Doma za starije i nemo�ne “Al-fredo Štigli�” 223-233, 222-956 i 099/675-2386.
 Sigurna kuća Istra �Sigurna kuća Istra - pomo� že-nama žrtvama obiteljskog nasilja - 500-148, radnim danom od 9 do 13, a ponedjeljkom i petkom od 9 do 13 i od 17 do 19 sati.
 Gospodarski �sajmovi
 BUJE - Svake prve srijedeBALE - Svake druge subote BARBAN - Svake druge suboteBUZET - Svakog tre�eg četvrtkaKAŠTELIR - Svakog petkaLABIN - Svake tre�e srijedeMOTOVUN - Svakog tre�eg po-nedjeljkaPAZIN - Svakog prvog utorkaSVETVINČENAT - Svake tre�e suboteVIŠNJAN - Svakog posljednjegčetvrtkaVODNJAN - Svake prve suboteŽMINJ - Svake druge srijede
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 06.15 Trenutak spoznaje (R)
 06.45 TV kalendar
 07.00 Dobro jutro, Hrvatska –
 Vijesti
 09.04 ZABA – 90
 sekundi, emisija pod
 pokroviteljstvom (R)
 09.09 Dome, slatki dome –
 humoristična serija
 (12/18) (R)
 09.44 Vijesti iz kulture (R)
 10.00 Vijesti
 10.05 Vrijeme danas
 10.12 Zavolite svoj dom 2,
 dokumentarna serija
 (1/10)
 11.01 Čovjekov planet: Arktik:
 Život u dubokom ledu,
 dokumentarna serija
 (3/8) (R)
 12.00 Dnevnik
 12.10 Sport
 12.12 Vrijeme
 12.13 TV kalendar (R)
 12.29 Moć sudbine,
 telenovela (63/102)
 13.18
 FILM
 Svjetionik na Crnim
 vodama, američki film
 (R)
 15.00 Vijesti uz hrvatski
 znakovni jezik
 15.09 Vrijeme sutra
 15.13 Dubine: Otkrića,
 dokumentarna serija
 (10/10)
 15.44 Prigušeni cvrkut,
 dokumentarni film (R)
 16.15 Ponos Ratkajevih, TV
 serija (174/180) (R)
 17.00 Vijesti
 17.20 HAK – Promet info
 17.24 Hrvatska uživo
 18.01 Vjerovanja, emisija
 pučke i predajne
 kulture (5/5) (R)
 18.35 Loza, TV serija (10/16)
 (R)
 19.30 Dnevnik
 19.59 Sport
 20.05 Vrijeme
 20.08 ZABA – 90 sekundi,
 emisija pod
 pokroviteljstvom
 20.10 Odabrao Đelo H.: U
 ljudskom tijelu –
 Neprijateljski svijet,
 dokumentarna serija
 (4/4)
 21.07 Stipe u gostima 4,
 humoristična serija
 (10/20) (R)
 21.45 Dnevnik 3
 22.05 Sport
 22.08 Vrijeme sutra
 22.10 News
 22.15 Vijesti iz kulture
 22.30
 FILM
 Ciklus američkog filma
 70
 -ih: M.A.S.H: (R)
 00.30 Seks i grad 3,
 humoristična serija
 (18) (12/18)
 01.00
 FILM
 Filmski maraton:
 Opasna pratnja,
 američko-britanski film
 (12) (R)
 02.45
 FILM
 Filmski maraton:
 Svjetionik na Crnim
 vodama, američki film
 (R)
 04.18 CSI: Miami 9, serija
 (12) (9/22) (R)
 04.58 Sučevo novo ruho,
 serija (4/8) (R)
 05.39 Skica za portret (R)
 05.49 Dubine: Otkrića,
 dokumentarna serija
 (10/10) (R)
 07.14 Moć sudbine,
 telenovela (62/102) (R)
 07.59 Teletubbies, animirana
 serija (155/330)
 08.23 Žutokljunac: Imam
 dvije dadilje (R)
 08.43 Amika, serija za djecu
 (33/52) (R)
 08.56 Amika, serija za djecu
 (34/52) (R)
 09.08 H2O Uz malo vode! 3,
 serija za mlade (7/26)
 (R)
 09.32 Kanjon opasnih igara,
 serija za djecu (5/7)
 (R)
 10.00 Gradić Wakkaville,
 crtana serija (24/26)
 10.25 Ljubav je čudna
 10.51 Loza, TV serija (9/16)
 (R)
 11.40 Vjerovanja, emisija
 pučke i predajne
 kulture (4/5) (R)
 12.10 Edgemont 3, serija za
 mlade (5/13) (R)
 12.32 Obična klinka, serija za
 mlade (23/52) (R)
 12.55 Dharma i Greg 5,
 humoristična serija
 (2/24)
 13.16 Briljanteen (R)
 13.58 Napjevi naroda San –
 Plesni festival u pustinji
 Kalahari, dokumentarni
 film (R)
 14.41 Zalagaonica,
 dokumentarna serija
 (22/70) (R)
 15.03 Zalagaonica,
 dokumentarna serija
 (23/70) (R)
 15.24 Crno-bijeli svijet,
 dokumentarni film
 (2/2) (R)
 15.53 Novi Dubrovnik Nikole
 Dobrovića (R)
 16.30 Svačiji i ničiji: Konji,
 dokumentarni film (R)
 17.02 Idemo na put s
 Goranom Milićem: Gdje
 smo sve bili (10/10)
 (R)
 17.51 Sučevo novo ruho,
 serija (4/8)
 18.33 Novi klinci s Beverly
 Hillsa 1, serija (20/24)
 19.15 20pet, kviz
 19.31 Glamurozne slastice 1,
 dokumentarna serija
 (5/10)
 20.00
 SPORT
 Stockholm: Atletika –
 Dijamantna liga,
 prijenos
 22.05 CSI: Miami 9, serija
 (12) (9/22)
 22.53 Mućke 4A,
 humoristična serija
 23.25 Bitange i princeze 3,
 humoristična serija
 (12) (19/20) (R)
 00.02 Inspektor Montalbano
 3, serija (12) (100')
 01.55 Retrovizor: Sestra
 Jackie 1, humoristična
 serija (18) (12/12) (R)
 02.23 Retrovizor: Dr: House
 6, serija (12) (16/22)
 03.05 Retrovizor: Zakon i red:
 Zločinačke nakane 5,
 serija (12) (3/22) (R)
 03.47 Noćni glazbeni
 program: Glazbeni
 spotovi
 06.30 Noćni glazbeni
 program: Klape Gospi
 Sinjskoj, snimka
 koncerta iz 2012: (R)
 6.55 RTL Danas,
 informativna emisija R
 7.35 PopPixie, crtani film
 7.50 Moji džepni ljubimci,
 crtani film
 8.05 Ezel, dramska serija
 10.05 Kismet – okovi
 sudbine, dramska serija
 S01E68/82
 11.15 Štiklama do vrha,
 humorna dramska
 serija S02E13/13 R
 12.05 Bibin svijet,
 humoristična serija
 S03E14/25
 13.10 Exkluziv Tabloid,
 magazin R
 13.30 Krv nije voda, serija
 14.20 Bibin svijet,
 humoristična serija
 15.00 Cobra 11, akcijska
 serija S10E14/15
 16.55 RTL 5 do 5,
 Informativna emisija
 17.10 Galileo, zabavna/
 obrazovna emisija
 18.05 Exkluziv Tabloid,
 magazin
 18.30 RTL Danas
 19.05 Krv nije voda, serija
 20.00
 FILM
 Plavuša uzvraća
 udarac, igrani film,
 komedija
 21.45
 FILM
 Kod kuće je najljepše,
 igrani film, romantična
 komedija
 23.30
 FILM
 Gore od najgoreg,
 igrani film, komedija
 1.15 Astro show, show,
 emisija uživo
 2.15 RTL Danas,
 informativna emisija R
 2.50 12 dana terora, drama/
 horor 12 R
 7.05 Divlji boravak, zabavni
 8.00 Klon, telenovela
 S01E164/184
 8.45 Punom parom,
 kulinarski izazov
 9.50 Vatrogasac Vjeko,
 animirani film
 10.30 TV prodaja
 10.45 Zabranjena ljubav,
 sapunica
 11.50 Ne daj se, Nina!,
 humorna drama
 12.50 Divlji boravak, zabavni
 13.45 Veseli mladunci,
 zabavni
 14.50 Punom parom,
 kulinarski izazov
 15.40 Klon, telenovela
 16.25 Zabranjena ljubav
 17.15 Ne daj se, Nina!,
 humorna drama
 17.50 Malcolm u sredini,
 humoristična serija
 19.00 Teorija velikog praska,
 humoristična serija
 19.50 Dva i pol muškarca,
 humoristična serija
 20.40 Malcolm u sredini,
 humoristična serija
 21.25 Teorija velikog praska,
 humoristična serija
 22.15 Dva i pol muškarca,
 humoristična serija
 23.00
 FILM
 Ekstremisti, igrani film,
 akcijski
 0.35 Malcolm u sredini,
 humoristična serija
 1.20
 FILM
 Prljavi pokvareni
 varalice, igrani film,
 krim. komedija R
 06.05 I tako to..., serija
 11/20
 06.30 Shaggy i Scooby-doo,
 crtana serija 2/13
 06.50 Spiderman, crtana
 serija 3/13
 07.10 Kad lišće pada, serija R
 08.10 TV izlog
 08.25 Strasti Orijenta, serija R
 10.10 TV izlog
 10.25 Walker, teksaški
 rendžer, serija R
 12.05 Zauvijek susjedi, serija
 R
 13.15 IN magazin R
 14.05 Walker, teksaški
 rendžer, serija 35-
 36/199
 15.50 Zauvijek susjedi, serija
 124-125/180
 17.00 Vijesti Nove TV
 17.25 IN magazin
 18.05 Kad lišće pada, serija
 308/320
 19.15 Dnevnik Nove TV
 20.05 Strasti Orijenta, serija
 129-130/150
 21.45
 FILM
 Punisher, igrani film
 (12)
 23.50
 FILM
 Zatvorski okovi, igrani
 film (12)
 01.55
 FILM
 Željna slobode, igrani
 film R
 03.55
 SPORT
 Magazin MMA Lige
 (12) R
 04.20 Ezo TV, tarot show
 (18)
 05.00 Dnevnik Nove TV R
 06.20 Magična privlačnost,
 serija R
 07.00 Plamen ljubavi, serija R
 07.40 Istinska ljubav, serija R
 09.10 Puna kuća, serija R
 10.00 TV izlog
 10.15 Naša mala klinika,
 serija R
 11.00 Labirint strasti, serija R
 12.30 TV izlog
 12.45 Asi, serija R
 13.40 Magična privlačnost,
 serija 10/90
 14.35 TV izlog
 14.50 Plamen ljubavi, serija
 10/141
 15.35 TV izlog
 15.50 Istinska ljubav, serija
 32-33/95
 17.30 Oprezno s anđelom,
 serija 1-2/194
 19.05 Asi, serija 68/120
 20.00 Naša mala klinika,
 serija 25/32
 20.50 Puna kuća, serija 3-
 4/24
 21.40 Prijatelji, serija 13-
 14/24
 22.30 Pravednik, serija (12)
 10/13
 23.25 Besramnici, serija (15)
 9/12
 ��� ����� �� �����
 �����š������ć������LEGALLY BLONDE 2: RED, WHITE & BLONDE, 2003.
 Redatelj: Charles Herman-Wurmfeld
 Uloge: Reese Witherspoon, Sally Field, Regina King
 Prpošna i aktivna, post-
 diplomantica prava Elle
 Woods posebno je
 angažirana oko borbe za
 prava životinja. Sve je svoje
 planove spremna staviti na
 čekanje kako bi se uputila u
 Washington, gdje će se
 svojom domišljatošću izboriti za izglasavanje zakona o
 zabrani testiranja na životinjama. Vratar njezine zgrade
 otkrit će joj načine funkcioniranja političke i društvene
 kreme glavnoga grada, a Elle će sve iskoristiti kako samo
 ona to zna…
 ���� Č�� ��� ����� �� �����
 � ��ć� ���������š�FAILURE TO LAUNCH, 2006.
 Trajanje: 96min.
 Redatelj: Tom Dey
 Uloge: Sarah Jessica Parker,
 Matthew McConaughey
 Upoznajte Paulu, lijepu i
 ambicioznu mladu ženu s
 najneobičnijim poslom na svijetu. Naime, ova je ljepotica
 kao svoju životnu profesiju odabrala ukroćivanje »maminih
 sinova« koji se ni u srednjim tridesetima ne mogu odvojiti
 od roditeljskog doma. Njezin novi klijent je Tripp, šarmantni
 tridesetogodišnjak koji ima zanimljiv posao, ludi automobil,
 strast za jedrenje, prekrasnu kuću i roditelje u njoj! Poziv
 upomoć Trippovih roditelja, Ala i Sue, koji se nadaju kako
 će njihov mezimac konačno postati samostalan muškarac,
 za profesionalku poput Paule, nije nikakav problem...
 �� ��� NOVA TV 00.05
 ���� ���� � ��SHACKLES, 2005.
 Redatelj: Charles Winkler
 Glume: D.L. Hughley, Jose Pablo Cantillo
 Učitelj u usponu prihvaća jedini posao koji mu je
 ponuđen, rad u zatvorskoj školi. Razočarani učitelj Ben, bori
 se kako bi vratio svoju izgubljenu karijeru na pravi put. Kako
 bi spasio nastavni program u državnom zatvoru, Benove
 neuobičajene metode pobjeđuju i slamaju okorjelu zatvorsku
 četu neljubaznih učenika. Svojim načinom učenja nastoji
 promijeniti njihove živote. Maloljetnom dileru droge Gabrielu,
 pjesničke vještine mogle bi biti karta za izlazak iz geta nakon
 što je ušao u poezijsko natjecanje izvan zatvorskih zidina.
 06:00 Dobro utro
 06:30 112
 07:00 Jutarnja kronika HR
 07:30 112
 08:00 Najava događaja
 08:15 Puntapet
 08:30 Kamo danas
 08:45 Vrijeme za vrijeme
 09:00 Vijesti
 09:10 Infomegaherz
 09:20 Tužibaba –
 [email protected]
 10:00 Vijesti
 10:30 Notiziario
 10:40 Rrribarnica
 11:00 Vijesti
 11:10 Kamo na vikend
 12:00 Vijesti
 12:30 Notiziario
 12:35 Radio most Deutsche
 We l l e
 13:00 Vijesti
 13:10 Ćapaj cimu (more nas
 spaja)
 14:00 Vijesti
 14:30 Notiziario
 14:45 Vrijeme za vrijeme
 15:00 Danas aktualno
 16:00 Giornale radio
 16:30 Kamo
 danas 2
 17:00 Vijesti
 17:05 Glazba
 18:15 Almanah
 19:15 112
 20:00 Vijesti
 20:05 Top 20 RR
 22:00 Kronika dana HR
 23:00 Live – uživo
 00:05 Radio Sova
 02:55 – 06:00 Glazba Radio
 Sove
 �� � Č�  �� ������ � ����
 �������������THE WALKER, 2007.
 Uloge: Woody Harrelson, Kristin Scott Thomas, Lauren Bacall. Redatelj: Paul Schrader
 � � �
 Carter Page III. pripadnik je visokog washingtonskog društva, imućan nasljednik
 ugledne obitelji, homoseksualac koji ima mnoštvo prijateljica s kojima izlazi po
 društvenim događajima na zadovoljstvo njihovih visokopozicioniranih muževa, a i
 svoje, jer iako ne krije svoju orijentaciju, ipak je diskretan. Druženje ugodno s
 korisnim nastavilo bi se da se ne dogodi brutalno ubojstvo poznatog lobista, inače
 ljubavnika jedne od Carterovih prijateljica, Lynn, čiji je muž senator. Carter odluči
 štititi Lynninu tajnu, a sam pokrene vlastitu istragu... Snimljen u interijerima koji
 odišu bogatstvom i luksuzom film prikazuje život američke političke elite. Iako
 žanrovski triler, konkretnije politički triler, film se više bavi opisom društva te
 njegovom kritikom, socijalnim komentarom.
 ���������� ��� ����� � �����
 ������ �������Živimo u neprijateljskom svijetu gdje opasnost vreba na
 svakom koraku. Osim fizičkih opasnosti, neprestano nas na-
 padaju potencijalno smrtonosni mikroskopski organizmi. U
 ovoj epizodi pokazat ćemo na koji je način naše tijelo iznimno
 dobro opremljeno za borbu s tim opasnostima. Na dramatič-
 nim grafičkim prikazima vidjet ćemo našu junačku unutarnju
 vojsku koja se neprestano bori sa stranim napadačima. Ako
 je naše tijelo ugroženo, još jedna četa ratnika pojurit će u ak-
 ciju i popraviti štetu. U današnjoj emisiji među nesvakidašnj-
 im osobama pojavit će se čovjek koji preskače bikove i kojem
 mišići daju snagu da izbjegne nasilnu smrt, čovjek koji gotovo
 svaki tjedan nastrada zarađujući za život i čovjek čije tijelo je
 prihvatilo tuđe udove nakon dvostruke transplantacije ruku.
 00.10 Prijatelji, serija R
 01.00 Pravednik, serija (12)
 R
 01.45 Besramnici, serija (15)
 R
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 ”Glas Istre” je počeo izlaziti u narodno-oslobodilačkom pokretu
 kolovoza 1943. godine kao antifašističko glasilo naroda Istre.
 Kao dnevnik izlazi neprekidno od 1. studenog 1969.
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 centrala (052) 591-500direktor i tajništvo 300-630
 glavni urednik 591-504urednici:
 591-505, 591-583 (Novosti) 591-515 (Pula)591-518 (Istra)
 591-529 (Kultura, Mozaik)591-521 (Crna)591-513 (Sport)
 uredništvo faks 591-555dopisna služba 591-509
 e-mail: [email protected]
 BUZET: tel./faks 662-522694-140, 694-141
 LABIN: tel. 885-057, 885-058
 faks 885-059PAZIN:
 tel. 625-036, 616-270faks 621-738
 POREČ: tel. 431-924, 427-246, 427-247,
 427-248, 427-249 faks 452-863
 ROVINJ: tel. 840-694, 840-695
 faks 811-143TRST:
 faks 0039/040/9381245ZAGREB:
 mob. 099/2167977
 Trg I. istarske brigade 10/III, Pulatel. 591-539, faks 591-544 e-mail: [email protected]
 Oglasni odjel(mali oglasi, osmrtnice,
 posljednji pozdravi,sjećanja i zahvale)
 tel. 388-470 i 591-543 faks 388-471
 Trg I. istarske brigade 10/III, Pula, tel. 300-639
 faks 501-949e-mail: [email protected]
 mjesečna 168 kntromjesečna 480 knpolugodišnja 960 kngodišnja 1.920 kn
 Mjesečna pretplata za inozemstvo40 USD, avionom 75 USD
 Maloprodaja tel. 451-287Računovodstvo tel. 300-636
 Žiro račun 2360000-1102157321 Devizni račun HR
 5523600001102157321kod ZAGREBAČKA BANKA d.d. Zagreb
 OIB 89054078461
 PRETPLATA
 UREDNIŠTVO
 UPRAVA
 List izlazi svaki dan. Slog Glas Istre Pula. Tisak Novi list Rijeka, Zvonimirova 20.
 Rukopisi i fotografi je se ne vraćaju
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 Jedan od najpopularnijih ratnih
 filmova svih vremena, M.A.S.H.,
 dobitnik Zlatne palme u Cannesu i
 Oscara za najbolji scenarij prema
 književnom djelu, te još četiriju
 nominacija za nagradu Američke filmske akademije - za najbolji
 film, režiju, žensku epizodnu ulogu i montažu - bio je uvod u
 najvažnije desetljeće velikoga američkog redatelja Roberta
 Altmana, a s druge strane njegov je golemi uspjeh bio i povod za
 snimanje istoimene kultne TV serije. Film čija se radnja zbiva u
 doba rata u Koreji sniman je u trenutku kad je rat u Vijetnamu bio
 na vrhuncu te je njegov proturatni naboj izraženiji nego u seriji.
 Zbivanja su vođena majstorskom režijom, dok likove tumači niz
 glumačkih zvijezda od kojih su neke taj status stekle upravo nakon
 ovog filma. I ovdje je to niz zgoda u pokretnoj vojnoj kirurškoj
 bolnici u kojima se kao antagonisti pojavljuju liječnici koji ne
 poštuju vojnu hijerarhiju i vole popiti, ali su izvrsni kirurzi s mnogo
 ljudskog razumijevanja za tegobe svojih pacijenata nasuprot
 rigidnom bojniku Franku Burnsu i bojnici Houlihan.
 06.00 RI2 Classic & TV prodaja
 16.00 Kradljivac srca, serija
 16.50 Dom & Stil, lifestyle emisija
 17.40 Sve 500, sveučilišni magazin
 18.00 Okrutna ljubav, serija
 18.50 Dnevnik RITV-a
 19.05 U zdrav mozak
 19.20 Atomska Betty, crtana serija
 19.40 Metajets, crtana serija
 20.00 Vijesti U 20
 20.05 Kradljivac srca, serija
 21.00 Vijesti u 21
 21.05 FILM
 22.00 Večernji Dnevnik
 22.15 FILM
 23.15 Okrutna ljubav, serija
 00.05 Dnevnik RITV-a
 00.20 RI2 Classic
 14.25 TV prodaja
 15.30 Kanal Ri classic, glazbena emisija
 16.35 TV prodaja
 17.10 Rijeka zdravlja, emisija o zdravlju (r)
 18.00 TV prodaja
 18.20 Planet Croatia,
 emisija
 19.00 VIJESTI
 19.20 TV prodaja
 19.40 Glazbeni kanal, glazbena emisija
 20.45 Od mora do gorja +, reportaža
 (Jelenje)
 21.00 PLANET RI – mozaična emisija
 21.50 Aktualno, emisija
 22.30 Auto moto nautic vision, emisija
 23.00 VIJESTI
 23.20 Glazbeni kanal, glazbena emisija (r)
 00.20 Videostranice Kanala Ri
 12.25 Horoskop
 12.40 Tv prodaja
 13.45 Butižin
 14.45 Tv prodaja
 15.20 TP1X2, sportska emisija
 16.20 Tv prodaja
 17.10 Iz naše arhive (r)
 17.40 Tv prodaja
 18.30 Ljetni magazin (r)
 19.30 Info Istra
 20.05 Vijesti
 20.30 Ruke zdravlja, emisija o zdravlju
 21.05 Vijesti
 21.30 Ljetni magazin, mozaik
 22.30 Notiziario, vijesti na talijanskom
 jeziku
 23.00 Vijesti
 23.20 Horoskop
 23.35 Odjavna špica
 09.50 TV Prodaja
 10.50 Večernje vijesti Istre i Kvarnera(R)
 11.10 Turistički Magazin (R)
 11.20 OK - Orlando Kids,crtani filmovi
 12.15 Kratke Vijesti
 12.20 TV Prodaja
 13.00 Vijesti 24 sata
 13.20 Hrana i vino (R)
 13.50 TV Prodaja
 14.20 Kratke Vijesti
 14.30 Zdravko Čolić, dokumentarac(R)
 15.15 Dom 2 (R)
 15.50 Hrana i vino
 16.10 Kratke Vijesti
 16.15 H info,OB Pula (R)
 16.40 Planet Croatia (R)
 17.05 OK - Orlando Kids,crtani filmovi (R)
 18.00 Vijesti TVN
 19.15 Pošalji SMS,muški
 izvođači&Klape,glazbena emisija
 20.00 Vijesti Istre i Kvarnera
 20.20 Turistički Magazin
 20.30 Ususret Europi: EU dnevnik
 21.00 Privredni HR
 21.30 Igrani film
 23.40 Večernje vijesti Istre i Kvarnera
 00.10 TV Telop
 12.00 Kronika Zagrebačke županije,
 informativna emisija (R)
 12.30 Vrtuljak, emisija o civilnom društvu
 (R)
 13.00 Hrana i vino, kulinarski show (R)
 13.30 Svakodnevica, mozaična emisija (R)
 15.00 I Z L O G
 15.15 ZAGI, zagrebački gradski informator
 15.45 Glazba, glazbena emisija
 16.15 Kućni ljubimci, serijski film (R)
 16.45 I Z L O G
 17.15 Sisačka kronika, informativna
 emisija
 17.45 Svi smo mi purgeri, emisija o
 nacionalnim manjinama
 18.10 Hrana i vino, kulinarski show
 18.40 Serbus Zagreb, informativna emisija
 19.04 Info
 19.05 Zagrebancija, info show
 19.30 Dječja TV, dječja emisija
 20.05 Svakodnevica, mozaična emisija
 21.35 Neispričana priča, emisija o turizmu
 22.35 Igrani film, film
 00.05 Serbus Zagreb, informativna emisija
 (R)
 00.25 Dolls4you (18), erotski program
 5.00 Vesna Kljajić uživo,talk show(R)
 7.00 Tv prodaja
 7.15 Glazbena zona
 7.45 Tv prodaja
 8.00 Vijesti,informativni program(R)
 8.25 Slika Zagreba,informativni program
 (R)
 8.55 Tv prodaja
 9.15 Ok kids, crtani filmovi
 10.25 Glazbena zona
 10.40 Tv prodaja
 10.55 Venovin,reportaža pod
 pokroviteljstvom
 11.00 1 x 2,emisija o klađenju
 12.00 Tv prodaja
 12.15 Izvidnica,emisija posvećena
 braniteljima
 12.45 Zg info, informativni program
 12.50 Tv prodaja
 13.05 Ok kids, crtani filmovi (R)
 14.05 Zg info, informativni program
 14.15 Brzofon,kviz
 15.15 Venovin,reportaža pod
 pokroviteljstvom
 15.25 Novi milenij, o
 novim tehnologijama
 16.00 Tv prodaja
 16.15 Geladrink,reportaža pod
 pokroviteljstvom
 16.25 Eurobox,europski magazin(R)
 17.00 Zoom,mozaična emisija
 19.00 Vijesti,informativni program
 19.25 Tv prodaja
 19.40 Glazbena zona
 20.00 Petak za početak,glazbena kontakt
 emisija(R)
 22.00 Poluge razvoja,emisija o
 gospodrastvu
 22.30 Poduzetnik na kvadrat, emisija o
 gospodarstvu
 22.40 Vijesti,informativni program(R)
 23.00 Autoservis, auto magazin(R)
 11.00 Vijesti KN-a
 11.15 KN Report
 11.20 Flashbacks
 11.30 Eurobox
 12.00 AKTUALNO
 12.45 PRESSing
 13.30 Tomorrow Today
 14.00 Ultimativni uređaji
 14.30 U dobroj formi
 15.00 Ekstremni uvjeti
 15.30 KN Automagazin
 16.00 Kapital znanja
 16.30 Connect – Povezivanje s
 budućnošću
 17.00 Vijesti + KN INFO
 17.15 AKTUALNO
 18.00 Vijesti + KN INFO
 18.15 Putem europskih fondova
 18.30 Europski dnevnik
 19.00 Vijesti + KN INFO
 19.15 Izumi
 19.20 Za Vaše dobro od A-Ž
 19.25 Ukratko o svemu
 19.30 Tomorrow Today
 20.00 Vijesti + KN INFO
 20.15 AKTUALNO
 21.00 Vijesti + KN INFO
 21.15 Ukratko o svemu
 21.20 Stand Up
 21.25 Flashbacks
 21.30 ISTRAŽIVANJE – Čovjekovo
 putovanje u svemir
 22.00 Vijesti + KN INFO
 22.15 Europska pitanja
 22.45 KN Report
 22.55 Izumi
 23.00 Vijesti + KN INFO
 23.15 Glam LX
 23.30 Euromaxx
 00.00 Vijesti + KN INFO
 ���
 06.00 Thor 07.50 Romski policajci 08.50 Po jutru se
 dan poznaje 10.35 Krupna riba 12.35 Uredništvo, ep.
 8 13.35 Legija izvanrednih plesača. Pobuna počinje
 14.55 Mildred Pierce, ep. 5 16.15 Štrajk na Božić
 17.40 Filmovi i zvijezde IV, ep. 33 18.05 Voda za
 slonove 20.05 Čarobni grad, ep. 6 21.00 Uredništvo,
 ep. 8 22.00 Protuudar, ep. 3 22.45 Protuudar, ep. 4
 23.30 Cijena istine 01.25 Crvenkapica 03.05 Čovjek
 zvan Hrabrost 04.50 Opustošeni ratom 1861-2010
 ��� ������
 10.00 Moderna obitelj III, ep. 5 10.25 Arthur 12.15
 Pustolovine Adele Blanc-Sec 14.00 Treći kamenčić od
 sunca, ep. 137 14.20 Treći kamenčić od sunca, ep.
 138 14.45 Treći kamenčić od sunca, ep. 139 15.10
 Arthur 17.00 Hollywood. Na snimanju IX, ep. 28
 17.25 Pustolovine Adele Blanc-Sec 19.10 Bernard,
 ep. 25-31 19.35 Moderna obitelj III, ep. 6 20.00
 Obdaren III, ep. 1 20.30 Previše je složeno 22.25
 Inkognito 00.00 Obdaren III, ep. 1 00.25 Gangsterska
 petorka 02.05 Zločesta učiteljica 03.40 Moderna
 obitelj III, ep. 2 04.00 Moderna obitelj III, ep. 3
 04.20 Moderna obitelj III, ep. 4 04.40 Moderna
 obitelj III, ep. 5 05.05 Moderna obitelj III, ep. 6
 � ����
 06.00 Mackie Nož 08.05 Nevolje s Blissom 09.45
 Pariški rendez-vous 11.25 Stari dečki 13.10 Pariz
 gledan očima… 14.45 Papirnate ptice 16.45 Nevolje
 s Blissom 18.20 Ptica nebeska 20.00 Njuškalo 22.15
 Leptirov poljubac 23.45 Mučeni 01.10 Obiteljsko
 stablo 02.45 Plunkett i MacLeane 04.25 Ljubavne
 pjesme
 � ��� ������� �
 8.55 Drevni dosjei X: Sveti pokrov 9.50 Šaptač
 psima: Willie, Make-A-Wish i Zena 10.45 Sekunde do
 katastrofe: Pentagon 9-11 11.40 Istraživanje planeta
 Zemlja: Veliki prasak. 12.35 Istrage zrakoplovnih
 nesreća: Balast 13.30 Šaptač psima: Pas 409 ATF
 Cesar upoznaje psa za pronalaženje eksploziva koji
 14.25 Sekunde do katastrofe: Trajektna nesreća kod
 luke Zeebrugge 15.20 Skrivene tajne Biblije – 1. dio
 16.15 Megagrađevine: Singapurski Vegas 17.15
 Šaptač psima: Zli pas, evanđelje po Cesaru i plači,
 dušo 18.05 Megagrađevine: Queen Mary 2 19.00
 Tajna nacističkih blizanaca 19.55 Antičke
 megastrukture: Alhambra 21.00 Dječak star dva
 milijuna godina 21.55 Drevni dosjei X: Mona Lisin
 kod 22.50 Zatočeni u inozemstvu: Podzemlje
 Bangkoka
 � ����
 09.00 Romulus 11.00 Laurin osmijeh 13.00 Izgubljeni
 grad 15.45 Buka 17.30 Kockar 19.30 Parting shots
 21.30 Pakleni poslovi 23.30 Pakleni poslovi 2 01.45
 Pakleni poslovi 3
 � ���� � ��
 08.00 Rabbit on the moona 10.15 Anamorph 12.15
 Kletva 2 14.15 Logorovanje 16.15 Fanfan La Tulipe
 18.15 Tunel smrti 20.00 Bande New Yorka 23.00
 Rabbit on the moon 01.15 Vrana. Opaka molitva
 03.15 Evolucija
 ��� � �
 6.00 Priča koje nema, ratni 8.00 Koraci kroz maglu,
 ratni 9.30 Dječja TV, glazbeno-animirani program
 10.15 Zajednički stan, komedija 12.00 Bolje je umeti,
 komedija 14.00 Zemljaci, akcijski 15.30 Dječja TV
 (R), glazbeno-animirani program 16.15 Laf u srcu,
 komedija 18.00 SB zatvara krug, triler 20.05 Tri
 karte za Holivud, komedija 22.00 Zadarski memento,
 drama 0.00 Do koske, drama 2.00 SB zatvara krug,
 triler (R) 4.00 Zadarski memento, drama (R)
 � ������
 08.30 Nogomet: Brazil 09.30 Nogomet: Brazil 11.00
 Nogomet na pijesku: Italija - Ukrajina, prijenos 12.15
 Nogomet na pijesku: Andora - Engleska, pijrenos
 13.30 Nogomet na pijesku: Poljska - Španjolska,
 prijenos 14.45 Nogomet 15.45 Ski skokovi 18.00 Tenis
 19.00 Tenis 23.00 Konjički sport 23.15 Najjači čovjek
 �  �
 6.10 Unomattina caffé 6.30 TG1 6.45 Unomattina
 estate 11.05 Un ciclone in convento 12.00 E state
 con noi in tv 13.00 Telegiornale 13.30 TG1 14.00
 TG1 economia 14.10 Don Matteo 15.10 Capri 17.00
 TG1 17.15 Heartland 18.00 Il commissario Rex
 18.50 Reazione a catena 20.00 Telegiornale 20.30
 Techetechete, varietá 21.20 Me lo dicono tutti, show
 23.40 TV 7 0.45 L' appuntamento
 �  �
 7.30 Cartoon flakes 10.15 La complicata vita di
 Christine 10.35 TG 2 11.20 Il nostro amico Charly
 12.10 La nostra amica Robbie 13.00 TG2 13.30 TG2
 E... state con costume 13.50 TG2 14.00 Senza
 traccia 14.45 Le mogli dei soldati 15.30 Guardia
 costiera 16.15 Blue Bloods 17.00 90210 17.50 TG2
 17.55 Rai sport 18.15 TG2 18.45 Delitti irrisolti
 19.35 Ghost whisperer 20.30 TG2 21.05 N.C.I.S.
 23.25 Tg2 23.40 Presunto colpevole 0.50 Base luna
 �  �
 6.00 Rai news 8.00 Superstoria 8.45 L' ombrellone,
 film 10.20 Rai 150 anni 11.10 Tg3 11.15 Agente
 Pepper 12.00 Tg3 12.15 Per un pugno di libri 13.10
 La strada per la felicitá 14.00 TG regione 14.45
 Piazza affari 14.50 TG3 14.55 Ciclismo 17.00
 Geomagazine 19.00 TG3 20.00 Blob 20.15 Cotti e
 mangiati 20.30 La grande storia 23.15 TG3 23.20
 TG3 linea notte 23.55 Lucarelli raconta 0.40 Rai
 educational
 ���� !
 6.00 Prima pagina 8.00 Tg5 8.35 Belli dentro 9.10 La
 vela strappata, film 10.00 Tg5 10.20 I Cesaroni 4 13.00
 TG5 13.40 Beautiful 14.10 Tornado Valley, film 16.15 L'
 arco di cupido, film 17.10 Tg5 18.30 La ruota della
 fortuna 20.00 Tg5 20.30 Veline, show 21.20 Ale e Franz
 show 23.30 Il bambino e il poliziotto, film 1.30 TG5
 �  �
 7.20 Hannah Montana 8.10 Cartoni animati 10.30
 Dawson's creek 12.25 Studio aperto 13.00 Studio
 sport 13.40 Futurama 14.10 I Simpson 14.35
 Dragon ball, film an. 15.00 A caccia di baci, film
 16.45 Giovani campionesse 17.40 Love bugs 18.30
 Studio aperto 19.00 Studio sport 19.25 C.S.I. New
 York 21.10 La caccia é aperta, film 22.50 L'
 apocalisse, film 1.40 Salva mi
 ��� "
 6.50 Magnum P.I. 7.45 Piú forte ragazzi 8.40
 Sentinel 9.50 Monk 10.50 Ricette di famiglia 11.30
 Tg4 12.00 Pacific blue 12.55 Distretto di polizia
 13.50 Poirot 16.05 La mia vita 16.40 Per pochi
 dollari ancora, film 18.55 TG4 19.35 Tempesta d'
 amore 20.10 Siska 21.10 Julie Lescaut 23.10 Il faló
 delle vanitá, film 1.25 TG4
 ����� �����
 ������� �������� �����
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Škovacera Crta i piše Mario ROSANDA ROS
 100. nagradna igra
 KMAG d.o.o.PJ Pula, Jurja Žakna bb052/500-439www.kia.hr
 od 27. 7. do 27. 8. 2012.
 KUPON
 21
 + policaobveznog
 osiguranja
 Ime i prezime:
 Adresa:
 Narkodiler plašio protivnike krokodilima
 RIO DE JANEIRO - Bra-zilski narkodiler zvan “La-coste” dr�ao je dva mla-dunca krokodila u jednoj faveli Ria kako bi njima prijetio svojim protivnici-ma, izvijestila je policija. �ivotinje su se nalazile u ku�i Wallacea de Bri-ta, alias “Lacoste” (25) glavnog narko dilera fa-vele Morro de Serrinha u sjevernom dijelu Ria. Lacoste koji je dobio taj nadimak na temelju sklo-nosti krokodilima, uspio je pobje�i tijekom policij-ske akcije. Policija nudi nagradu od 500 dolara za svaku informaciju o po-bjeglome. (H)
 Ovacije za suprugu i kćer Elvisa Presleya
 Nosnim sprejem protiv sva�eNajnoviji nosni sprej mo�e sprije�iti raspravu s
 partnerom. Sprej sadr�i oksitocin, hormon koji je kod muškarca prisutan tijekom seksa, a kod �ena za vrijeme dojenja. U istra�ivanju su sudjelovale dvije grupe parova, jedni su dobili placebo, dru-gi oksitocin. Nakon 40 minuta ostavljeni su u sobi koja je imala kamere, �ene na oksitocinu bile su ljubaznije, manje zahtjevne, dok su muškarci bili spremni za kompromis. (T. K.)
 MEMPHIS - Na 35. godišnjicu smrti “kra-lja rock’n’rolla” Elvisa Presleya obo�avatelji su ovacijama pozdravi-li njegovu bivšu supru-gu i k�er na pjeva�e-vu imanju Graceland u Memphisu u saveznoj dr�avi Tennessee. Prisci-lla (67), i Lisa Marie Pre-sley (44), obratile su se okupljenima pred ula-zom u Graceland gdje su njegovi obo�avatelji u srijedu nave�er odr-�ali bdijenje uz svije�e. “Uvijek sam izbjegavala dolaziti ovamo jer sam mislila da je to prete�ak
 emocionalni teret, no ve-�eras sam osjetila koliko je va�no da sam ovdje”, rekla je Elvisova k�i Lisa Marie, a okupljeni-ma se obratila i Priscilla. Graceland, ku�a od 23 soba gdje je Elvis poko-pan pored svojih rodite-lja, ostala je �itavu no� otvorena za posjetitelje. Elvis i Priscilla Presley razveli su 1973., nakon šest godina braka no ostali su bliski sve do pjeva�eve smrti, a Pris-cilla je zatim preuzela upravljanje Gracelan-dom koji je postao turi-sti�ka atrakcija. (H)
 Priscilla i Lisa Marie Presley
 Turska kosa najveće Turska kosa najveće svetište do Olimpijesvetište do Olimpije
 Rezultati analize sa-držaja groba otkrive-nog 2009. idu u ko-rist pretpostavke da pronađen nakit i ilir-sko naselje Turska kosa datiraju iz 5. stoljeća prije Krista
 TOPUSKO - Rezultati anali-ze i restauracije sadržaja trina-estog groba s lokaliteta ilirskog naselja Turska kosa kod Topu-skog, otkrivenog 2009. godi-ne senzacionalni su i sve je izvjesnije da je riječ o mate-rijalnim dokazima postojanja “kolapjanske kulture”, izjavio je arheolog Lazo Čučković, na-kon što je karlovačkom Grad-skom muzeju stigla eksperti-za iz Mainza. Iz Arheološkog instituta Rimsko-germanskog središnjeg muzeja iz Mainza u karlovački muzej stigao je paket s restauriranim sadr-žajem s tog nalazišta i anali-zom sadržaja. Ekspertiza ovih dana ide na službeno prevo-đenje i u rujnu će, zajedno s restauriranim nakitom biti prezentirana stručnoj javno-sti i medijima.
 Analizom krune zuba po-smrtnog ostatka potvrđeno je da je u bogatom grobu sahra-njena žena, a njeno oglavlje je jedinstveno u svijetu jer ima dva od metalnih ukrasa ple-tena roga okićena jantarnim i staklenim perlama. U cijeloj je Europi malo oglavlja u obli-ku rogova, a ovako oblikovano ukrašavanje do sada uopće nije pronađeno, kaže Čučković.
 - Odmah pri pronalasku groba, u kolovozu 2009. godi-ne, zbog bogato pletenog me-talnog oglavlja, ogrlica i ukrasa
 na nogama i rukama pretpo-stavili smo da smo našli po-glavaricu ili princezu iz stari-jeg željeznog doba i zato smo
 joj dali ime Blanka, po našoj princezi atletike, prisjeća se Čučković i ne skriva da mu je drago da prvotna očekivanja
 nisu bila pretjerana. Dodaje da će se još “brusiti” i pretpo-stavka da Blankin nakit i cijelo naselje datiraju iz petog stolje-će prije Krista, jer nema uspo-rednih artefakata.
 Grob je pronađen na lo-kalitetu uz ilirsko svetište, hram na otvorenom, gdje je u istraživanju, koje je s preki-dima trajalo 30 godina, pro-nađeno više od 600 glinenih idola koji dokazuju pretkr-šćansku praksu idolopoklon-stva. Za sada je neosporno, tvrdi Čučković, da je na Tur-skoj kosi uvjerljivo najveće svetište od naših krajeva pa sve do grčke Olimpije. (H)
 Lazo Čučković, arheolog
 Prona�eno oglavlje jedinstveno je u svijetu jer ima dva od metalnih ukrasa pletena roga okićena jantarnim i staklenim perlama
 NALAZIŠTE U TOPUSKOM: DOKAZI POSTOJANJA “KOLAPJANSKE KULTURE”
 48Petak, 17. kolovoza 2012.
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